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Девять лет назад, когда Алекс уехал и Фелиция поняла, что он уже не вернется, ей казалось, что любовь умерла навсегда. Сейчас, глядя в его улыбающиеся глаза, видя на руках Алекса их дочь, Фелиция осознала, что это чувство не ушло - все эти годы оно тлело в глубине сердца. Ни злость, ни обида, ни отчаяние, ни счастье, дарованное ей другим мужчиной, не убили того давнего чувства, терпеливо ждавшего своего часа.

И дождавшегося его.


В аудитории яблоку негде было упасть. Восходящая звезда мирового кинематографа Алекс Криспин, только что снявший свои первые фильмы, пришел в колледж, где училась Фелиция, читать лекции по искусству кинорежиссуры.
Фелиция не услышала ни одного слова из того, что он сказал. Когда Алекс вышел на кафедру, она забыла обо всем на свете, зачарованная его внешностью, голосом, жестами.
Лекция прошла словно сон, и Фелиция, находясь под впечатлением, произведенным элегантным мужчиной с волнующе мягким баритоном, побрела в столовую на ланч. Ковыряя без аппетита наугад выбранный салат и глотая горький кофе, она мечтала о... О чем может мечтать молодая девушка?
- У вас такие глаза, словно в них застыли льдинки.
Эти слова! Ах, если бы знать, чем все закончится! Но в тот момент для Фелиции имело значение только то, что мужчина ее мечты стоит рядом и разговаривает с ней.
У нее перехватило дыхание, на щеках вспыхнул румянец, но она все же подняла голову и увидела перед собой красивое, мужественное лицо, улыбку.
Она облизала пересохшие внезапно губы.
- Во-первых, их там нет, а во-вторых, вы вряд ли могли увидеть мои глаза, подойдя сзади. - Как ей удалось найти какие-то слова? Откуда взялась смелость произнести их?
Он усмехнулся.
- Я заметил вас еще раньше, в аудитории. Вы были не очень-то внимательны, но... это не главное. У вас невероятной чистоты глаза, а глаза - зеркало души, верно?
Его взгляд гипнотизировал Фелицию.
- Вы и вправду заметили меня?
Он кивнул.
- Второй ряд, шестое место слева. Вы не против, если я сяду за ваш столик?
- Э-э-э... да. То есть нет, не против.
Почему он заметил ее? Почему обратил внимание на таращившуюся на него идиотку? Может быть, именно потому, что других таких идиоток в аудитории просто не оказалось.
- Знаете, мне очень понравилась ваша лекция, - смущенно пробормотала Фелиция.
Он искоса взглянул на нее, и по его губам скользнула лукавая улыбка.
- Неужели? - насмешливо спросил он, словно прекрасно зная о том, что Фелиция не слышала ни слова. - И не смущайтесь. - Краска стыда волной залила ее лицо и тут же отступила, а глаза засияли еще ярче, как горные озера в обрамлении снегов. - Вы были не единственной, кто боролся со сном. Я прекрасно понимаю, что для большинства из вас получение степени является единственной целью и значительная часть работы, предшествующей получению диплома может быть до крайности унылой и скучной...
- Мне совсем не было скучно! - горячо запротестовала Фелиция, понимая, что он неверно истолковал причину ее невнимательности. - Я... меня просто зачаровал ваш рассказ.
- Докажите, - предложил он, принимаясь за сандвич с цыпленком.
Фелиция замерла, настороженно наблюдая за ним. Если он намерен задавать ей вопросы по теме своей лекции, то лучше сказать правду прямо сейчас...
- Пообедайте со мной вечером? - вскользь спросил он.
Пообедать? Уж не снится ли ей это? Алекс Криспин приглашает ее на обед!
Фелиция уставилась на него, пытаясь определить по выражению лица, что скрывается за этим неожиданным приглашением. Алекс отложил сандвич и поднял на Фелицию карие глаза, в которых она не смогла прочесть ничего!
Фелиция облизнула отчего-то пересохшие губы и, нахмурившись, посмотрела на Алекса.
Заметив ее неуверенность, он усмехнулся.
- Неужели на это так трудно решиться?
- Э-э-э... нет, - нерешительно ответила она. - Просто... но почему вы хотите пообедать со мной?
Темные брови выразительно взлетели.
- Потому что я никогда не видел таких невероятно чистых, лучистых, красивых глаз.
Фелиция покачала головой.
- А я думаю, что вы играете со мной, мистер Криспин.
- Что ж, вы вправе придерживаться любого мнения, - согласился он. - Но приглашение на обед остается в силе. И зовите меня Алексом.
- Фелиция, - представилась она. - Фелиция Брэкстон.
- Ну вот, а теперь, когда мы, так сказать, официально представлены друг другу, вы согласны пообедать со мной сегодня вечером?
- Да, - быстро ответила она, не дав себе времени обдумать все как следует и отказаться.
Фелиция не представляла, почему Алекс Криспин пригласил ее пообедать, но отлично знала, почему приняла его приглашение. Он завораживал. Сила обаяния этого мужчины подавила ее разум и волю.
Алекс удовлетворенно кивнул.
- И обязательно нагуляйте аппетит к вечеру. - Выразительный взгляд на тарелку с недоеденным салатом. - Не переношу женщин, которые ковыряются в еде.
К концу первого вечера Фелиции так и не удалось выяснить причину интереса к ней Алекса Криспина. Они говорили о многом: об искусстве, о книгах, о Новой Зеландии, о кино, о планах Фелиции на будущее - но ни словом, ни жестом он не показал, что питает к ней романтические чувства.
Однако при расставании попросил о новой встрече.
Потом это повторилось.
Через несколько недель, промчавшихся совершенно незаметно, Фелиция обнаружила, что проводит с Алексом большую часть свободного времени, помогая печатать лекции и даже сопровождая его туда, где он их читал. Сам факт близости к Алексу приносил Фелиции огромное удовольствие и служил источником гордости.
Ах, если бы она могла заглянуть в будущее!..
Ах, если бы она знала...
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- Льдинки в ваших глазах так и не растаяли.
Услышав голос с нарочито тягучим акцентом, прозвучавший совсем рядом, Фелиция Рейнолд чуть заметно вздрогнула. Но чашку с кофе не опустила и спокойно сделала глоток крепкого, ароматного напитка.
Черт возьми, откуда он взялся?! Она специально села так, чтобы видеть вход, но Алекс все же ухитрился каким-то образом подойти незамеченным. Впрочем, он всегда любил преподносить такие вот маленькие сюрпризы.
Фелиция поставила чашку на блюдце, стараясь, чтобы рука не дрогнула, и лишь после этого подняла голову и немного повернулась в сторону стоявшего за ее спиной мужчины.
- Во-первых, их там никогда не было. А во- вторых, ты вряд ли мог увидеть мои глаза, подкравшись сзади.
- В этом - я имею в виду твое второе замечание - нет необходимости. - Алекс еще не появился в поле ее зрения, но его теплое дыхание уже коснулось шеи Фелиции. - Я не забыл ни твоих глаз, ни того...
- Перестань нести вздор и не стой у меня за спиной - это невежливо, - сухо сказала Фелиция.
- Ну вот, в тебе не осталось никакой романтики, - с притворным огорчением пробормотал Алекс. - По сценарию ты должна была бы сказать нечто совсем другое.
Возможно, девять лет назад так оно и было бы. Но то была совсем другая жизнь. Другая Фелиция. Теперь она уже не впечатлительная студентка, готовая проглотить все, что скажет преподаватель.
И Алекс тоже другой. Не тот добившийся всемирной известности кинорежиссер и сценарист, каждое слово которого Фелиция ловила на лету и принимала за откровение.
Она медленно и глубоко вздохнула: оставалось последнее испытание - поднять голову и посмотреть на...
Все то же красивое, смеющееся лицо. Карие глаза, в которых святятся ум и проницательность. Чувственные губы.
Он ничуть не изменился! Лишь виски слегка тронула седина...
Больше всего Фелицию поразило, что Алекс по-прежнему излучает энергию и жизненную силу. Сегодня он был одет с привычным пренебрежением к условностям: вытертые голубые джинсы, синяя тенниска и черная куртка.
Тот факт, что Алекс почти не изменился за прошедшие девять лет, немного огорчил ее, но Фелиция не позволила этому огорчению отразиться в ее глазах, они остались равнодушно-холодными. Когда-то Алекс говорил, что в них застыли льдинки, и пообещал растопить их, но...
Да, именно ее глаза, ярко-голубые, как небо после дождя, и привлекли внимание Алекса Криспина, приглашенного в колледж, где училась Фелиция, вести курс по искусству кинорежиссуры.
Фелиция холодно улыбнулась.
- Сценарии, как и режиссура, по твоей части. Впрочем... - она пожала плечами, - мне, наверное, следует гордиться тем, что ты еще помнишь тот разговор.
Карие глаза, опушенные густыми черными ресницами, задумчиво прищурились.
- А ты его не помнишь? - после паузы спросил Алекс. - Не польщена?
И он еще спрашивает! Нет, подумала Фелиция, я, хотя и помню наш первый разговор, не польщена. Да и с какой стати? После того, что последовало...
Стоп, сказала она себе, сейчас нельзя поддаваться эмоциям. Злость, негодование недопустимы. Лучше вообще никакого ответа, чем ответ пусть даже в малой степени эмоциональный.
- Ты подстриглась... - не дождавшись ответа, задумчиво проронил Алекс. - Такие чудесные были волосы, - нахмурившись, пробормотал он.
- С короткими легче управляться, - резко ответила Фелиция, прекрасно знавшая, что длинные волосы подчеркивали женственные черты ее лица, смягчали холодную голубизну глаз, округляли подбородок...
- Мне нравится, - заявил вдруг Алекс.
Фелиция напряглась. Черт возьми, да наплевать ей на то, что ему нравится или не нравится! И уж если начистоту, то ей вообще наплевать на Алекса Криспина, что бы он там ни думал и ни чувствовал!
Впрочем, это снова эмоции, которым не место в сегодняшнем разговоре.
- Выпьешь кофе? - светским тоном осведомилась Фелиция. - Я попрошу принести.
Алекс взглянул на часы, и Фелиция заметила скользнувшую по его лицу тень озабоченности.
- Или ты кого-то ждешь? - небрежно спросила она.
- Вообще-то да, - неохотно признал Алекс, но тут же лукаво улыбнулся, отчего от уголков глаз разбежались мелкие морщинки. - Впрочем, несколько минут у меня еще есть. - Алекс шагнул к второму стулу и уселся, вытянув длинные ноги.
В былые времена Алекс всегда подавлял Фелицию своим ростом, хотя она отнюдь не была Дюймовочкой. Сегодня Фелиция надела серый приталенный костюм и сапфирового цвета блузку с высоким воротом - в этой одежде она казалась выше и стройнее. Подобного стиля Фелиция придерживалась давно, но сегодня как никогда радовалась производимому впечатлению.
- Так ты хочешь кофе? - снова спросила она, однако в ее тоне не прозвучало ни одной нотки, которую можно было бы интерпретировать как попытку удержать Алекса.
- Нет, спасибо, - отказался он. - Кофе, сигареты... к ним быстро привыкаешь, а потом бывает трудно отказаться.
- Ты бросил курить? - удивилась Фелиция.
Девять лет назад Алекс выкуривал по две
пачки в день. А когда работал, то и больше.
- Трудно поверить, да? - Алекс усмехнулся. - Алекс Криспин, заядлый курильщик, горький пьяница, стал совсем другим человеком.
- Сомневаюсь, что это все всерьез, - насмешливо заметила она.
Алекс хмыкнул и шевельнул красивой бровью.
- А ты повзрослела, Фелиция. Прими мои поздравления.
- Мне тридцать, дальше затягивать с взрослением опасно.
Значит, ему уже сорок, внезапно мелькнула мысль, и Фелиция посмотрела на собеседника уже по-новому. Что ни говори, а девять лет не прошли бесследно. И дело не только в седине на висках. Морщинки у глаз, суровые складки, залегшие возле рта...
- Тридцать... - Алекс задумчиво прищурился. - И чем же ты занималась эти девять лет? - Его взгляд скользнул по левой руке Фелиции, к безымянному пальцу.
Обручального кольца там не оказалось, хотя след от него виднелся довольно отчетливо.
- Разным, - коротко ответила она, не собираясь делать шаг навстречу. - А ты?
Алекс пожал плечами.
- Только не тем, чем надо. Я не снимал.
- Вот как? - Фелиция опустила голову. Алекс Криспин не должен знать, что она в курсе его дел. Ни одного фильма за последние восемь лет. - Но в этом, наверное, не было необходимости, ведь "Ночь монаха" имела потрясающий успех, как, впрочем, и "Танец слепого".
- Что значит "не было необходимости"?! - Алекс подался вперед и сердито уставился на сидящую напротив него женщину.
- Я имела в виду деньги, - спокойно пояснила Фелиция, невозмутимо встретив его взгляд. Ага, значит, все же удалось задеть его за живое! Может быть, немного грубовато, но она хотела посмотреть, как он отреагирует на прямой удар. - Ты же заработал миллионы на своих фильмах.
- Какой прок от всех этих денег, если я несколько лет ничего не снимаю? - пробормотал Алекс.
Фелиция пожала плечами.
- Что ж, по крайней мере, деньги позволили тебе жить в относительном комфорте... тем более что расходы на сигареты и выпивку сошли на нет! - язвительно добавила она, но не удержалась от еще одного укола: - В последний раз, когда я тебя видела, ты определенно производил впечатление человека, берущего от жизни все.
Память унесла ее на девять лет назад. К тому времени Алекс Криспин, режиссер и сценарист, приехавший в Сидней из Новой Зеландии, уже успел снять три фильма, имевших немалый успех в Австралии. Его приглашали читать лекции, выступать на телевидении, журналисты, желающие взять интервью, не давали проходу. Но настоящий взрыв известности произошел после четвертого фильма Алекса, триллера "Ночь монаха". Картина не только побила все рекорды проката в Австралии, но и вышла на экраны европейских стран, Канады и США. Кульминацией стало приглашение молодого режиссера в Голливуд, где он получил карт-бланш на съемки новой картины.
Алекс сам написал сценарий, сам отобрал актеров. Проявив проницательность, деловую хватку, талант и осмотрительность, он сделал ставку на психологический детектив и не проиграл. "Танец слепого" стал хитом. Алексу Криспину давали любые деньги, он мог пригласить любого актера. Голливуд принял Криспина в свои объятия и... задушил в них.
В последний раз Алекс улыбнулся Фелиции с фотографии в журнале. Рядом с ним демонстрировала хищный оскал Джоди Лоурел, очаровательная блондинка, приглашенная на главную женскую роль в его следующем фильме и, судя по подписи под снимком, собирающаяся вскоре стать миссис Алекс Криспин.
А Фелиция Брэкстон, студентка, с которой Алекс встречался в Сиднее, оказалась забытой и покинутой. Поначалу, когда он только-только уехал в Голливуд, Фелиция даже не поверила, что ей просто-напросто дали отставку. Такого не может быть, говорила себе Фелиция, ведь наши чувства были искренними, глубокими и взаимными. Алекс не мог просто сбросить меня с доски, как проигранную фигуру. Не мог...
Но шли дни и недели, Алекс не писал и не звонил. Надежда и растерянность Фелиции сменились злостью. Потом, когда в газетах стали появляться фотографии Алекса и Джоди Лоурел, его невесты, злость уступила место отчаянию. И, наконец, пришло трезвое осознание того, что, уехав в Голливуд, Алекс уже не считает ее, Фелицию, частью своей новой жизни. И, как следствие, у Фелиции возникло страстное желание двигаться дальше, добиться самостоятельного успеха.
Все в ней сегодняшней - модная одежда, дорогие сумочка и туфли, кольцо с крупным бриллиантом на пальце правой руки - свидетельствовало о том, что Фелиция добилась цели.
- Должно быть, это было давно, - невесело усмехнувшись, саркастически заметил Алекс в ответ на ее последнюю реплику.
Наверное, подумала Фелиция, для него это тоже другая жизнь. Что ж, пора сменить тему разговора.
- Что заставило тебя сменить Калифорнию на Австралию? Или это краткосрочный визит?
Алекс попытался расслабиться, откинувшись на спинку стула, но лицо его осталось напряженным, а в глазах по-прежнему горело раздражение.
- Не Калифорнию, - поправил он. - Пять лет назад я перебрался в Новую Зеландию.
Новость стала для нее сюрпризом, так как после известия о его женитьбе Фелиция намеренно перестала следить за перипетиями жизни Алекса.
- Должно быть, для твоей жены такая смена обстановки стала своего рода шоком, - предположила Фелиция.
Алекс пожал плечами.
- Ей не довелось его пережить. Джоди развелась со мной восемь лет назад. Наш брак выдержал всего полгода. - Алекс усмехнулся, заметив удивленный взгляд Фелиции. - А вместе мы едва ли провели больше двух месяцев. Такой брак не для меня!
Алекс был женат всего полгода! Если бы я знала... А впрочем, что изменилось бы, если бы и знала? - одернула себя Фелиция. Он сделал свой выбор, и мне ничего не оставалось, как сделать свой. Теперь ничего уже не поправить.
Алекс еще раз взглянул на часы.
- Послушай, у меня действительно через несколько минут назначена встреча... - Он оглядел зал и, по-видимому, заметив кого-то, добавил: - Вообще-то мне пора. Фелиция, я хочу еще раз увидеться с тобой.
- Не думаю, что это хорошая мысль, - сухо ответила она. - Было приятно повидаться, но мне тоже надо идти.
Фелиция поднялась - высокая, стройная, элегантная - и перекинула через плечо длинный ремешок кожаной сумочки.
- Подожди! - Алекс схватил ее за руку и твердо сказал: - Мне надо с тобой поговорить.
Фелиция спокойно посмотрела на него, не делая ни малейшей попытки высвободить руку.
- Зачем? Поболтать о былом? Сомневаюсь, что это хорошая тема. - И она улыбнулась, давая понять, что говорить больше не о чем.
Алекс упрямо тряхнул головой.
- Я пробуду в этом отеле еще два-три дня. Позвони мне. Если не позвонишь, - видя, что она собирается отказаться, добавил Алекс, - я задержусь в Сиднее до тех пор, пока не разыщу тебя. Можешь в этом не сомневаться.
От Фелиции не укрылась прозвучавшая в его тоне угроза. Разумеется, ей это не понравилось. А кроме того, существовали и другие причины, по которым Фелиция не желала видеться с Алексом.
- У тебя появилась склонность к мелодраме, - насмешливо ответила Фелиция. - Если это так важно, я позвоню позже.
Позвоню и дам понять, что вовсе не намерена поддерживать с тобой какие-либо отношения, добавила она про себя.
Алекс посмотрел ей в глаза и медленно разжал пальцы.
- Для меня это важно, - серьезно сказал он и, словно ставя точку, резко кивнул.
Фелиция скептически вскинула брови, выражая свое сомнение, повернулась на каблуках и пошла прочь, чувствуя на себе пристальный взгляд Алекса. Выйдя на улицу, она направилась к машине, с удовольствием подставляя лицо прохладному июньскому ветерку.
Сидя за столиком лицом к лицу с Алексом, вспоминая то, что произошло между ними девять лет назад, Фелиция надежно спрятала свои эмоции за маской равнодушия и отчужденности. Но теперь, оставшись одна и сбросив броню холодного самообладания, Фелиция почувствовала, что встреча с Алексом не прошла бесследно.
Девять лет назад она мечтала еще хоть раз, пусть на несколько минут, увидеть Алекса. Теперь Фелицию раздирали противоречивые чувства: желание снова встретиться с ним тонуло в вспышке злости, чтобы в следующий миг вновь возродиться и опять уступить место ожесточению.
Эрл, ее шофер, уже вышел из припаркованной у тротуара машины и открыл заднюю дверцу.
- Спасибо, - рассеянно бросила Фелиция, опускаясь на кожаное сиденье.
- Возвращаемся в офис, миссис Рейнолд? - вежливо осведомился Эрл, усаживаясь за руль.
- Нет. Да! Я...
Возьми себя в руки! - спохватившись, приказала себе Фелиция. Ну увиделась ты с Алексом. И что? Да, обаяния за эти годы у него не убавилось, но ведь ты теперь не впечатлительная студентка Фелиция Брэкстон. Теперь ты миссис Рейнолд, у тебя свой бизнес, дом в Сиднее, яхта, автомобиль с шофером. Ты можешь делать все, что пожелаешь. И встреча с Алексом Криспином не отнимет у тебя всего этого.
- Да, Эрл, возвращаемся в офис. - Теперь голос Фелиции прозвучал твердо, и она, удовлетворенная, откинулась на спинку сиденья.
Спешить домой незачем: Долли вернется из школы часа через полтора, не раньше. Кроме
того, она сказала Фреду, что будет ждать его с отчетом в офисе.
Но разговор с Алексом не шел у Фелиции из головы.
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Сделав несколько звонков, Фелиция открыла только что полученный сценарий, но не успела прочитать и двух строк, когда в кабинет ворвался генеральный менеджер компании Фред Брэдли.
- Ты не представляешь! - закричал он с порога. - Я и сам едва поверил своим глазам, когда увидел! Черт возьми, такое везение бывает раз в жизни! Когда нам принесли сценарий, подписанный Флойдом Заком, мне и в голову не пришло, чей он на самом деле.
Фелиция усмехнулась. Бедняга Фред, принял все за чистую монету. Она прочитала пришедший по почте сценарий от корки до корки и сразу поняла, кто скрывается под псевдонимом Флойд Зак. Алекс всегда писал от руки, и Фелиция могла узнать его почерк из тысячи других. За девять лет стиль Алекса почти не изменился, даже ошибки остались прежние. Разумеется, первым сценарий прочитал Фред. Прочитал и, пораженный новизной сюжета, глубиной психологических портретов персонажей и ошеломительной развязкой, тут же передал рукопись главе кинокомпании "Рейнолд Пикчерз".
Поначалу Фелиция не поверила, что Алекс снова взялся за перо. Еще больше ее удивил тот факт, что он предпочел прикрыться псевдонимом. Именно для того, чтобы развеять вполне понятные сомнения, она и решила появиться в отеле перед встречей загадочного сценариста Зака с Фредом Брэдли. Разумеется, Алекс мог измениться за девять лет - сама- то она изменилась! - но если кому и суждено было узнать Алекса Криспина, то уж в первую очередь ей. Фелиция не поделилась с менеджером своими подозрениями, а Брэдли знал лишь одно: сценарий написан человеком, знающим толк в своем деле.
Единственное, чего Фелиция не предусмотрела, это что Флойд Зак, он же Алекс Криспин, первым обнаружит ее. И уж конечно она не ожидала, что согласится позвонить ему в отель!
Фелицию до сих пор бросало то в жар, то в холод при воспоминании об их встрече. Боже, девять лет! И, если не считать тронутых сединой висков да нескольких морщин, Алекс выглядел точь-в-точь как тогда. Фелицию ошеломило то, что он сразу узнал ее, несмотря на совершенно другую прическу, элегантный классический костюм, сменивший давно забытые джинсы и футболку.
Да, он застал ее врасплох, но только на пару секунд. Самоконтроль, уверенность в себе, выработанные за годы ответственной работы, помогли Фелиции справиться с первоначальным шоком, и она даже успела подать условный сигнал Фреду, когда тот появился в зале ресторана.
Сам Фред, судя по всему, остался доволен разговором. Возбуждение мешало ему говорить связно, перспектива работы с Алексом Криспином лишила его обычной рассудительной сдержанности, и Фред уже был готов мчаться в отель и подписывать договор со знаменитостью, тем более что условия, выставленные покорителем Голливуда, приятно радовали умеренностью.
Фелиция знала, что все не так просто, а потому постаралась вернуть воспарившего Фреда на землю.
- Так что все-таки случилось?
Брэдли рухнул в кресло и, удобно устроившись в нем, начал рассказывать о том, как прошли переговоры. Фелиция кивала, слушая его, но в какой-то момент вдруг подумала: чего всегда не хватало Алексу, так это умения ловко устраиваться в кресле - ему всегда мешали ноги. Черт, выругалась она про себя, не об этом сейчас речь!
- Мы многое с ним обсудили и закрыли некоторые пункты, но, разумеется, до конца еще далеко. - Фред уже успокоился, и недавнее возбуждение сменилось озабоченностью. - Главное препятствие состоит в том, что парень, похоже, твердо решил оставаться Флойдом Заком.
- Почему, как ты думаешь?
- Ну, это-то как раз объяснить нетрудно! - отмахнулся Фред. - Проблема в том, как нам поступить. У нас в руках сценарий Алекса Криспина и его согласие стать консультантом режиссера, но...
- Стоп, давай вернемся немного назад, хорошо? - остановила его Фелиция. - Ты знаешь, почему он хочет укрыться под псевдонимом?
Прочитав сценарий, Фелиция долго гадала, как объяснить использование псевдонима, но так и не нашла убедительных доводов. Выступая под собственным именем, Алекс мог потребовать хороший аванс и рассчитывать на отличную рекламу будущей картины. Псевдоним же обрекал его на риск получить отказ даже при всех несомненных достоинствах сценария. А разве любой сценарист не стремится прежде всего к деньгам и известности?
- Конечно, - уверенно ответил Фред.
- Ну так объясни мне, - попросила Фелиция, - потому что у меня в голове не укладывается, зачем знаменитость хочет сохранить в тайне свое имя.
- Все очень просто. - Фред усмехнулся. - После постановки в Голливуде своего пятого фильма парень стал превращаться в суперзвезду. Ему давали любые деньги, выдвигали на "Оскар", приглашали на приемы...
- Ну и что? - перебила Фелиция. Все это она знала и без Фреда.
- Дай закончить, - нахмурившись, сказал Фред. - Так вот, звезды из него не получилось. Взлетел, посиял и исчез. Как комета. Никто не слышал о нем вот уже года три. Думаю, на этот раз он спланировал все по-другому.
- Но ведь режиссер не может работать с маской на лице... - возразила Фелиция.
- Возможно, до этого и не дойдет. - Фред пожал плечами. - Я, разумеется, и виду не подал, что узнал его. Речь шла только о сценарии, он словом не обмолвился о режиссуре. В его проекте контракта есть несколько интересных пунктов... - Фред неуверенно посмотрел на Фелицию. - Даже не знаю...
Она удивленно вскинула брови.
- Например?
- Никаких интервью. Никакого появления на публике. Причем, если мы не примем этих условий, работать с нами он не будет. - Заметив изумленное выражение на лице Фелиции, Фред пожал плечами. - Согласен, требования странные, но, с другой стороны, человек всего попробовал и, возможно, сыт по горло всей этой мишурой.
Фелиция с сомнением покачала головой: вывод Фреда не показался ей убедительным. Девять лет назад Алекс Криспин с удовольствием пользовался плодами своего коммерческого успеха.
Она вздохнула.
- Да, по-видимому, ты прав. Работы впереди немало. А общие впечатления?
- Честно говоря, иметь с ним дело нелегко. Он пробудет в Сиднее еще несколько дней, и мы договорились созвониться. Мне понравилась "Ночь монаха", но, признаюсь, "Табу на смерть" еще сильнее. Если бы он еще и за режиссуру взялся... Мне так хотелось сказать, что я его узнал...
- Рада, что ты не поддался соблазну, - сухо заметила Фелиция и взглянула на изящные золотые часики. - Мне надо идти, поэтому давай обсудим детали завтра утром. - Она задумчиво посмотрела на Фреда. - Хотя, признаюсь откровенно, не уверена, что смогу придумать план, который устраивал бы всех.
Больше всего Фелицию беспокоило другое: как уклониться от участия в переговорах с Алексом Криспином. Ей не хотелось, чтобы он узнал, кто именно возглавляет компанию "Рейнолд Пикчерз".
По привычке, выработанной за последние два года, Фелиция поднялась в спальню почти сразу после обеда, захватив краткий отчет о финансовом положении компании. Улегшись на кровать и обложившись мягкими бледно-розовыми подушечками, она надела очки и потянулась к лампе. Стоявший на той же тумбочке телефон, казалось, с укоризной смотрел на нее глазом серебристого диска, напоминая о невыполненном обещании позвонить Алексу в отель.
Цифры отчета обнадеживали, но Фелиция понимала, что съемки новой масштабной картины потребуют немалых расходов. Зато, если удастся привлечь внимание хороших актеров, получится настоящий хит! А если Алекс к тому же согласится сам заняться режиссурой...
Фелиция вздохнула и откинулась на подушки, сняв очки в тонкой золотой оправе. Читать приходилось много, и врач порекомендовал ей очки еще год назад. Годы берут свое.
В общем-то, жаловаться на жизнь было бы грешно. Брак с Энтони оказался для Фелиции удачным во всех отношениях. Именно благодаря ему она и оказалась главой кинокомпании. Возможно, высокое положение делает человека немного одиноким, но дает и немалую компенсацию: финансовую надежность, комфорт, связи.
Нет, причины сегодняшнего беспокойства Фелиция склонна была искать в чем-то другом, не связанном с работой или с бытом.
Алекс, наверное, ждал ее звонка, а Фелиция колебалась, звонить или не звонить. После того, как он обошелся с ней девять лет назад, у него нет ни малейших прав ожидать от нее чего бы то ни было. С другой стороны, Фелиция помнила о его угрозе разыскать ее, если звонка не будет. А вот этого ей совсем не хотелось.
Однако у Фелиции имелось одно серьезное преимущество: она знала, ради чего Алекс приехал в Сидней, а он не располагал никакой информацией о ее нынешней жизни. Фелиции хотелось, чтобы так и оставалось дальше.
Она подняла трубку и набрала номер отеля.
- Пожалуйста, номер мистера Флойда Зака.
- Телефон в его апартаментах в настоящий момент занят, - ответили ей.
Апартаменты... Да и отель один из самых дорогих в городе. Значит, деньги у Алекса все же остались. Интересно. Определить финансовое положение Алекса всегда было нелегко: он редко носил что-то кроме джинсов, рубашки и куртки. Как сегодня. Он даже...
Фелиция положила трубку, и телефон тут же зазвонил.
- Да? - Она сразу узнала его голос. - Алекс, ты просил меня позвонить, но, похоже...
Он не дал ей договорить.
- Фелиция, я хотел попросить тебя пообедать со мной. Сегодня.
- Я уже пообедала, - не без удовольствия сообщила она.
- Но ведь еще рано, нет и девяти.
- Дома я всегда обедаю в половине восьмого. - Фелиция не собиралась уступать.
- А где твой дом? - полюбопытствовал он.
- Хороший ход. - Фелиция рассмеялась, но ладонь, сжимавшая трубку, вспотела от напряжения.
- Мне тоже так показалось, - насмешливо сказал Алекс. - И ты не проявила большого энтузиазма, когда я попросил позвонить. Отчего такая секретность? Живешь не одна? - Вопрос прозвучал немного резко.
- Какой ты догадливый. Но догадаться нетрудно, ведь прошло уже девять лет.
Если он за это время успел жениться и развестись, то почему бы и ей не сделать хотя бы половину того же?
- Но кольца у тебя нет, - резонно заметил Алекс.
- В наше время женщины не всегда их носят, - спокойно парировала Фелиция.
- Ты бы его носила, если бы была моей женой, - немного обиженно заявил Алекс.
- Если бы я была твоей женой, мне пришлось бы носить также свидетельство об умственной неполноценности! - фыркнула Фелиция.
И тут же пожалела о своей несдержанности. Из трубки будто повеяло холодом: они слышали только дыхание друг друга.
Зачем она это сказала? Не удержалась, отреагировала на самоуверенность Алекса, хотя и намеревалась свести разговор к краткому обмену ничего не значащими фразами, из которого Алекс должен был понять, что никаких других отношений, кроме официальных, между ними быть не может. И вот результат: Алексу хватило двух минут, чтобы вывести ее из себя.
- Знаешь, Фелиция... - Алекс заговорил первым, и тон его уже был другим, более сдержанным. - Нам следовало бы встретиться несколько лет назад.
- Странно, но я считала, что мы встречались, - съязвила она. - Должно быть, у тебя что-то с памятью, Алекс.
- С памятью у меня все в порядке, - возразил он. - Но, если бы тогда ты была нынешней Фелицией Брэкстон, все сложилось бы иначе.
- Перестань, - устало сказала она. - За девять лет я наслушалась подобной чепухи. Мог бы придумать что-то пооригинальнее.
- Это не чепуха! А насчет оригинальности ты права, с ней у меня проблемы. Последние пять лет выбили меня из колеи. - Он вздохнул и с нажимом добавил: - Фелиция, приезжай. Посидим, выпьем...
- Ты ведь сказал, что больше не пьешь, - сухо напомнила она.
- Бокал белого вина за компанию не в счет.
О, вот это в стиле Алекса! Наверное, думает, что стоит ему пригласить ее выпить с ним бокал-другой вина, как она тут же все бросит, забудет обо всех обязательствах, изменит свои планы и помчится на встречу с ним!
Возможно, девять лет назад Фелиция так и поступила бы. Тогда она была по уши влюблена в Алекса и пользовалась любой возможностью, чтобы побыть с ним, даже подводила иногда своих друзей, нарушая данное им обещание.
Но теперь ситуация совершенно другая.
- Боюсь, следующие два вечера у меня заняты, - подвела черту Фелиция.
- Я хочу видеть тебя сегодня, Фелиция, - мягко сказал Алекс.
- Сейчас? - недоверчиво переспросила она.
- А почему бы и нет?
- Потому что я уже в постели! - возмутилась Фелиция.
И тут же прикусила язык. В конце концов еще только начало десятого!
- Одна? - с усмешкой поинтересовался Алекс.
- Вряд ли я стала бы тебе звонить, если бы была не одна! - холодно отрезала она.
- Ты плохо знаешь женщин, - изрек Алекс, - они на многое способны.
- Но не все, - возразила Фелиция.
- Значит, ты в постели. Но одна. Так что мешает нам встретиться и спокойно поговорить?
Надо вставать, одеваться, приводить лицо в порядок, ехать в отель... И все ради того, чтобы провести полчаса с человеком, которого ей и видеть не хотелось!
- Спасибо, но это ни к чему, - твердо сказала Фелиция. - Ты попросил - я позвонила.
Не думаю, что наша прошлая... дружба обязывает меня к большему.
- Не могу с тобой согласиться. Разве тебе не любопытно? Ты не хочешь узнать, как я живу? А вот мне интересно.
- Что тебе интересно? - настороженно осведомилась Фелиция.
- Хочу знать, что ты делаешь, - объяснил Алекс. - Как жила эти годы. От наивной студентки, которую я знал, тебя отделяет целая пропасть.
- Слава Богу, - пробормотала Фелиция. - Послушай, я поступила необдуманно, когда позвонила тебе.
- Почему необдуманно? - удивился Алекс. - Я настолько ужасен, настолько морально ущербен, что ты не желаешь иметь со мной ничего общего?
- Не смеши меня, Алекс! - не выдержав, воскликнула она. - О чем ты говоришь? Я же не знаю тебя.
- Вот и я о том, - самодовольно произнес он.
- И не хочу знать! - твердо сказала Фелиция.
- Не очень-то ты добра.
Добра! Девять лет назад умчался в Голливуд и выбросил ее из своей жизни! А теперь хочет доброты! Не позвонил, даже открытки не прислал! Не удосужился побеспокоиться, как она, все ли у нее в порядке! Да у него и понятия нет о доброте! Спасибо, что в ее жизни нашлись люди по-настоящему добрые...
- Нам не о чем говорить. У нас нет абсолютно ничего общего.
Если бы не сценарий, предложенный Алексом именно ее компании. Черт бы его побрал!
- У нас есть прошлое...
- Знаешь, предаваться воспоминаниям - пустая трата времени, - перебила его Фелиция. - Одно и то же вспоминается по-разному.
- Для меня те наши отношения - нечто милое и прекрасное...
- О, избавь меня от этих излияний. - Фелиция вздохнула.
- Нечто такое, что не забывается, - договорил Алекс.
Может быть, теперь, по прошествии стольких лет, ему так и кажется. Жаль, что он видел их "отношения" в ином свете.
- Это лишь подтверждает мою правоту. У меня впечатления другие. Я помню себя глупой девчонкой, увлекшейся знаменитостью и, вероятно, настолько ему надоевшей...
Теперь Алекс перебил ее:
- Ты несправедлива ко мне, Фелиция.
- Всего лишь смотрю на мир реально. Ты так спешил от меня избавиться, что даже...
- Все было не так...
- Именно так. - Она невесело рассмеялась. - Представляю, как тебе это надоело. Я таскалась за тобой, как верная собачонка, ловила каждое слово. Стоило тебе обернуться...
- Остановись, Фелиция, - сердито сказал Алекс. - Все было иначе. А если тебе это запомнилось так, то тем более надо встретиться и выпить!
- Ты очень настойчив. - Она вздохнула. - Или для тебя это вопрос престижа? Я ведь уже не такая уступчивая, как когда-то, и ты не можешь не ответить на вызов.
- Я никогда не считал тебя уступчивой! - рявкнул Алекс.
Так что же все-таки делать? Боль и обида не забылись, и Фелиция не желала встречаться с Алексом Криспином. Но у главы компании "Рейнолд Пикчерз" другие интересы. Рано или поздно ей придется подключиться к переговорам, а потому личные вопросы лучше уладить сразу, чтобы потом они не встали во весь рост и не помешали заключению контракта. Хотя сейчас сообщать Алексу, что она глава "Рейнолд Пикчерз", пожалуй, преждевременно.
- А может быть, ты опасаешься, что твой муж будет возражать против встречи со мной? - небрежно добавил Алекс.
Фелиция вздрогнула.
- Оставь в покое моего мужа.
Энтони и ее брак с ним никак не входили в список тем возможного разговора с Алексом. Поверять ему детали личной жизни Фелиция не собиралась - если у них и будут какие-то отношения, то лишь строго деловые.
- С удовольствием, - коротко ответил Алекс. - Ну так что, Фелиция? Встречаемся? Или я тебя найду завтра.
- Ты угрожаешь мне? - Фелиция знала Алекса, так что ей было нетрудно представить, на что он способен.
- Ну, если ты воспринимаешь мои слова так... - раздраженно начал он.
- Думаю, мне следует предупредить тебя: я не поддаюсь на угрозы.
- Тогда перемени точку зрения, - нетерпеливо посоветовал он. - Боже, Фелиция, раньше с тобой не было так сложно.
О да, раньше ему все давалось легко! Но перемены, произошедшие за эти годы как с самой Фелицией, так и в ее жизни, дали ей уверенность и силу. Что ж, в конце концов встреча с Алексом необходима. А в эмоциональном плане она защищена. Больше ему не сыграть на прежних струнах.
- Ладно, Алекс. Я встречусь с тобой, - благосклонно согласилась она.
- И зачем было тратить десять минут на демонстрацию женского упрямства?
- Чтобы у тебя не возникло иллюзий, будто со мной легко, - чистосердечно ответила Фелиция.
Алекс вздохнул.
- Да, пожалуй, мне следовало ожидать, что ты постараешься усложнить ситуацию.
Фелиция негромко рассмеялась.
- Ты начинаешь прозревать. Дай мне сорок минут, чтобы одеться и приехать. - Она отбросила атласную простыню и спустила ноги с кровати.
- Тебя уже ждет шампанское, - сообщил Алекс.
Фелиция напряглась - ей не понравился его внезапно охрипший голос.
- Послушай, давай расставим все по местам, чтобы избежать недоразумений. Нам с тобой нечего отмечать. Понятно?
- Это ты так считаешь, а у меня другое мнение. - Похоже, ее предупреждение не произвело на Алекса никакого впечатления. - Я тебе все расскажу, когда приедешь.
Фелиция оделась, наложила макияж и хмуро посмотрела на себя в зеркало. Что он задумал? Что собирается праздновать? О чем хочет поговорить? Окружив завесой секретности свою профессиональную жизнь, Алекс не станет обсуждать с ней достоинства нового сценария. Или станет?
И, если станет, как ей реагировать?
Да, обстоятельства складывались так, что Фелиции предстояло сделать нелегкий выбор.
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В холле отеля Фелиция Алекса не увидела. Она заглянула в бар - Алекса не было и там, значит, оставалось только предположить...
Фелиция решительно направилась к стойке, за которой скучал портье.
- Позвоните, пожалуйста, в апартаменты мистера Зака и скажите, что его ожидают внизу.
- Конечно, мадам. - Портье улыбнулся, поднял трубку и, поговорив с гостем, обратился к Фелиции: - Извините, мадам, мистер Зак просит вас подняться к нему. Он уже ждет и...
- Передайте мистеру Заку, что я ожидаю его внизу. С шампанским или без такового! - От злости у Фелиции даже дрогнул голос.
Как он посмел?! Как посмел вообразить, что она поднимется в его номер, чтобы пить с
ним шампанское?! Кем он себя считает?! Точнее кем считает ее?! Ну и наглец!
Портье вежливо кивнул, передал сообщение, выслушал ответ и снова улыбнулся Фелиции.
- Мистер Зак говорит, что спустится через несколько минут. Что-нибудь еще, мадам?
- Спасибо.
Фелиция сдержанно кивнула и, окинув взглядом просторный холл, направилась к одному из массивных кресел, стоявших напротив кабин лифта. Вероятно, ей вообще не стоило принимать дурацкое приглашение и приезжать сюда ради самодовольного, самоуверенного, эгоистичного негодяя, снова принявшегося за свои фокусы!
Она ругала себя на все корки за проявленную уступчивость и проклинала человека, свалившегося ей на голову из прошлого. Фелиция так увлеклась, что не заметила подошедшего Алекса.
- Ты такая красивая, когда злишься, что я позволил себе несколько лишних секунд заставить тебя ждать, чтобы полюбоваться тобой, - раздалось у самого ее уха. - Но, боюсь, в настоящий момент тебе будет трудно оценить этот пусть и неуклюжий, но искренний комплимент.
Фелиция, резко вскинувшая голову при первых звуках этого вкрадчивого голоса, увидела перед собой невинно улыбающееся лицо Алекса.
Проклятье! Откуда он явился? Второй раз за день ему удалось застичь ее врасплох. Она не сводила глаз с лифтов, а он снова подкрался незамеченным. Просто индеец какой-то!
Словно отвечая на ее невысказанный вопрос, Алекс пожал плечами.
- Я спустился по лестнице.
- По лестнице? - недоверчиво переспросила Фелиция. В прежние времена Алекс Криспин порой считал выше своих сил пройти от спальни до кухни.
Он усмехнулся, угадав ее мысли.
- Знаешь, в Новой Зеландии я пристрастился к пешим прогулкам. - Алекс вздохнул. - На какое-то время это стало моим спасением.
- Как мило, - проронила Фелиция, не желая выслушивать продолжение драматической истории и вдаваться в причины того, почему Алексу потребовалось спасение. - Вижу, ты решил обойтись без шампанского.
- Оно ждет нас в баре.
Интересно, что бы это значило? - подумала Фелиция, вставая. Может быть, Алекс с самого начала имел в виду, что мы пойдем в бар? Или же у него был другой план, в который он внес коррективы, поговорив со мной? Фелиции почему-то казалось, что второй вариант более вероятен.
Сидя за столиком с бокалом шампанского в руке, Фелиция внимательнее пригляделась к своему спутнику, появление которого вызвало откровенный интерес находившихся в баре женщин. Этот факт, впрочем, оставил Фелицию равнодушной - Алекс всегда привлекал внимание представительниц прекрасного пола, независимо от их возраста.
- Итак, Фелиция. - Он посмотрел на нее смеющимися глазами. - Твой вывод?
Она невольно напряглась, не в первый раз пораженная его проницательностью: этот мужчина читал ее мысли как открытую книгу. Но пусть думает, что хочет, от нее он помощи не дождется.
- Относительно чего?
- Относительно физических изменений, которые не укрылись от тебя, - беззаботно подсказал Алекс.
Он так беспечен, подумала Фелиция, только потому, что по-прежнему считает себя неотразимым.
- Мы оба стали на девять лет старше.
Алекс хмыкнул.
- Очень тактично сказано, но это не ответ на мой вопрос.
- По правде, я нахожу бессмысленным сам вопрос, не говоря уже об ответе, - пробурчала Фелиция.
Глаза Алекса блеснули.
- И каков он?
Фелиции с трудом удалось сохранить безразличие.
- Кто? - спросила она после паузы.
- Тот, за кого ты вышла замуж.
Фелиция холодно посмотрела на него и без колебания ответила:
- Энтони самый добрый, чудесный, заботливый и внимательный человек из всех, кого я знаю.
Похоже, ее ответ не понравился Алексу. Он нахмурился и, отпив шампанского, продолжил расспросы:
- Но каков он в постели?
Фелиция чуть не поперхнулась шампанским. Поставив бокал на стол, она негодующе посмотрела на своего собеседника и прошептала:
- Как ты смеешь? Кем ты себя возомнил? У тебя нет ни малейшего права...
- Все настолько плохо? - Ее эмоциональный взрыв ничуть не поколебал спокойствия Алекса.
- Как тебя понимать? - Фелиция уставилась на него, чувствуя, как пылают щеки, а руки начинают предательски дрожать.
- Ты обороняешься, рассержена. Слишком сильная реакция, - насмешливо объяснил он. - Сейчас скажешь, что доброта, внимательность и участие перевешивают тот факт, что муж не удовлетворяет тебя в постели.
- Вот здесь ты совершенно прав, - резко ответила Фелиция. - Я ничего больше не скажу ни об Энтони, ни о чем-либо другом. - Она встала, подхватила сумочку и смерила продолжающего сидеть Алекса презрительным взглядом. - Да, ты изменился за прошедшие девять лет. И определенно не в лучшую сторону!
- Ради Бога, Фелиция, сядь, - устало сказал он. - Хорошо, я вышел за рамки с этими замечаниями в адрес твоего мужа. Согласен, извини. - Пусть даже они и соответствуют действительности - это не было сказано, но, судя по тону Алекса, подразумевалось. - Приношу свои извинения. Все? Мир?
- Нет, не все, - процедила Фелиция, не собираясь уступать ему ни в чем, но все же села.
Алекс подался вперед и погладил ее по руке.
- А тебе не приходило в голову, что я, может быть, ревную? Ты же, в конце концов, считала меня таким чудесным!
Она покачала головой.
- Это было до того, как я выросла и научилась понимать простые истины. Например, не все то золото, что блестит.
Фелиция ощутила, как напряглись его пальцы, и поняла, что выстрел попал в цель. Алекс медленно убрал руку. Да, Фелиция оскорбила его, но ведь он заслужил это своими хамскими замечаниями в адрес Энтони. В свое время, когда ее жизнь рушилась, Энтони спас ее, и Фелиция не собиралась позволять кому-либо оскорблять мужа.
Фелицию также задела - в этом надо признаться хотя бы себе - фраза Алекса о ревности. Неужели он подумал, что обожание, которое она некогда испытывала к нему, оказалось перенесенным на Энтони? Может быть, она и впрямь ошибалась, и Алекс вовсе не был таким уж бесчувственным?
Впрочем, нет, решила Фелиция, его ревность продиктована, как и все прочие эмоции, только эгоизмом. Так было всегда, так есть и теперь.
- Я пыталась предупредить тебя, что это ошибка. - Фелиция улыбнулась одними губами. - У нас нет ничего общего. Возможно, и никогда не было. Так что встреча старых друзей не получилась.
- Старых любовников! - жестко поправил Алекс, и глаза его вспыхнули. - Не старайся изменить прошлое, Фелиция.
Она почувствовала себя так, словно ее ударили по щеке. Изменить прошлое? Да она хотела бы стереть его из памяти, перечеркнуть, выкинуть и забыть!
Любовники... Да, они были любовниками. Но за последние годы в Фелиции укрепилось намерение никогда не вспоминать об этом, не думать, не говорить.
Заметив ее состояние, Алекс попытался поправить положение:
- Пожалуйста, Фелиция, успокойся. Я обещаю, что постараюсь быть сдержаннее.
- Ты постараешься? - повторила она и покачала головой. - Тебе придется сделать усилие побольше. Если хочешь, чтобы я осталась!
Он горько усмехнулся.
- А тебе надо привыкнуть к тому, что я бываю груб, сам того не желая.
Фелиция перевела дыхание.
- И это твое извинение за все сказанное?
- По крайней мере, оно искреннее.
Она покачала головой.
- Ты действительно самый самоуверенный наглец из всех, кого я имела несчастье встретить.
Алекс с сокрушенным видом развел руками и, взяв из ведерка бутылку, снова наполнил бокалы шампанским.
- Пусть у меня будет хотя бы это отличие - самый самоуверенный наглец.
- Это не добродетель.
- Постараюсь запомнить. - Он скривился. - Знаешь, у меня есть тост...
Алекс в телефонном разговоре упомянул, что у него есть повод кое-что отметить, и Фелиция предполагала, что таким поводом может стать новый сценарий. По дороге в отель она ломала голову над тем, как повести себя в этом случае. Притвориться, что ничего не знает? Но такой откровенный обман все равно выйдет наружу. Сказать правду? Нет, это уж и вовсе неприемлемо.
- Тост? - спросила Фелиция. - За что ты предлагаешь выпить?
- За старых любовников и новых друзей!
Кажется, пронесло! - с облегчением подумала Фелиция и улыбнулась. Впрочем, альтернатива была не из лучших.
- Первое я предпочитаю забыть, второе мало вероятно, - откровенно сказала она.
- В любом случае давай выпьем за нас, - настаивал Алекс.
- За нас?.. - Она усмехнулась. - Ну что ж...
- Ты рассказала ему о нас? - спросил Алекс, когда они сделали по глотку.
Когда же это закончится?!
- Ты имеешь в виду Энтони?
- Ну а кого же еще? - Алекс рассмеялся. - Или за эти девять лет ты сменила нескольких мужей? Кстати, когда вы поженились?
- Мы с Энтони были женаты восемь с половиной лет, - сдержанно ответила Фелиция.
- Да, пожалуй, на других мужей времени не осталось, - пробормотал Алекс. - А ведь ты вышла замуж через несколько месяцев после того, как я уехал в Голливуд, - язвительно добавил он.
- Однако ты меня в этом обогнал, - парировала Фелиция. - По-моему, о своей помолвке ты объявил на следующий день после прибытия в Лос-Анджелес!
Она до сих пор помнила то чувство одиночества и невосполнимой утраты, которое возникло у нее с первыми сообщениями газет о романе между Алексом и Джоди Лоурел. Ее горе усилилось, дойдя до абсолютного отчаяния, когда спустя некоторое время появились фотографии с их свадьбы. Если бы не Энтони...
- Что ж, похоже, ни один из нас долго не страдал, - подытожил Алекс. - Полагаю, твой милый дядюшка одобрил выбор в пользу Энтони?
Фелиции пришлось собрать последние силы, чтобы поставить бокал с шампанским на столик, не расплескав содержимое.
Ей едва исполнилось четырнадцать, когда ее родители погибли в автокатастрофе. С тех пор все заботы о Фелиции взял на себя ее крестный. Он платил за ее обучение в школе, что позволило Фелиции впоследствии поступить в колледж.
Встретившись с Алексом девять с половиной лет назад, она рассказала крестному о новом знакомом и о своих отношениях с ним. Но мужчины так ни разу и не виделись. Конечно, крестный не раз выражал желание познакомиться с человеком, ставшим для его подопечной самым близким, но Алекс по каким- то причинам все время отказывался.
Причина этого стала ясна Фелиции позже, когда он, улетев в Америку, женился на красотке из Голливуда. Очевидно, знакомство с опекуном молоденькой студентки, роман с которой затянулся всего на полгода, могло осложнить ситуацию и помешать далеко идущим планам Алекса. Все стало бы чуточку серьезнее, а серьезных намерений в отношении Фелиции Алекс никогда не имел.
Фелиция холодно посмотрела на него.
- Хочу еще раз сказать: моя нынешняя жизнь ни в коей мере тебя не касается. Кстати, твоя личная жизнь меня тоже не интересует. И давай больше не возвращаться к этой теме.
Ее отповедь не произвела, однако, должного впечатления.
- А как насчет моей профессиональной жизни? - с лукавой усмешкой поинтересовался Алекс. - Разве тебе не хотелось бы узнать, что?..
- Нет! - Фелиция успела остановить его, прежде чем ситуация стала непоправимой. Стоит ему рассказать о своих планах, связанных с "Рейнолд Пикчерз", и ей придется как-то реагировать: либо лгать, либо раскрываться. - Нет, Алекс, о твоей профессиональной жизни я тоже не желаю ничего знать. - Фелиция сделала глубокий вдох, стараясь успокоиться, и медленно выдохнула. - Вообще-то мне уже надо идти.
- Ты, как Золушка, - усмехнулся Алекс. - Боишься, что в полночь превратишься в тыкву?
Фелиция покачала головой.
- Ты невнимательно читал сказки в детстве. Советую сходить в библиотеку и восполнить пробел. Может быть, это поможет тебе и в профессиональном плане.
Алекс с безразличным видом пожал плечами.
- Мое невежество - результат тяжелого детства. Матери было некогда читать мне сказки. После смерти мужа у нее на руках осталось трое детей.
Равнодушный тон Алекса не обманул. Фелицию, она знала, что жизнь у матери Алекса и трех ее детей была трудной. Отец Алекса ушел от семьи вскоре после рождения сына. Добившись успеха, Алекс помогал и матери, и обеим сестрам, но, вероятно, так и не смог забыть нужду детских лет.
Однако думать о тяготах, выпавших на его долю, Фелиции не хотелось. Это могло вызвать сочувствие, а оно способно подтолкнуть к оправданию.
- Надеюсь, твоя мать и сестры здоровы? - вежливо осведомилась она.
Лицо Алекса смягчилось.
- Да, у них все хорошо. У мамы уютный коттедж в окрестностях Веллингтона, а сестры уже замужем, у обеих дети. Так что маме хватает забот с внуками. Ее беспокоит только, что у меня до сих пор нет наследника.
- И каковы перспективы?
- Туманные. Точнее пока никаких.
- Сочувствую твоей матери. - Фелиция поднялась, собираясь уходить. - Что ж, спасибо за шампанское. Мне понравилось.
- Но не компания, да?
Алекс тоже поднялся и теперь стоял совсем рядом. Пожалуй, даже слишком близко. Фелиция чувствовала легкий, едва уловимый аромат лосьона, ощущала тепло его тела, а ей этого совсем не хотелось.
- Было приятно поболтать, - твердо сказала она. - Желаю всего хорошего, Алекс. Возможно, еще и встретимся... в ближайшие девять лет. Прощай.
- Я провожу тебя до двери, - внезапно предложил он и, поддерживая под локоть, повел Фелицию к выходу. - Раз уж нельзя отвезти тебя домой, то окажу хотя бы этот знак внимания.
Фелиция немного удивилась, но возражать не стала. Ей хотелось как можно скорее вернуться домой и постараться забыть о Алексе Криспине хотя бы до утра. Ради этого можно и потерпеть несколько минут.
Они вышли из отеля и остановились.
- Наверное, ты немного ошибся, когда пообещал проводить меня до двери, - укоризненно сказала Фелиция, оглядываясь в поисках такси.
- Я подумал, что тебе вряд ли понравится, если я сделаю это в отеле, - пробормотал Алекс и, наклонившись, поцеловал ее в губы.
Все случилось настолько неожиданно, что Фелиция буквально остолбенела. Но уже в следующую секунду теплая волна прокатилась по ее телу, вспомнившему радостное ощущение физической близости с этим мужчиной, и она осознала, что должна немедленно прервать опасный поцелуй.
Фелиция оттолкнула Алекса обеими руками и для верности сама сделала шаг назад.
- Вот уж это совершенно ни к чему! - Фелиция отступила еще на шаг, перевела дыхание и покачала головой. - Ты невозможен! Я сожалею о том, что приехала.
- Но мне это было необходимо, - возразил Алекс, не делая попытки приблизиться к ней. - Да, ты замужняя женщина, и я приношу свои извинения. Но... черт возьми, как я завидую этому счастливчику! Так ему и передай.
Едва сдерживая негодование, Фелиция достала из сумочки платок и демонстративно вытерла губы.
- Я хочу забыть об этом неприятном инциденте еще до того, как попаду домой. А ты... У меня нет слов, чтобы охарактеризовать твое омерзительное поведение!
Алекс пожал плечами.
- Если хочешь, я помогу тебе их подыскать.
Она с превеликим удовольствием треснула бы его чем-нибудь по голове, но под рукой не оказалось ничего подходящего, да и устраивать сцену перед ярко освещенным входом в отель было бы недостойно.
Боже, такой злости Фелиция не испытывала уже несколько лет! За один день этот человек успел трижды вывести ее из себя, превратить в комок нервов! Этого ей только не хватало!
- Когда-нибудь, Алекс, - негромко сказала она, - ты наткнешься на человека, который не станет с тобой церемониться, или попадешь в ситуацию, которую не сможешь контролировать. Когда этот день придет, пожалуйста, дай мне знать: я бы хотела посмотреть на тебя и порадоваться.
Он удивленно вскинул брови.
- Ты никогда не была злобной и мстительной.
В прошлом было немало такого, от чего она избавилась. Фелиции даже не хотелось вспоминать ту веселую, беззаботную девушку, от которой осталось так мало. Девять лет назад в одну ночь она повзрослела и уже не желала оставаться прежней.
- Я не мстительная - просто другая. А теперь мне надо идти, - переходя на деловой тон, сказала она. - Уже поздно, а утром кое- кому надо на работу.
Алекс все же дошел с ней до такси и открыл дверцу.
- Между прочим, чем ты занимаешься? - полюбопытствовал он.
Фелиция внимательно посмотрела на него. Нет, он ничего не знает. Даже не догадывается. О, как ей хотелось сказать, что перед ним глава компании "Рейнолд Пикчерз"! Вот было бы приятно посмотреть на его реакцию! Но в планы Фелиции не входило поддаваться эмоциям, а злость на Алекса за непрошеный поцелуй еще не улеглась.
- У меня ответственная работа, - туманно объяснила она, не желая опускаться до откровенной лжи, но и не решаясь вдаваться в детали, которые могли бы навести его на след.
- Вот как? - удивился Алекс. - А в какой...
- Спасибо, все было... интересно, - поспешно перебила его Фелиция. - У меня совсем нет времени.
- Я хочу снова увидеться с тобой. - Он наклонился к окну машины. - Мы могли бы...
- Это невозможно. Спокойной ночи.
Она захлопнула дверцу у него перед носом и, понизив голос, назвала шоферу адрес. Такси медленно отъехало от тротуара.
Фелиция не оглянулась, хотя знала, что Алекс провожает машину взглядом и будет стоять у входа, пока автомобиль не исчезнет за поворотом.
Лишь за поворотом она облегченно вздохнула и откинулась на спинку сиденья.
Фелиция с самого начала знала, что встреча с Алексом не сулит ничего хорошего, и согласилась на нее лишь для того, чтобы не дать ему повод разыскивать ее. Но рано или поздно он обязательно узнает, кто она, где живет и работает, а потому предпринятая ею мера давала лишь небольшую отсрочку. Сейчас, проведя целый час в обществе Алекса, Фелиция пожалела о том, что не позволила событиям развиваться своим чередом. Любой иной вариант представлялся ей более предпочтительным, чем тот, на который она столь необдуманно согласилась. И этот поцелуй...
Она осторожно провела языком по губам, почти онемевшим от его поцелуя.
Как это ему удается? Почему простое прикосновение его губ вызывает в ней бурный всплеск чувств? Почему после всего случившегося, после боли, разочарования и отчаяния она не осталась равнодушной к этому мужчине?
Смятение чувств. Фелиция грустно улыбнулась, вспомнив так и не дочитанную книгу. Да, именно это и творится с ней. Как же не вовремя! Сейчас ей нужно держать себя в руках, быть сосредоточенной и уверенной.
Ладно, пообещала она себе, в следующий раз при встрече с Алексом все будет по-другому!
Выйдя из такси, Фелиция увидела, что в доме еще горит свет, а потому направилась прямиком в кухню, где коротала время у телевизора ее служанка Пола Хиксон.
Точнее Пола играла роль домоправительницы и пришла в этот дом задолго до того, как в нем появилась Фелиция. Хорошо знавшая Энтони, добродушная и заботливая, она приняла Фелицию как дочь. С самого начала между женщинами сложились прекрасные отношения, а за последние два года они особенно окрепли.
Услышав шаги хозяйки, Пола обернулась и приветливо улыбнулась Фелиции.
- Хорошо провели время, миссис Рейнолд?
Хорошо? Вряд ли это слово подходило для характеристики ее встречи с Алексом.
- Это было деловое свидание, - ответила Фелиция. - А как тут у вас?
- Все чудесно. После вашего ухода Долли почти сразу уснула. И ни разу не проснулась.
Фелиция кивнула.
- Вот и отлично. Я поднимусь на минутку, взгляну на нее, а потом и сама лягу. Спасибо, что выручили меня, Пола. И извините за беспокойство. Я вам очень благодарна.
- Всегда готова помочь, так что можете на меня рассчитывать. - Пола внимательно посмотрела на хозяйку. - Знаю, вам приходится нелегко, а у меня с девочкой никаких проблем.
- Я знаю. - Фелиция благодарно погладила Полу по плечу. - Но все равно спасибо.
Стараясь не шуметь, она осторожно поднялась по лестнице и направилась в детскую, расположенную рядом с ее спальней.
Ночь выдалась ясная, и мягкий лунный свет, вливавшийся через не зашторенное окно, помог Фелиции обойти кресло-качалку и приблизиться к кроватке, ни на что не наткнувшись. Фелиция опустилась на корточки и посмотрела на спящего ребенка. Слезы нежности и любви подступили к глазам, грозя вот-вот сорваться с ресниц и упасть на темно-синее одеяло, из-под которого виднелись только голова и узкие плечики. Темные, слегка вьющиеся волосы, приоткрытый во сне рот, черные ресницы над порозовевшими щеками...
Долли Рейнолд.
Дороти Рейнолд, как она называла себя. Но все знавшие и любившие ее звали девочку Долли. Восемь лет, карие глаза. Непоседа. Смышленая, веселая, любознательная и пытливая.
Маленький человечек, который стал для Фелиции смыслом жизни.
Это из-за Долли Фелиция стремилась оградить свою частную жизнь от проникновения в нее Алекса Криспина. Это Долли была желанной внучкой матери Алекса, не догадывавшейся о существовании девочки. Это она, нося фамилию Рейнолд, была дочерью Алекса Криспина.
Дочерью, знавшей другого отца.
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- Ты меня совсем не слушаешь? Да что с тобой сегодня?! - Фред Брэдли укоризненно посмотрел на босса. - Может быть, мне зайти попозже?
Фелиция вздохнула и потерла виски. Все, что он говорил, моментально вылетело у нее из головы, когда она услышала, что Алекс звонил сегодня утром.
Она подняла трубку телефона и попросила секретаршу не соединять ее ни с кем еще десять минут.
- Извини, Фред, повтори еще раз.
Он пожал плечами и сочувственно кивнул.
- Алекс Криспин сказал, что хочет прийти сюда и поговорить с главой компании.
Фелиция нахмурилась, пытаясь сосредоточиться. На протяжении всех тех лет, прошедших с того времени, когда она решила выйти замуж за Энтони, ее постоянно преследовал страх перед тем, что Алекс Криспин вернется в Австралию, ворвется в ее жизнь и, взглянув на Долли, заявит на девочку свои права. Этого она допустить не могла. Алекс утратил свои права на дочь еще тогда, когда девять лет назад беззаботно ушел из жизни ее матери.
Конечно, в тот момент, бросая Фелицию ради славы в Голливуде, он не знал, что его подружка беременна: Фелиции и самой это стало известно только через две недели после отъезда Алекса. Но, если бы он удосужился хотя бы раз позвонить ей, она не стала бы скрывать, что у них будет ребенок.
А потом Фелиция прочитала в газетах о его браке с другой женщиной! Беременная, одинокая, испуганная, она возненавидела Алекса Криспина и поклялась, что больше никогда не увидит и ни о чем не попросит его.
Конечно, время сгладило эмоции, притупило остроту обиды. И не в последнюю очередь потому, что Энтони оказался чудесным мужем и отцом. Именно ему Фелиция была обязана всем, что имела сейчас. Именно благодаря ему она возглавила компанию "Рейнолд Пикчерз".
Шли годы, и Алекс Криспин все больше и больше уходил в прошлое, становясь тенью, интерлюдией в ее жизни, на которую она оглядывалась с определенной долей смущения. По прошествии лет Фелиция видела, что сама навязалась ему, что, ослепленная любовью, не пожелала замечать очевидные признаки, свидетельствовавшие об отсутствии ответных чувств.
Это не означало, что она считала Алекса совсем ни в чем не виноватым, ведь, в конце концов, он не сделал ничего, чтобы прекратить отношения до того, как они стали интимными. Имея возможность смотреть на все случившееся глазами взрослой женщины, Фелиция все же не могла простить Алекса и не хотела его больше видеть.
Но что делать с рукописью, которую Фред показал ей несколько недель назад? Даже не догадываясь о том, кто в действительности написал сценарий, Брэдли понял, что им в руки попал настоящий шедевр. Он сразу же обратился к главе компании. Отказаться от сценария, проигнорировать его, не возбуждая любопытства или даже подозрений Фреда, Фелиция не могла. Хотя уже после прочтения первых страниц ей стало ясно, чьей рукой они написаны.
- Алекс Криспин сказал, что сегодня вечером возвращается в Новую Зеландию, - терпеливо повторил Фред. - Он хочет до отъезда прийти сюда и обговорить условия контракта.
- Флойд Зак, - поправила его Фелиция, рассеянно листая лежащие перед ней бумаги, чтобы выиграть время.
Он хочет прийти сюда. И жаждет встречи с главой компании!
С ней.
- Что ты ему ответил? - осторожно спросила она.
- Что у меня сегодня нет ни одной свободной минуты, но я позвоню ему попозже.
Алекс решил возвратиться в Новую Зеландию. Почему? В любом случае, не из-за вчерашней неудачной встречи.
Впрочем, какие бы причины ни стояли за этим решением, они не имели никакого отношения к тому, что действительно тревожило Фелицию: его внезапному желанию явиться сюда. Сегодня.
Она побарабанила пальцами по столу.
- Вы с Джорджем готовы обсудить с ним условия?
Фред скорчил гримасу.
- Это ведь зависит от того, с кем нам предстоит разговаривать, не так ли? - Он нахмурился. - Ситуация действительно несколько запутанная. Извини, но я считаю, что тебе следует заняться этим вопросом лично.
Вот уж чего Фелиции совсем не хотелось!
Она откинулась на спинку кресла. Сегодня, как обычно, Фелиция была одета по-деловому: черный брючный костюм и белая шелковая блузка. Энтони не раз критиковал ее, говоря, что строгий стиль добавляет лет, но Фелиция прекрасно понимала, как важно ей, тридцатилетней главе компании, производить на подчиненных должное впечатление, ведь некоторые из них все еще не привыкли работать под руководством молодой женщины.
- Уверена, тебе по силам справиться с этим делом самостоятельно. - Она ободряюще улыбнулась Фреду, рассчитывая сыграть на самолюбии менеджера.
Фред был амбициозен, ему нравилось высокое положение в солидной кинокомпании, и он не хотел ставить под сомнение свои способности. Фред вздохнул.
- Я бы с ним справился. Но в данном конкретном случае меня смущает одно обстоятельство. Нам нужен этот сценарий, нужна подпись Криспина на контракте. И все это нужно нам побыстрее, прежде чем он передумает или обратится в другую компанию. Но как это сделать, не сказав ему, что я знаю, с кем имею дело? А ведь мне еще надо объяснить, что в титрах непременно должно быть его имя. И при этом упустить парня нельзя.
Фелиция невесело улыбнулась.
- Он не из тех, кто легко пугается.
- И все же я полагаю, что твое присутствие на этой стадии переговоров могло бы...
- Могло бы создать у него неверное представление о собственной значимости, - закончила Фелиция. - Возможно, лучше всего сказать ему, что ты слишком занят сегодня. Это поставит его на место и...
- Фелиция, он попросил вернуть ему сценарий, если мы не примем окончательного решения до конца дня, - перебил ее Фред и выразительно развел руками.
Даже выступая под именем Флойда Зака, этот человек демонстрировал крайнюю самоуверенность. Обычно никому не известные сценаристы готовы ожидать ответа месяцами, а "Рейнолд Пикчерз" связалась с ним через пару недель. Любой другой на месте Флойда Зака почувствовал бы себя польщенным, но не стал бы раздуваться от осознания собственной важности. С другой стороны, учитывая, что свою рукопись предложил им сам Алекс Криспин...
- Знаю, знаю! - Фред вскочил и забегал по кабинету. - Твое первое побуждение, как мне представляется, - послать его ко всем чертям. Но я чувствую: нас ждет успех. Я не хочу терять этот сценарий.
- А тебе не кажется, что ты откусываешь кусок, который не сможешь проглотить? - Точнее, чем я могу проглотить, подумала Фелиция. Одно дело - взяться за съемки фильма по сценарию Алекса Криспина, и совсем другое - позволить ему с самого начала диктовать условия. - Судя по всему, нам придется с ним нелегко.
Это еще слабо сказано. Ей хватило одного часа общения с Алексом, чтобы убедиться: за прошедшие годы его самомнение ничуть не уменьшилось, скорее наоборот.
Разумеется, легче всего сказать человеку, ничего не создавшему за последние восемь лет, что его требования чрезмерны, и вежливо посоветовать обратиться к тем, кто меньше ценит свое время.
Но...
Но и Фред, и Фелиция знали, что "Табу на смерть", внешне непритязательная, но потрясающая по драматизму история любви девушки к профессиональному убийце, способна стать настоящим шедевром.
Проблема заключалась в том, что Алекс знал это не хуже них.
- Как бы там ни было, - мрачно сказал Фред, - я хочу заполучить этот сценарий.
Фелиция быстро ухватилась за ниточку.
- Тогда я предлагаю тебе обсудить с ним условия контракта. Даю карт-бланш.
- А если мне понадобится проконсультироваться с тобой? - с сомнением спросил Фред.
- Позвони, - коротко бросила она. Главное - ни при каких обстоятельствах не подпустить Алекса к себе! Может быть, все еще обойдется.
- Сейчас половина одиннадцатого. Договорись с ним на четыре часа.
К тому времени, прикинула Фелиция, меня здесь уже не будет: Долли нужно забрать из школы.
Конечно, совмещать обязанности матери и руководителя компании было трудно. Иногда Фелиция сравнивала себя с жонглером. Но, благодаря помощи Полы и высокому уровню профессионализма сотрудников "Рейнолд Пикчерз", ей до сих пор удавалось справляться и не ронять шарики на землю. Разумеется, она могла бы нанять для дочери гувернантку, которая сняла бы с ее плеч часть забот, но Фелиции виделось в этом предательство по отношению к Долли. Таким же предательством - только уже по отношению к Энтони - стал бы ее уход с поста директора компании.
- Такой шаг с нашей стороны не покажется ему уступкой, - подбодрила она Фреда. - Только не забывай, что ты имеешь дело с человеком, которому нельзя верить на слово.
- Наверное, ты права, - согласился Фред. - Извини за беспокойство. - Он направился к двери. - Позвоню ему и скажу, что могу уделить четверть часа в четыре. Пожелай мне удачи.
Фелиция кивнула и улыбнулась. Да, удача Фреду не повредит! Алекс - это сила, с которой нужно считаться, и слава Богу, что она избавилась от необходимости еще раз испытывать на себе дерзость этого наглеца.
Фелиция разговаривала по телефону, когда шум в приемной заставил ее извиниться и положить трубку.
- ...Я же сказала вам, что миссис Рейнолд занята... Вам нельзя туда входить! - Голос Сандры, ее секретарши, звучал так взволнованно, будто она противостояла натиску бандитов.
- Неужели?
Дверь распахнулась, и на пороге возник Алекс, на руке которого буквально повисла Сандра. Незваный гость вызывающе посмотрел на хозяйку кабинета, сидевшую за внушительным письменным столом у большого окна с видом на бухту.
Первой мыслью, пришедшей Фелиции в голову, было то, что сейчас только три часа. Черт возьми, почему он явился так рано?!
- Извините, миссис Рейнолд. - Сандра, невысокая, пухлая женщина с рыжеватыми волосами и более чем двадцатилетним опытом работы, протиснулась в кабинет мимо застывшего посетителя и, поправив сбившиеся, вероятно, в пылу борьбы очки, с негодованием посмотрела на своего обидчика.
- Этот... хм... джентльмен пожелал увидеть вас. Но так как ему не было назначено...
- Как я уже заявил этой... хм... леди, - с холодным сарказмом перебил ее Алекс, - мне не требуются предварительные договоренности, чтобы зайти к вам. - Он твердо и вызывающе посмотрел в глаза Фелиции.
Она не собиралась идти ему на уступки, ломая давно установленный порядок. А, придерживаясь порядка, она никогда бы не впустила его в свой кабинет. Но теперь, когда Алекс ворвался сюда, требовать соблюдения правил было уже поздно.
Фелиция медленно отложила карандаш, ободряюще улыбнулась покрасневшей от возмущения Сандре и спокойно сказала:
- Все в порядке. Мы с мистером Криспином... знакомы. Я сама займусь им.
Секретарша попыталась прожечь нахального посетителя испепеляющим взглядом, но, натолкнувшись на непробиваемую стену равнодушия, ограничилась гримасой презрения.
- Ну, если вы уверены, миссис Рейнолд...
Фелиция кивнула.
- Все в порядке.
Если бы! Но как он посмел врываться сюда? И как вообще узнал, что она работает здесь?
- Милое гнездышко, - с усмешкой заметил Алекс, когда Сандра закрыла за собой дверь.
Фелиции нравился ее кабинет - обшитые деревянными панелями стены, мягкий темно-синий ковер на полу, уютные, обитые черной кожей кресла... Но назвать его "гнездышком"!..
Впрочем, она отлично понимала, что меньше всего ее гостя интересует сейчас интерьер. Что он собирается делать?
Оставив без ответа его замечание, Фелиция настороженно следила за тем, как Алекс подошел к окну, полюбовался открывающимся видом и вернулся к столу. Как и накануне, одет он был довольно небрежно: старые потертые джинсы, серая рубашка под свободным черным жакетом, на ногах стоптанные ботинки.
Неудивительно, что Сандра, не признав в этом бродяге мировую знаменитость, отчаянно старалась остановить его в приемной!
- Миссис Рейнолд... - негромко пробормотал он.
Фелиция замерла. Дело было не в словах, которые Алекс произнес, а в том, как он их произнес. С усмешкой. С циничной полуухмылкой.
- Мистер Криспин, - в тон ему сказала она. - Или вы предпочитаете, что бы я называла вас мистером Заком?
Что ж, теперь, когда ему стало известно, кто она, необходимость в притворстве отпала для обеих сторон. И Фелиции удалось обойтись без лжи, ибо умолчание не ложь. В конце концов, Алекс не спрашивал, какую фамилию она носит в замужестве.
Алекс, прищурясь, задумчиво смотрел на Фелицию. Она чувствовала себя так, словно ее разглядывают под микроскопом. Может быть, он пытался определить, чего еще не знает о сидящей за столом женщине.
Молчание затягивалось, и Фелиция решила прервать его первой.
- Возможно, мой вопрос покажется тебе глупым, но все же скажи, как ты меня нашел?
- Спросил внизу, и меня направили на последний этаж, - ответил Алекс, пожав плечами.
- Очень забавно, - устало сказала она. - Ты прекрасно знаешь, что я имею в виду другое.
- Неужели? - Его карие глаза сердито блеснули. - А ведь ты, наверное, получила большое удовольствие, ведя со мной эту дурацкую игру, да?
- Игру? - эхом отозвалась Фелиция, еще не придя в себя от шока, вызванного его неожиданным вторжением в офис. - Я не вела никаких игр...
- Нет? - Он угрожающе шагнул к столу. - Вчера в холле отеля вы оба, ты и Фред Брэдли, сделали вид, что незнакомы, а сегодня я узнаю, что он работает у тебя. Вечером, когда мы сидели в баре, ты намеренно не сказала мне, что знаешь ради чего я приехал в Сидней...
- Не намеренно, - решительно перебила его Фелиция. - Я просто не видела смысла...
- Не видела смысла? - тихо повторил он, закипая от ярости. - Я скажу тебе, в чем тут смысл. Смысл в том, чтобы сделать из меня дурака.
- Нет!
- Да, миссис Рейнолд. И вам это удалось. - Алекс навис над столом, и Фелиции стало не по себе. - Ты меня обманула.
Она покачала головой.
- Я сказала, что вышла замуж.
- Но не сказала, за кого.
- А какая разница, за кем я замужем?! - возмутилась она. - Тебе было наплевать на это вчера вечером, когда ты...
- Да? - мягко спросил он. - Когда я... что?
- О, Алекс, перестань. - Фелиция чувствовала, как пылают щеки, как колотится сердце. - В конце концов, это ты прятался под псевдонимом, а не я.
- А по-моему, - возразил он, - это ты, с самого начала зная, кто такой Флойд Зак, использовала свое положение, чтобы отомстить мне.
- Отомстить тебе? - Теперь уже Фелиция разозлилась всерьез. - Так вот какого ты мнения обо мне! Что ж, другого я и не ожидала! Ты, наверное, даже считаешь, что сыграл какую-то роль в моей жизни!
Несколько долгих минут они молча смотрели друг на друга. Фелиция твердо решила, что не отведет взгляда, а Алекс, похоже, столь же твердо вознамерился победить ее в этом соревновании.
Но потом что-то случилось, злость исчезла, а вместо нее появилось нечто совсем иное.
- Это так? - наконец спросил он.
- Что так? - не отводя глаз, переспросила Фелиция.
- Я действительно сыграл в твоей жизни какую-то роль?
Боже, о чем он говорит! Когда-то она не могла прожить без него и часа! Когда-то...
Атмосфера вокруг разрядилась: нечто, появившееся в Фелиции на несколько мгновений и, казалось, вернувшее их на девять лет назад, растаяло.
Фелиция покачала головой.
- Думаю, мы закрыли эту тему вчера вечером. Я была совсем юной студенткой, увлекающейся и впечатлительной. Ты был старше, опытнее, лучше знал жизнь. Наверное, тебе польстило внимание...
- Я знаю, что на несколько лет старше тебя, Фелиция, - перебил ее Алекс, отходя от стола. - И не нуждаюсь в твоих постоянных напоминаниях об этом.
Она вздохнула свободнее, но, прежде чем перейти к делу, решила окончательно отодвинуть в прошлое тему их прежних отношений. Тогда, девять лет назад, когда привычный мир развалился у нее на глазах, Фелиции удалось это сделать.
- Ты...
- Кстати, раз уж ты упомянула о моем возрасте. Полагаю, Энтони Рейнолд, твой муж...
- Я уже сказала тебе вчера, что не намерена обсуждать Энтони ни при каких обстоятельствах.
Как и накануне, ее предупреждение не произвело никакого эффекта.
- Энтони Рейнолду было за пятьдесят, когда ты вышла за него замуж, - сказал Алекс.
Фелиция поднялась.
- Я...
- И под шестьдесят, когда он умер, оставив тебя вдовой и единственной наследницей.
Фелиция бессильно рухнула в кресло, чувствуя, что не в состоянии что-либо ответить.
Да, то, что сказал Алекс, было правдой. Но в одном Алекс ошибся. Действительно, деньги, недвижимость, ценные бумаги Энтони Рейнолда перешли ей. Но вторая половина состояния Энтони досталась не его вдове, а дочери Алекса, Долли Рейнолд.
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- Ты неплохо поработал, да? - спокойно сказала Фелиция, стараясь не поддаться панике, охватившей ее после точно рассчитанного удара Алекса.
Да, он поработал неплохо, но все же не настолько хорошо, чтобы узнать о Дороти.
- Между прочим, ты так и не рассказал, как докопался до того, что я теперь Фелиция Рейнолд. - Она с любопытством посмотрела на него.
Алекс пожал плечами.
- Ну, это было нетрудно. Такси, на котором ты вчера уехала домой, почти всегда стоит у отеля. Сегодня утром я увидел водителя, сказал, что ты забыла кое-что накануне, и спросил у него твой адрес. Объяснил, что хочу вернуть забытую вещь. Он мне поверил.
- Так легко? - Фелиция вздохнула, коря себя за то, что не вызвала Эрла и воспользовалась услугами такси. Впрочем, теперь это уже не имело значения. - И что дальше?
- Дальше еще проще. - Алекс самодовольно усмехнулся. - Навел справки о том, кто живет в некоем доме на Виктория-лейн. - Он кивнул, заметив ее удивленный взгляд. - Знаешь, работа детектива пришлась мне по вкусу.
Да, все действительно оказалось совсем просто, признала Фелиция. А мне-то казалось, что я в полной безопасности.
- Можешь представить мое изумление, когда я узнал, что в доме проживает некая Фелиция Рейнолд, владелица "Рейнолд Пикчерз". - Алекс лукаво подмигнул ей. - Кто бы мог подумать!
- И вот ты здесь, - бодрым тоном подхватила она. - Если не ошибаюсь, минут через сорок у тебя встреча с Фредом Брэдли.
- К черту Фреда! - рявкнул Алекс. - Я пришел к тебе и не собираюсь...
- Извини, но через двадцать минут у меня другая встреча.
- Так отмени ее!
Его самоуверенность выходила за все возможные границы.
- Ну уж нет, - твердо заявила Фелиция.
Сегодня ей нужно было забрать Долли из школы. Обычно она отвозила дочь в школу по утрам, предоставляя Поле отвозить девочку домой после занятий. Но по вторникам Пола брала выходной, и Фелиция в этот день всегда спешила покончить с делами пораньше. Опоздать она не могла. Как и отправить за дочерью Эрла.
Но, разумеется, делиться этой информацией с Алексом не входило в ее планы.
Алекс подошел к креслу и, как всегда безуспешно, попытался в нем устроиться.
- Вот, значит, как... - задумчиво произнес он. - Для тебя это все всерьез, да? - Взгляд Алекса пробежался по кабинету, задержавшись на стоящей на столе фотографии. К счастью, с кресла не было видно, кто на ней изображен. - "Рейнолд Пикчерз"...
Думая о дочери, Фелиция не сразу поняла, о чем говорит Алекс.
- Конечно, для меня это все серьезно. Ты же счел "Рейнолд Пикчерз" вполне достойной того, чтобы пристроить свой сценарий.
Алекс презрительно усмехнулся.
- Это случилось до того, как я узнал, кто здесь всем заправляет.
Фелиция вздрогнула и с вызовом спросила:
- А это имеет какое-то значение?
- Огромное!
- Что ж, ты пока еще ничего не подписал, не взял на себя никаких обязательств... Кстати, и мы тоже... - Фелиция вздохнула. - В сложившихся обстоятельствах...
- Хватит, - грубо перебил он. - Что ты думаешь о "Табу на смерть"? Только не говори, что ты не читала сценарий, я все равно не поверю.
- В одном ты точно не изменился за эти девять лет. - Фелиция вздохнула. - Самоуверенности в тебе хоть отбавляй.
Не отреагировав на упрек, Алекс пристально смотрел на нее, ожидая ответа.
- Ну?
Она пожала плечами.
- Уверена, да ты и сам это знаешь, что "Табу на смерть" - блестящая основа для фильма. Напряженный сюжет, психологизм, эмоциональность...
- Вот как?
Впервые за все время после их встречи накануне в голосе Алекса прозвучала нотка неуверенности. Неужели он действительно не способен оценить собственную работу? Только теперь, присмотревшись к Алексу, Фелиция заметила в карих глазах глубоко запрятанное беспокойство, а в плотно сжатых губах непривычное напряжение.
Может ли случиться так, что после нескольких лет бездействия Алекс утратил доверие к себе? Это предположение никак не вязалось с его поразительной и раздражающей самоуверенностью. Но и застывшие в ожидании ответа приподнятые плечи, и тревога, углубившая складки у рта, свидетельствовали об одном: мнение Фелиции было очень важно для Алекса.
Ее так и подмывало отпустить несколько колких замечаний по поводу диалогов или ткнуть пальцем в неувязки сюжета, чтобы стереть с красивого лица Алекса остатки самодовольства. Кроме того, этим она облегчила бы задачу Фреда Брэдли в переговорах по условиям контракта.
Но Фелиция не могла солгать Алексу. Не могла сделать это даже ради того, чтобы преподать урок, в котором, как ей казалось, Алекс Криспин очень нуждался. Теперь, когда она поняла, что Алекс сомневается в своем профессионализме, подвергать сомнению значимость и совершенство его сценария было бы со стороны Фелиции не только крайне жестоко, но и бесчестно.
Алекс мог обвинять ее в чем угодно, но только не в обмане.
- Да, так, - твердо сказала Фелиция. - Существует, разумеется, проблема с именем автора и...
- Сколько времени тебе понадобилось, чтобы понять, что это написал я? - поинтересовался Алекс.
Я поняла это с первой страницы, могла бы ответить Фелиция, но осторожность продиктовала ей другой вариант:
- Немного. Фред считает, что ты используешь псевдоним из-за желания избежать того, что произошло девять лет назад. Излишняя публичность и так далее... - Она вопросительно посмотрела на Алекса.
Он едва заметно кивнул и сухо заметил:
- Ты прекрасно во всем разбираешься. И Фред тоже.
- Надеюсь, что да, - согласилась Фелиция. - И раз уж ты признаешь за ним очевидные способности, то, полагаю, у вас не возникнет особых проблем при заключении контракта.
- Проблема только одна, - мягко сказал Алекс.
Фелиция насторожилась: этот мягкий тон совсем ей не понравился.
- Какая?
- Я... - Ему не дал продолжить зазвонивший телефон. - Возьми трубку. Наверное, твоя секретарша хочет удостовериться, что я еще не задушил тебя.
Фелиция покачала головой, но трубку взяла. Алекс не ошибся, действительно звонила Сандра. Но звонила совсем по другому поводу.
- Сейчас иду, - коротко ответила Фелиция и, положив трубку, посмотрела на Алекса. - Меня ждет машина. Надеюсь, Сандра с удовольствием угостит тебя чашечкой кофе, пока ты будешь ждать Фреда. До четырех уже недолго.
Он встал.
- Сандра с удовольствием укажет мне на дверь или подсыплет в кофе какой-нибудь гадости. Кроме того, я не намерен встречаться с Фредом ни в четыре, ни вообще когда-либо.
Фелиция удивленно взглянула на Алекса.
- Собираешься обратиться в другую компанию?
Что ж, для "Рейнолд Пикчерз" такой вариант не очень приятен, рассудила Фелиция, но зато он избавляет меня от многих затруднений личного плана. По крайней мере, мне не придется встречаться с Алексом регулярно.
- Вовсе нет, - сказал он. - Просто все переговоры я буду вести только с тобой.
- Это ты так решил?! - возмутилась Фелиция. - Ну знаешь, Алекс, мне не хотелось говорить тебе об этом, но ничего другого не остается. Так вот...
Он усмехнулся.
- Не старайся изобразить негодование. И потом, какие у тебя могут быть возражения? Не сомневаюсь, что мы отлично поладим... придем к взаимной выгоде. В любом случае прибереги то, что собиралась сказать, до утра. И поторопись: у тебя свидание через десять минут.
Черт, если я еще немного задержусь, то опоздаю за Долли! - спохватилась Фелиция. Но сделанное Алексом заявление оказалось столь невероятным, что она не могла сдвинуться с места. Да кто он такой, чтобы диктовать условия?! То, что несколько лет назад его имя было известно всему кинематографическому миру, не дает ему никакого права требовать для себя особые условия. Если ему не по вкусу Фред Брэдли, компания предложит других, но не пойдет на поводу у этого зазнавшегося нахала!
- Мне показалось, что ты собирался вернуться в Новую Зеландию? - осведомилась она, забирая со стула сумочку.
- Собирался, - подтвердил Алекс, направляясь к двери.
- И что же заставило тебя изменить планы? - поинтересовалась Фелиция и тут же отругала себя: совершенно ненужный вопрос!
Теперь, когда Алекс узнал, кто стоит во главе "Рейнолд Пикчерз", ему доставляет удовольствие играть в кошки-мышки, обвиняя при этом ее, Фелицию, в том, что она играет с ним. Хватит, все игры закончены!
- Ладно, это не имеет значения, - внезапно сказала она. - Мне действительно надо идти.
- А меня куда-нибудь подбросишь?
- Нет! - покраснев от злости, выкрикнула Фелиция. - Послушай...
- В таком случае, прежде чем уйти, я договорюсь с Сандрой о том, что мы с тобой встречаемся завтра утром, - заключил он.
- Алекс, у меня нет ни малейшего желания встречаться с тобой. Ни завтра, ни когда- либо вообще. - Фелиция взглянула на часы - время безвозвратно убегало. - Фред ответит на все твои вопросы гораздо лучше меня.
- Только не на те, которые я хочу задать.
Фелиция понимала, что неожиданный визит
Алекса принимает нежелательный оборот, но времени на препирательства не оставалось - у Долли вот-вот закончатся занятия.
- Ладно, делай все, что хочешь, - нетерпеливо сказала она. - Договаривайся о чем тебе угодно. Но утром я не скажу тебе ничего нового.
- Он так важен для тебя?
Фелиция недоуменно посмотрела на Алекса.
- Кто?
Он сложил руки на груди.
- Тот, к кому ты так спешишь. Только не говори, что у тебя встреча с женщиной. Узнаю румянец на твоих щеках, блеск в глазах... Все это мне хорошо знакомо. Помню...
- Неужели? - Фелиция усмехнулась.
- Конечно, - поспешно заверил ее Алекс. - Ты всегда сияла, когда была взволнована или счастлива.
Фелиции не хотелось предаваться воспоминаниям о том, что было в другой жизни.
- До свидания, Алекс.
Она решительно открыла дверь и, не оглядываясь, вышла из кабинета. Сандра шагнула было к ней с каким-то вопросом, но Фелиция только отмахнулась и поспешно направилась к лифту.
Машина уже ждала внизу, и Эрл многозначительно поглядывал на часы. Поездка заняла менее десяти минут, но Фелиция расслабилась, только когда они остановились напротив школы.
- Успели, - удовлетворенно заметил Эрл, открывая дверцу.
- Спасибо, Эрл. - Фелиция благодарно кивнула и вышла из машины.
Алекс не ошибся, заметив румянец волнения и радостный блеск в глазах, но неверно истолковал причину. Фелиция всегда испытывала материнскую гордость, спеша к дочери. В ней заключалось ее счастье, смысл жизни.
Вот и сейчас, наблюдая за девочкой, прощавшейся с подружками, Фелиция улыбалась. Ее дочь, высокая, темноволосая, кареглазая, живая и веселая...
Дочь Алекса.
Фелиция нахмурилась, заметив сходство Долли с отцом, которое сегодня проступило со всей очевидностью. И дело не только в одинаковом цвете глаз и волос, у Долли та же горделивая осанка, тот же наклон головы, да и вырасти она обещала такой же высокой.
Впервые за восемь лет Фелиция задумалась над тем, не придется ли ей когда-нибудь, когда Долли вырастет, а Алекс будет уже не в состоянии пытаться вмешиваться в ее жизнь, рассказать дочери о настоящем отце.
Конечно, ответ казался очевидным: нет. После всей боли прошлого она не хотела делить дочь с Алексом. Но с точки зрения Долли дело представлялось иначе. Она любила Энтони, воспринимая его как своего отца, и была потрясена смертью "папочки". Но получилось так, что настоящий отец очень даже жив. Имеет ли она право лишать дочь этого знания?
И зачем только Алексу понадобилось возвращаться и ставить ее перед такой дилеммой?
- Ты хмуришься, мамочка. Почему? - Долли уже стояла рядом и тянула Фелицию за рукав.
Отбросив беспокойные мысли, она улыбнулась девочке.
- Хмурюсь, дорогая? Нет. Все в порядке. - Фелиция взяла у дочери портфель. - Просто думала, не зайти ли нам куда-нибудь и выпить чаю с пирожными, а?
Как она и ожидала, предложение посидеть в кафе вместо того, чтобы ехать сразу домой, отвлекло Долли, направив ее интерес в другое русло.
Взяв дочь за руку, Фелиция повела ее к машине. Хватит думать об Алексе Криспине. Она не сомневалась, что утром он снова заявится к ней в офис, а до утра у нее еще будет время составить какой-нибудь план.
Легко сказать, да трудно сделать! Они перекусили в ресторанчике, вернулись домой, вместе сделали домашнее задание, а потом, укладывая дочь спать, Фелиция почитала ей книжку, так ни разу и не позволив себе вспомнить об Алексе Криспине. Но позже, в своей спальне, она снова ощутила невыносимую тяжесть одиночества. Воспоминания нахлынули и унесли ее в прошлое...
За полгода их общения Фелиция узнала о многом из того, чего Алекс "не переносил" в женщинах. В перечень неудачниц входили те, кто предъявляют права на мужчину, не имеют собственного мнения, не обладают чувством юмора, хихикают без причины, а также толстые и худые, интроверты и экстраверты... Списку не было конца.
Тогда, девять лет назад, Фелиция потеряла всякое представление о себе самой к тому времени, когда узнала, что именно не нравится Алексу в женщинах. Она отчаянно старалась избавиться от малейших признаков не любимых им качеств, чтобы и дальше быть с ним.
И вот теперь, много лет спустя, Алекс заявляет, что будет вести переговоры только с ней. Еще одно подтверждение того, что он ничуть не изменился и по-прежнему стремится дергать за все ниточки.
Но она уже не прежняя Фелиция Брэкстон. Теперь она Фелиция Рейнолд. Вдова Энтони. Мать Долли. Глава "Рейнолд Пикчерз". Теперь она знает, что ей нужно и чего она хочет.
И еще лучше знает, чего не хочет: вести дела с Алексом Криспином!
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Как ни спешила Фелиция на работу следующим утром, Алекс опередил ее. Войдя в кабинет, она увидела, что он уже сидит за ее столом и просматривает ее ежедневник.
- Что это ты делаешь?
Он поднял голову.
- Хочу убедиться, что ты не назначала другой встречи, чтобы отделаться от меня под этим предлогом.
Она тяжело вздохнула. Сандра еще накануне позвонила ей домой и сообщила, что "мистеру Криспину назначено на девять по его настоятельной просьбе". Да, хорошенькое начало дня!
- Убедился? - Фелиция подошла к столу, закрыла ежедневник и положила его на привычное место. - Доволен?
Алекс усмехнулся и, поднявшись с ее кресла, перешел к креслу для посетителей, которое облюбовал накануне. На Алексе были те же старые джинсы, рубашка и жакет.
- Едва ли, - ответил он, имея в виду ее второй вопрос.
- А сейчас, если ты не возражаешь, давай продолжим наш вчерашний разговор.
В распоряжении Фелиции было семнадцать часов, чтобы оправиться от шока, вызванного внезапным появлением Алекса в ее кабинете, и определить линию поведения на переговорах. Кроме того, поговорив утром с Фредом Брэдли, она узнала, что его встреча с Алексом так и не состоялась по вине последнего.
- Полагаю, наш разговор останется без продолжения, - сухо сказала она. - И, учитывая все обстоятельства, думаю, что ты поступил неразумно, отказавшись от встречи с Фредом.
Алекс удивленно вскинул брови.
- Уж не угрожаете ли вы мне, миссис Рейнолд?
Воспоминания о событиях девятилетней давности, нахлынули вчера на Фелицию с такой силой, что не позволили уснуть до утра. И после бессонной ночи Фелиция не была настроена шутить или терпеть колкости Алекса.
- Считай как хочешь, - со вздохом сказала она. - Я уже объяснила тебе вчера и повторю сегодня: у меня нет времени заниматься твоими делами.
- Сделай исключение... ради меня.
Фелиция достала из сумочки футляр с очками и подтянула к себе папку с бумагами. Он просит об одолжении!
- Нет.
- Почему?
- Почему? А разве это не ясно? - Ее охватило раздражение. - Подумай.
- Потому, что мы были когда-то любовниками? - задумчиво предположил Алекс. - Но с тех пор прошло столько времени. Многое изменилось. Мы оба попробовали семейной жизни. Кому-то повезло больше, кому-то меньше... Может быть... - Он нахмурился. - Ты боишься, что старая история повторится?
- Вот уж нет! - возмутилась Фелиция. Единственное, чего она опасалась, что Алекс узнает о существовании дочери.
Он потер подбородок.
- Так в чем же тогда проблема?
- Неужели ты ничего не понял? И сколько раз нужно повторять одно и то же!
- Понял, что ты больше не занимаешься мелочами, - сухо сказал Алекс. - Что для этого есть другие люди. Но я же попросил сделать исключение. И не питай иллюзий: если мы не договоримся, я пойду к другим. Например, обращусь в "Пасифик".
Фелиция надела очки. Конечно, она думала о таком варианте развития событий. Разумеется, уход Алекса к конкурентам означал бы серьезное поражение, которое сказалось бы на ее репутации. Вместе с тем положение компании достаточно прочно, и несколько крупных и многообещающих проектов уже находятся на стадии реализации.
В общем, потеря Алекса Криспина не трагедия для "Рейнолд Пикчерз", но упускать блестящий сценарий из-за собственной неуступчивости - глупость! Конечно, ей не придется ни перед кем отчитываться, но...
Нет. Причина ее колебаний заключалась в другом. Своими намеками на повторение истории Алекс Криспин бросил ей вызов. Если она пошлет его ко всем чертям, этот наглец решит, что он прав и ее действительно испугали возможные последствия их близкого сотрудничества.
- Теперь, похоже, ты угрожаешь мне, Алекс, - не глядя на него, сказала Фелиция.
- Тебе виднее, - уклончиво ответил он. - Но послушай меня, я очень хочу, чтобы мы работали вместе. Если ты сделаешь для меня исключение, то и я пойду на кое-какие уступки. Может быть, стоит хотя бы попытаться?
К обаянию обращаются тогда, когда другие способы убеждения не срабатывают. Алекс прибегнул к проверенному оружию, но Фелиция не собиралась уступать.
- А может быть, ты просто не уверена, что справишься с работой? - язвительно спросил он.
Она невесело улыбнулась: недолго же Алекс цеплялся за обаяние!
- Хороший ход, но я уже говорила тебе, что занимаюсь этим бизнесом довольно давно.
- Да, говорила. - Алекс обвел взглядом кабинет. - И все время работала в "Рейнолд Пикчерз"?
Ожидая любых подвохов, Фелиция насторожилась.
- А какое это имеет значение?
- Ты очень быстро вышла замуж за владельца компании. Наверное, он убедился в твоих способностях...
Фелиция бросила на него презрительный взгляд.
- Мне наплевать на то, что ты этим хочешь сказать.
- А что я хочу этим сказать? - тихо спросил Алекс.
- Ты сам это знаешь. - Фелиция встала и сняла очки. - Но ты ничего не знаешь о моей жизни, ни о нынешней, ни о прошлой, так что давай прекратим этот разговор.
- Мне просто интересно.
Она рассмеялась.
- Твой интерес не помогает нам в решении данной конкретной проблемы.
- Какой?
Боже, ну какой же он бестолковый! Точнее - как ловко прикрывается бестолковостью. Неужели она не замечала этого девять лет назад?
- Мы должны обсудить условия контракта, - нетерпеливо ответила Фелиция.
- Я готов обсудить их с тобой.
- А я повторяю в десятый раз, что это не входит в мою компетенцию!
- Ситуация патовая.
Она кивнула.
- Пожалуй, тебе действительно следует обратиться в "Пасифик".
- Ты просто трусиха! - Алекс тоже встал и сердито уставился на Фелицию. - Трусиха!
Чувствуя, что теряет контроль над собой, она сжала кулаки и шагнула из-за стола.
- Да как ты смеешь?!
- Как я смею! - загремел Алекс. - Я покажу тебе, как я смею! Ты еще не знаешь...
- Фелиция, я... ох!
Смущенный Фред замер на пороге, переводя взгляд с Фелиции на Алекса и обратно. В пылу разговора они, наверное, не услышали его стука в дверь.
- Извините, я, кажется, помешал... - Фред попятился. - Просто мы договорились на половину десятого...
Верно, Фелиция попросила Фреда прийти к этому времени, надеясь, что все принципиальные разногласия с Алексом будут уже устранены. Ей следовало бы принять в расчет, насколько упрямым и несговорчивым может быть этот человек, когда того пожелает. За полчаса они не только не продвинулись ни на шаг, но и чуть было не сцепились!
- Входи, Фред, - пригласила Фелиция, ободряюще улыбаясь своему помощнику и садясь за стол.
- Не входите, Фред, - хмуро бросил Алекс. - Ваш босс очень любезна, но мы еще не закончили разговор. - Он с вызовом взглянул на Фелицию.
- По-моему, говорить нам больше не о чем, мистер Криспин, - решительно заявила она. - Не смею вас задерживать.
Некоторое время Алекс молча и внешне бесстрастно смотрел на нее, потом едва заметно пожал плечами и повернулся к Фреду.
- Что ж, похоже, вам действительно лучше войти. Хотя сразу хочу предупредить, - мягко добавил Алекс, - кое-что из сказанного здесь может стать для вас сюрпризом.
От Фелиции не укрылась прозвучавшая в его голосе нотка угрозы. Хорошо, теперь она предупреждена! Но эту игру умеет вести не он один.
- Алекс, наверное, имеет в виду тот факт, что мы были знакомы несколько лет назад, - спокойно сказала она Фреду, указывая ему на свободное кресло. - Но дело в том, Алекс, что Фред уже знает об этом. Именно поэтому я и смогла узнать тебя в отеле два дня назад.
Алекс с удивлением посмотрел на нее и покачал головой.
- А я-то считал себя Шерлоком Холмсом, - проворчал он. - Похоже, в этот раз придется быть Ватсоном.
Фелиция примирительно подняла руку.
- Почему бы тебе не сесть, Алекс? Фред, я только что объяснила ему, что ты будешь работать с ним.
- А я только что объяснил Фелиции, - с нажимом сказал Алекс, оставаясь стоять, - что, несмотря на все ваши достоинства, - он с сомнением посмотрел на Фреда, - я подпишу контракт с "Рейнолд Пикчерз" только в том случае, если обговорю все условия с главой компании.
Фелиция почувствовала, что близка к отчаянию. Похоже, Алекс не собирается уступать ни дюйма!
- Вот как! - Фред выглядел совершенно ошарашенным.
- Дело в том...
Зазвонил телефон, и Фелиция нахмурилась. Она просила Сандру ни с кем ее не соединять до окончания разговора с Алексом, значит, случилось что-то экстраординарное.
- Извините...
Голос в трубке звучал взволнованно. Боже, Долли! Ее дорогая девочка.
- Сейчас приеду! - бросила Фелиция и, положив трубку, торопливо поднялась. - Я вынуждена вас оставить, - сказала она, хватая сумочку и устремляясь к двери.
- Что?..
- У меня нет времени на разговоры, Алекс! - нетерпеливо перебила его Фелиция. - Неужели непонятно?! Мне нужно идти!
Боже! Что случилось с Долли? Ее везут в больницу! Что могло случиться?! - пульсировало в голове Фелиции.
Алекс преградил Фелиции путь и, резко схватив за руку, прорычал:
- Нет, не понимаю. В чем дело?
Фелиция покачала головой.
- Извини, мне некогда. - Какое ей дело до Алекса с его сценарием, претензиями, играми, когда Долли, маленькая Долли попала в беду и нуждается в мамочке! - Поговори с Фредом или не говори с ним. - Заметив его нетерпеливый жест, Фелиция добавила: - А еще лучше иди в "Пасифик", если тебе что-то не нравится.
Алекс разжал пальцы.
- Так тебе, значит, все равно?
Она смерила его презрительным взглядом.
- Да, мне все равно.
Ей действительно было наплевать на то, что сделает Алекс: главное сейчас побыстрее оказаться рядом с Долли.
Звонил директор школы, в которой училась ее дочь. Девочка неудачно упала на уроке физкультуры и подвернула ногу. Она пожаловалась на боль, и учитель вызвал "скорую помощь". Фелиция попросила Эрла отвезти ее прямо в больницу.
Они подъехали вслед за "скорой помощью", когда сопровождавший Долли учитель уже пересадил ее в коляску и повез в отделение травматологии. В большой коляске девочка казалась беззащитной и беспомощной.
Смахивая на ходу слезы, Фелиция подбежала к ребенку, и Долли, увидев мать, тоже расплакалась.
- Я ударилась головой, и у меня болит колено, - пожаловалась она сквозь слезы, обнимая Фелицию за шею.
- Ничего, дорогая, все обойдется. Но в следующий раз будь осторожнее, хорошо? - Она погладила девочку по голове и попыталась улыбнуться. - Что ж, теперь, по крайней мере, ты не сможешь убежать от Полы, когда она кормит тебя кашей.
- От каши я упрыгаю и на одной ноге! - моментально повеселев, заверила мать Долли.
С самого рождения дочери Фелиция воспринимала ее как самое большое свое сокровище. Стремясь уберечь Долли, она была готова носить малышку на руках и не опускать на землю. Именно Энтони сумел убедить Фелицию в опасности чрезмерной материнской опеки и в том, что Долли должна расти так же, как и другие дети, играть в те же игры, шалить и набивать шишки.
Когда Долли подросла, именно Энтони настоял на том, чтобы девочка пошла в детский сад, и предложил Фелиции вернуться на работу. Потом муж умер, дочь начала ходить в школу, и все время и мысли Фелиции заняло руководство компанией. Фелиция часто с благодарностью вспоминала Энтони, понимая, что его предусмотрительность, благоразумие и внимание спасли ее от одиночества, отчаяния и придали смысл жизни.
Как ей хотелось, чтобы Энтони оказался сейчас рядом, помог справиться с болью, утешил, сказал что-то ободряющее! В такие вот моменты, когда нуждалась в его совете, Фелиция особенно остро ощущала отсутствие мужа.
Фелиция облегченно вздохнула, когда ей сообщили, что рентген не показал ничего опасного: колено всего-навсего сильно ушиблено, череп не пострадал. Однако, как всегда в случаях с подозрением на сотрясение мозга, Долли предложили оставить на ночь в больнице.
- Разумеется, вы можете провести ночь вместе с ней, - улыбаясь, сказал врач.
Фелиция и сама хотела попросить об этом. В свои восемь лет Долли ни разу не ночевала вне дома, и оставить ее одну в больничной
палате было просто немыслимо. Разумеется, они проведут эту ночь вдвоем!
- Я только заскочу домой и возьму кое- какие вещи, - объяснила Фелиция дочери.
Долли устроили в отдельной палате детского отделения, и сестра даже включила стоявший у стены телевизор, настроив его на канал с мультфильмами. Фелиция решила, что вполне обернется за час, так что девочка не успеет соскучиться.
- И не забудь Паффа, - напомнила Долли, откидываясь на подушку.
Плюшевого медвежонка, с которым девочка почти не расставалась, подарил Фелиции Энтони, когда в первый раз навестил ее после рождения ребенка.
- Конечно, дорогая! - И, поцеловав дочку в бледную щеку, Фелиция вышла из палаты.
Боже, как же Фелиции сейчас не хватало Энтони! Слезы, подступившие к глазам еще тогда, когда она прощалась с Долли, потекли по щекам. Фелиция всегда думала, что стала другой, твердой и умеющей контролировать себя, но в минуты слабости с горечью и болью осознавала, что осталась уязвимой и впечатлительной.
- Возьмите-ка, милочка. - Пожилой таксист протянул ей несколько салфеток. Вам станет легче.
Фелиция последовала его совету. Бог знает, о чем подумал этот добрый самаритянин, подобравший пассажирку у здания больницы.
- Спасибо, - смущенно поблагодарила она.
Расплачиваясь с таксистом и уверяя его, что все порядке, Фелиция приказала себе собраться. Да, Долли попала в больницу. Но с ней не случилось ничего страшного, а синяки и шишки... ну у кого, в детстве их не было! Фелиция улыбнулась и торопливо зашагала по дорожке к дому.
- О, миссис Рейнолд... - Запыхавшаяся Пола встретила ее в холле. - Как дела у Долли? Надеюсь, ничего серьезного? - Она с тревогой вглядывалась в заплаканное лицо хозяйки.
Фелиция улыбнулась.
- Все в порядке. Просила привезти Паффа.
- Слава Богу. - Пола облегченно вздохнула. - Э-э-э... тут вас ожидает какой-то мужчина. - Она кивнула в сторону гостиной и, понизив голос, продолжила: - Я сказала ему, что вас нет и что я не знаю, когда вы вернетесь, но он такой упрямый... Заявил, что будет ждать. Просто не захотел уходить.
Фелиция кивнула. Поступить так мог только один человек. Алекс Криспин.
- Вы ведь не сказали ему, где я была? - встревожилась Фелиция. Ей вовсе не хотелось, чтобы Алекс узнал о существовании Долли. Стоит ему увидеть девочку, сложить два и два - и вот вам верный ответ!
- Конечно нет! - Пола даже немного обиделась. - Я же его совсем не знаю! Он назвался Алексом Криспином. И вот что я вам скажу, миссис Рейнолд: такие, как он, способны на все.
Хотя ситуация складывалась не очень приятная, Фелиция невольно улыбнулась. Похоже, у Алекса талант производить на людей неблагоприятное впечатление. И вряд ли Пола изменит свое мнение, узнав его лучше!
- И давно он здесь? - негромко спросила Фелиция.
- Около часа, - хмуро ответила Пола. - Я отнесла ему поднос с чаем. - Она фыркнула. - Ничуть не удивлюсь, если мы не досчитаемся столового серебра!
- Ну, это маловероятно, - с улыбкой успокоила ее Фелиция. - Человек он, конечно, дерзкий и самоуверенный, но не вор. Я только поднимусь наверх и...
- Фелиция?
Она обернулась, услышав за спиной знакомый голос, и тут же ощутила раздражение. Алекс вторгся в ее дом, в дом, который когда-то принадлежал Энтони. А сейчас принадлежит ей и Долли. Кроме того, она не успела умыться и привести лицо в порядок.
- Спасибо, Пола. - Фелиция еще раз ободряюще улыбнулась нахмурившейся домоправительнице, погладила ее по плечу и посмотрела на Алекса. - Насколько я понимаю, ты хотел меня видеть? - холодно спросила она.
Он ответил легким кивком головы.
Только теперь Фелиция заметила, что Алекс одет так же, как и утром, - вероятно, не возвращался в отель. Сколько же всего случилось с того времени! Поездка в больницу, тревога за дочь отняли у нее все силы. А теперь еще Алекс со своим контрактом. У Фелиции совершенно не было желания разговаривать с ним.
- Вы не принесете нам кофе? - мягко обратилась она к Поле, и, когда служанка, недовольно посмотрев на подозрительного гостя, ушла, направилась в гостиную.
Алекс вошел следом за Фелицией и закрыл дверь.
- Ты ужасно выглядишь.
Она сердито взглянула на него. Снова то же самое: ворвался в ее дом, отказался уйти, а теперь еще и оскорбляет! А ведь не будь он так безмерно эгоистичен, не оставь ее девять лет назад, они могли вместе поехать к дочери! Теперь вместо помощи грубость и оскорбления!
- Спасибо за добрые слова, - язвительно ответила Фелиция. - Итак, что тебе нужно?
Алекс не ответил. Стоя у двери, он сверлил Фелицию взглядом и презрительно кривил губы.
Фелиция отвела глаза, чувствуя, что напряжение трудного дня вот-вот прорвется либо слезами, либо упреками. Чего ей определенно не хотелось, так это разреветься при Алексе. Боже, хоть бы он ушел и оставил ее в покое!
- Должно быть, стоящий парень, - пробормотал наконец Алекс.
- Парень?
- Ну, тот мужчина, к которому ты умчалась утром, - с циничной усмешкой пояснил он. - Тот, с кем, судя по всему, ты провела весь день. Тот, кто довел тебя до слез. Ты такая бледная... Фелиция, что, черт возьми, случилось?!
- А вот и кофе. - Фелиция облегченно вздохнула, увидев входящую в гостиную Полу. На подносе стояли тарелочка с сандвичами и одна чашка кофе: домоправительница явно желала показать гостю, что ему здесь рассчитывать не на что. - Спасибо, Пола. Кофе весьма кстати, как, впрочем, и сандвичи. С утра во рту и маковой росинки не было.
Фелиция сделала глоток обжигающего ароматного напитка и с удовольствием, если не сказать с жадностью, откусила кусок сандвича. Надо поесть, успокоиться, взять себя в руки.
- Итак, что ты хотел сказать?
Алекс пожал плечами.
- Я только хотел спросить, зачем тебе человек, который так с тобой обращается? Ты ведь из-за него плакала, да? - Его взгляд скользнул по ее лицу, по припухшим от слез векам и покрасневшим глазам.
Но, подкрепившись кофе и сандвичами, Фелиция почувствовала себя лучше, а потому встретила вопрос уверенной улыбкой.
- Это легко объяснить, Алекс. Видишь ли, я его люблю.
Его глаза блеснули, на виске за пульсировала жилка, а лицо вдруг стало жестким.
- Когда-то ты думала, что любишь меня, - сурово напомнил он.
Фелиция улыбнулась еще шире.
- Я уже говорила тебе...
- Что это было до того, как ты узнала, что не все то золото... Какая чушь!
Фелиция насмешливо вскинула брови.
- Ну и ну, у тебя, оказывается, хорошая память. Только выборочная, не так ли?
- Я хорошо помню все, что касается тебя! - раздраженно бросил Алекс.
Фелиция покачала головой.
- Извини, но мне трудно в это поверить. Полагаю, что до встречи в отеле два дня назад ты вряд ли хоть раз вспомнил обо мне за все девять лет.
Алекс насупился.
- Ты...
- Чем закончился твой разговор с Фредом? - перебила его Фелиция, переходя на деловой тон: ее вовсе не интересовало, думал ли о ней Алекс или нет. - Вы о чем-нибудь договорились?
Он пожал плечами.
- Нет.
Фелиция тяжело вздохнула.
- Мне очень жаль, - без притворства сказала она. Ей действительно было жаль терять прекрасный сценарий. А какой чудесный мог бы получиться фильм! - Что ж, думаю, ты сумеешь поладить с "Пасифик". Уверена, что они ухватятся за "Табу на смерть" обеими руками. И...
- Не спеши. Я не пойду в "Пасифик". Я хочу работать с "Рейнолд Пикчерз".
- Означает ли это, что ты отказался от своих требований? - Фелиция подалась вперед, напряженно ожидая ответа.
- Я бы не говорил о каких-то "требованиях", - примирительно ответил Алекс. - Речь идет об условиях работы. С одними людьми работать удобнее, с другими нет. Отношения между режиссером и продюсером весьма деликатная сфера. Здесь требуется...
- Я знаю, что здесь требуется, - перебила его Фелиция. - Если я правильно тебя поняла, ты согласен поставить фильм по собственному сценарию, да?
- Да, но при условии, что ты выступишь продюсером. При наших отношениях...
- Нет, - снова перебила Фелиция. - Ни о каких "отношениях" речи быть не может.
- Но ты уже имеешь опыт... - начал Алекс.
Не дослушав, Фелиция покачала головой и взглянула на часы.
- Мне нужно идти. - Обещанный ею час заканчивался, и Долли наверняка уже ждет ее.
Алекс прищурился.
- К тому мужчине?
- Да, к нему, - с вызовом подтвердила Фелиция и поднялась.
Надо еще собрать вещи, умыться и переодеться... да, и не забыть Паффа.
Преодолев в два шага разделявшее их расстояние, Алекс схватил Фелицию за руку.
- Разве общение со мной тебя ничему не научило? - хрипло спросил он.
Она попыталась вырваться, но Алекс лишь еще сильнее сжал пальцы. Понимая, что от него нужно отделаться как можно быстрее, Фелиция вскинула голову и, в упор глядя в горящие карие глаза, с вызовом осведомилась:
- А чему мне следовало научиться? Как отличать подлецов от хороших людей?
Алекс вздрогнул словно от удара, его лицо на какое-то мгновение окаменело.
- Если бы ты знала, как я старался быть хорошим с тобой, - пробормотал он.
Фелиция презрительно усмехнулась.
- Наверное, плохо старался! А сейчас отпусти меня!
- Однажды я уже отпустил тебя и потом сожалел об этом, - хмуро сказал Алекс, качая головой. - Если ты думаешь, что я повторю ту же ошибку сейчас, когда между нами ничто и никто не стоит, то просто сошла с ума!
Фелиция замерла, пристально глядя на него и едва дыша. Они стояли совсем близко, и Фелиция чувствовала тепло его тела, слышала, как бьется его сердце, видела каждую морщинку внезапно осунувшегося лица, ощущала терпкий аромат одеколона.
Внезапно губы Алекса дрогнули и начали приближаться, расширившиеся зрачки гипнотизировали Фелицию, лишали сил и желания сопротивляться, ломали ее волю, заставляя податься ему навстречу...
- Нет!
Она так сильно рванула руку, что Алекс, застигнутый врасплох столь неожиданным проявлением неуступчивости, разжал пальцы.
Синяки уж точно останутся, подумала, отступая, Фелиция.
Впрочем, синяки - чепуха по сравнению с тем, чем грозило вторжение Алекса в ее жизнь. Он ошибся, когда сказал, что между ними никто не стоит. Между ними всегда будет стоять Долли.
Но не только Долли. Гордость помогла Фелиции в последний момент преодолеть слабость и не уступить Алексу. Она не даст ему насладиться победой!
Фелиция вскинула голову. Злость еще клокотала в ней, но мысль о дочери придала уверенность.
- Я хочу, чтобы ты ушел. Немедленно! Тебя сюда не звали, и ты не имеешь права находиться здесь. - Гнев все-таки прорвался в последней фразе, прозвучавшей как напутствие. - Убирайся ко всем чертям!
Казалось, Алекс не мог разжать спаянные яростью челюсти. Несколько долгих секунд он молча смотрел на Фелицию, потом сделал глубокий вдох и медленно покачал головой.
- Ладно, я уйду, но никуда не уеду.
- Ну это уж совершенно...
- И я не оставлю тебя, - едва слышно добавил он.
Фелиция сдержанно улыбнулась.
- Ты, вероятно, полагаешь, что я попытаюсь удержать тебя. Так вот: я не желаю тебя видеть!
Лицо Алекса дрогнуло, и Фелиции показалось, что блеск карих глаз как-то сразу померк.
- Иногда бывает так, что хочешь одно, а получаешь совсем другое.
- Ты очень убедительно продемонстрировал мне это девять лет назад, - съязвила Фелиция.
Алекс покачал головой.
- Я всегда хотел тебе добра.
- Кому какое дело до того, что ты хотел?! - снова взорвалась она. - Главное - результат! А сейчас, пожалуйста, уходи!
- Ухожу. Но ты меня еще увидишь. И очень- очень скоро.
Алекс быстрым шагом вышел из гостиной. Чувствуя, что ноги уже не держат ее, Фелиция опустилась на диван. Ее трясло.
Что же делать?!
Из слов Алекса она поняла, что он не намерен исчезать из ее жизни и оставлять в покое. Вероятно, новая, более зрелая и независимая, Фелиция заинтересовала его сильнее, чем давняя, совершенно потерявшая голову от любви.
Что ж, она постарается держать Апекса на расстоянии и не подпускать к своей нынешней жизни. Поле будет поручено не впускать его в дом, такие же инструкции будут даны Сандре. Фелиция мало где бывала, кроме дома и работы, а потому выстроить надежную линию обороны будет нетрудно.
Хотя, зная Алекса, Фелиция подозревала, что, решившись на что-то, он найдет обходной путь.
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Ночь в больнице прошла беспокойно. Долли плохо спала в непривычной обстановке, а вместе с ней не спала и Фелиция. К ее удивлению, больница оказалась весьма шумным местом, к тому же каждые два часа в палату заходила медсестра, проверявшая состояние маленькой пациентки.
Вот почему мать и дочь с облегчением вздохнули, когда после утреннего обхода врач объявил, что сотрясения нет, а с ушибами девочку можно отпустить домой.
Оказавшись в своей кровати, Долли сразу же уснула. Пола заявила, что присмотрит за ней, и Фелиция со спокойной душой отправилась на работу.
Первым делом она просмотрела поступившую почту, поговорила по телефону с режиссером находящегося в производстве фильма и подписала несколько документов.
- Совсем забыла сказать: вам уже три раза звонила Белинда Маккин из "Телеграф", - сообщила Сандра, принеся ей кофе. - Ничего не объяснила, но попросила, чтобы вы перезвонили ей в редакцию, как только придете. Вот номер. - Она положила на стол листок и вернулась в приемную.
Фелиция задумчиво посмотрела на телефон. С репортером она не была знакома, но газету, славившуюся своими "сенсационными" материалами, иногда просматривала. Что могло понадобиться от нее этой Белинде Маккин?
Чем ломать голову, лучше позвонить, решила Фелиция и набрала номер.
- Белинда Маккин? Я Фелиция Рейнолд. Вы звонили...
- Меня интересует, как вы прокомментируете появившиеся слухи о предположительном сотрудничестве вашей компании с известным режиссером и сценаристом Алексом Криспином? - Молодая, судя по голосу, женщина сразу перешла к сути дела.
Фелиция вздрогнула. Слухи? Откуда?
- Миссис Рейнолд? Вы меня слышите?
Фелиция с удовольствием послала бы настырную репортершу куда подальше, но ни это, ни ее затянувшееся молчание не спасли бы ситуацию.
- Понятия не имею, откуда у вас такая информация, мисс Маккин, - сказала она спокойно, - но если вы...
- Уверяю вас, мой источник очень надежный, - решительно перебила ее собеседница.
Надежный? Кто же это может быть? И что скажет Алекс, когда узнает, что столь тщательно разработанный план по сохранению его инкогнито дал сбой?
- Не сомневаюсь, что вы именно так и считаете, - беззаботно сказала Фелиция. - Но вынуждена вас разочаровать, сейчас мы не планируем сотрудничать с мистером Криспином.
Что же делать? Алекс придет в ярость, если узнает, что газеты пронюхали о его новом сценарии. И не надо долго думать, чтобы понять, кого он обвинит в утечке информации.
Ее секретарь Сандра знала, что Алекс приходил к ней, но не знала причины визита. Оставались только два человека, которые были в курсе того, что пришедший по почте сценарий некоего Флойда Зака написан в действительности Алексом Криспином. Это - она и Фред Брэдли.
Фелиция не страдала провалами в памяти и была уверена, что "надежный источник", упомянутый Белиндой Маккин, не она. Значит, Фред. Мог ли он?.. Фред человек амбициозный, он очень хотел заполучить сценарий, но Фелиция не могла поверить, что ради достижения своих целей ее менеджер пошел бы на такое. Кроме того, посвящение в тайну газетчиков возымело бы обратный эффект: Алекс просто забрал бы сценарий и вернулся в Новую Зеландию.
- Мой источник сообщил также, что вы будете продюсером картины мистера Криспина, - нарушил ход ее мыслей энергичный голос Белинды Маккин.
Фелиция затаила дыхание. Вот так новость!
- Это абсолютная ложь!
- Я могу процитировать оба ваши комментария? - тут же спросила репортерша.
Нет, прежде чем давать какие-либо комментарии, необходимо поговорить с Фредом, узнать, договорился ли он о чем-нибудь с Алексом.
- Можете написать, что я отказалась от комментариев по обоим вопросам, - осторожно ответила Фелиция. Не хватало только попасться на удочку этой проныры!
- Интер-е-есно... - задумчиво протянула женщина на другом конце провода.
Судя по тону, она имела совсем иное мнение и собиралась донести его до читателей своей газеты, но что еще могла сказать Фелиция? Ситуация со сценарием оставалась неясной.
- Что ж, значит, без комментариев, - вежливо повторила Белинда Маккин. - Спасибо, что позвонили. - Она повесила трубку.
Если бы Фелиция знала, что означали эти звонки!
Она тоже положила трубку, не зная, что делать дальше. Прежде всего надо как-то предупредить Алекса об интересе к нему "Телеграф". Потому что, если к нему явятся в отель и начнут задавать вопросы, Алекса, пожалуй, не остановят никакие возведенные на его пути барьеры.
Но сначала необходимо все же поговорить с Брэдли. Изумление Фреда при известии о звонках Белинды Маккин было столь искренним, что Фелиция сразу поняла: источник кто- то другой.
- Сценарий пока еще у нас?
Фред улыбнулся.
- Ну, Криспин не потребовал вернуть его, так что сценарий пока у меня в сейфе. Ты это хотела знать?
Она кивнула. Впрочем, если судить по последним заявлениям Алекса, то сценарий может так и остаться у них. Если только...
- Боюсь, что после этого звонка сценарий у нас долго не задержится. Извини, Фред. Я знаю, как ты хотел снять эту картину.
Как будто она сама не хотела того же.
И еще не отказалась от этой надежды.
С каким удовольствием она предоставила бы кому-то другому право поставить Алекса в известность о звонке Белинда Маккин! Но выбора не было.
До отеля, где остановился Алекс, ее довез Эрл. Фелиция уселась за столик в фойе и заказала кофе на двоих. Немного успокоившись, она подошла к портье и попросила позвонить в номер мистера Зака и передать, что его ждут внизу. У нее не было ни малейших сомнений в том, что встреча окажется мало приятной для них обоих. А разве может любая встреча с ним быть приятной?
- О, вот это сюрприз! - воскликнул Алекс, появляясь перед ней.
На этот раз Фелиция не наблюдала ни за лифтами, ни за лестницей - Алекс всегда выскакивал как чертик из табакерки!
- Выпьешь кофе?
Алекс удивленно вскинул брови.
- Еще один сюрприз. - Он опустился в соседнее кресло и вытянул ноги.
Фелиция заметила, что на этот раз Алекс даже не потрудился накинуть куртку: на нем были черные джинсы и черная рубашка. Подходящий цвет.
- А ты еще помнишь, - задумчиво сказал он. - Помнишь, какой кофе мне нравится.
Черный, без сахара. Запомнить нетрудно. И все же эта деталь вызвала у Фелиции раздражение: девять лет она пыталась забыть все, что связано с этим человеком, и споткнулась на мелочи.
Она пожала плечами.
- Подумала, что ты сам добавишь сахар и сливки, если захочешь.
Его глаза весело блеснули.
- Вот как? - Алекс сделал глоток и улыбнулся. - Приятно тебя видеть, но вчера при расставании у меня сложилось впечатление, что ты не желаешь больше лицезреть меня.
Боже, ну почему все неприятности сваливаются именно на ее голову?! Как бы ей хотелось оказаться сейчас где-нибудь подальше от этого места. И от Алекса Криспина!
- Обстоятельства изменились, - сухо объяснила Фелиция.
- Они постоянно меняются, - согласился он, явно получая удовольствие от ситуации.
Радуется, видя ее затруднительное положение! Стереть бы с его физиономии эту самодовольную усмешку... Что ж, это возможно. Только как потом вырваться отсюда?
- Мне необходимо обсудить с тобой кое- что, - решительно начала она.
Он кивнул, откидываясь на спинку кресла.
- Валяй...
- Мне... я не знаю, с чего начать, - неуверенно заговорила Фелиция, предвидя надвигающуюся бурю.
- Лучше всего начинать с начала, - нравоучительно изрек Алекс.
Фелиция взглянула на него и успела заметить скользнувшую по его губам ироничную улыбку.
- Очень смешно, - пробормотала Фелиция. - Только в данном случае я не знаю, где начало. Видишь ли...
- Ты хорошо спала? - неожиданно спросил Алекс, заглядывая ей в глаза.
- Что?! Алекс, я приехала сюда не для того, чтобы обсуждать мою личную жизнь, - все больше раздражаясь, сказала Фелиция. Ситуация становилась все более невыносимой.
- Простая любезность, ничего больше. - Он пожал плечами.
- У меня нет времени на обмен любезностями.
- Снова торопишься, да? - Алекс расстегнул верхнюю пуговицу рубашки. - Ваши отношения только выиграют, если ты заставишь его немного понервничать. Ожидание...
Ну вот, снова о том же!
- Алекс, я пришла по делу.
- Ты решила не ставить фильм по моему сценарию. Или я ошибаюсь?
- Я не дала твердого ответа. Мы лишь не сошлись в одном пункте.
- Но ты не передумала?
Сейчас ты сам передумаешь, мысленно пообещала Фелиция, представив реакцию Алекса на ее рассказ.
- Уверена, что мы могли бы найти какой- то выход, - осторожно начала она.
- Так ты все же передумала! - триумфально воскликнул Алекс. - А я...
- Подожди, не торопись, - остановила его Фелиция. - я сказала, что мы могли бы. Но... понимаешь... - Она отвела глаза, не выдержав его взгляда. - Случилось кое-что, и я не хочу, чтобы ты считал виновным в этом моих сотрудников. Сегодня мне...
- Алекс! Какая удача! Извините, что помешала вашей беседе. - Неизвестно откуда появившаяся молодая женщина мило улыбнулась Фелиции. - Мне лишь нужно сказать пару слов Алексу, а потом я вас оставлю. - Она повернулась к нахмурившемуся Алексу. - Тебе, наверное, будет интересно узнать...
- Извини, Фелиция, я сейчас вернусь. - Он поднялся и, взяв женщину за локоть, отвел в сторону. - Боюсь, это касается нас двоих.
Так было всегда, когда на сцене возникала какая-нибудь красотка. А знакомая Алекса явно попадала в эту категорию: высокая, длинноногая, в джинсах и в облегающем свитере, с прекрасными пшеничного цвета волосами, каскадом падающими на плечи, и с очаровательным, умело накрашенным личиком. Очевидно, Алекс не потерял интереса к красивым женщинам.
- Да, пожалуйста, - любезно отозвалась Фелиция, беря в руки кофейник.
Краем глаза она, однако, наблюдала за парочкой. Разговор велся почти шепотом, но при этом весьма бурно, и собеседница Алекса - похоже, ей было около двадцати пяти - совсем не обращала внимания на оставшуюся за столиком соперницу.
Вероятно, незнакомка инстинктивно поняла, что с моей стороны ей опасаться нечего, с грустью признала Фелиция. Если бы все складывалось по-другому и мне нечего было терять, то, возможно, я и позволила бы нашим отношениям развиваться в желаемом для Алекса направлении хотя бы для того, чтобы короткий роман помог мне избавиться от призрака прошлого.
Но существовало слишком много препятствий, о которых Алекс не знал и не должен был узнать. А потому даже незнакомка, впервые увидевшая Фелицию, безошибочно поняла, что между ними ничего нет и быть не может.
Впрочем, наблюдая за ними из-под опущенных ресниц и анализируя язык их жестов, Фелиция пришла к выводу, что отношения между ними тоже далеки от интимных. По крайней мере, пока.
Внезапно прекрасная блондинка взглянула на Фелицию. Интересно, как Алекс объяснит своей знакомой присутствие другой женщины? Впрочем, зная его, можно предположить, что уж он-то придумает нечто убедительное.
Наконец блондинка, приподнявшись на цыпочках, поцеловала Алекса в щеку, потом помахала Фелиции и торопливо направилась к выходу.
- Извини, что заставил тебя ждать, - сказал Алекс, возвращаясь к столику. - Старая знакомая зашла попрощаться.
"Прощание", затянувшееся на несколько минут!
- Неужели? - пробормотала Фелиция.
- Именно так. Я учился с ее братом в университете.
Как мило, что у его университетских друзей такие очаровательные сестры! Не будь стервой, тут же укорила себя Фелиция. Алексу всегда нравились красивые женщины. Кроме того, это совсем не твое дело.
- Так о чем мы говорили? - Алекс явно придерживался того же мнения.
По сравнению, с тем, что Фелиция должна была сообщить ему, вопрос о сестре университетского друга, разумеется, отступал на второй план.
- Наверное, лучше перейти к сути. - Она вздохнула. - Я пыталась смягчить удар, но, боюсь, известие в любом случае станет для тебя неприятной неожиданностью.
- Что же это такое?
- Сразу хочу предупредить, что никто из служащих "Рейнолд Пикчерз" не имеет к этому никакого отношения.
- Я тебе верю, - сказал Алекс. - Вижу, ты готова на все, чтобы защитить их. Если у меня начнутся неприятности, надеюсь, ты будешь на моей стороне. Не хотелось бы сражаться с разъяренной львицей, которую ты сейчас напоминаешь.
Хорошее сравнение! Фелиция решила, что лучшая защита - это нападение.
- Так вот. Сегодня утром мне позвонили из одной газеты. Репортер хотела знать, собираемся ли мы ставить фильм по сценарию Алекса Криспина! Ты представляешь?
Сейчас начнется, с содроганием подумала Фелиция. Громы и молнии, упреки и обвинения. Она напряглась, ожидая вспышки.
Но ничего не произошло!
Алекс по-прежнему смотрел на нее серьезно и спокойно.
Словно подрывник, заложивший мину и запаливший бикфордов шнур, Фелиция отсчитывала секунды. Но взрыв не прогремел, и теперь ей предстояло решать: то ли проверить в чем дело, то ли отступить подальше на всякий случай.
Она не знала, что предпринять. Мгновения улетали, а Алекс никак не реагировал. Почему он молчит? Сказал бы хоть что-нибудь!
В конце концов Фелиция не выдержала.
- Алекс...
- И что ты ответила? - сдержанно спросил он.
Она скрипнула зубами.
- Без комментариев.
Снова молчание. Оно было невыносимым. Почему он не кричит, не топает ногами, не ругается, не требует объяснений? Которых, впрочем, у нее нет.
- Ну это неоригинально... - саркастически протянул Алекс.
- А что мне надо было сказать? - осведомилась Фелиция, отступая на заранее подготовленные оборонительные позиции. - Согласись, ситуация не совсем обычная. Вообще вся эта секретность не в моем стиле.
- Хочешь сказать - в моем? - мягко спросил Алекс.
На ее щеках вспыхнул румянец.
- Но ты же настаивал на сохранении анонимности!
- И, как оказалось, понапрасну, да? Что ты теперь собираешься делать?
- Я? - удивилась Фелиция. - А что я могу сделать?
- Ну, во-первых, прекрати упрямиться, согласись на мои условия и сними фильм.
Они оба знали, что дело не в этом. Картина не могла провалиться.
- А во-вторых?
- Раз уж мы столкнулись с такими трудностями, то почему бы тебе не стать моим продюсером?
Разговор пошел совсем не так, как Фелиции представлялось: что-то не складывалось. Что? Да, вот что. Почему Алекс не устраивает скандала, не требует объяснений? Он упорно настаивал на сохранении анонимности, окружал все, что касалось сценария, завесой тайны, и сейчас должен был бы быть вне себя от злости. Однако...
О сценарии знали трое: я, Фред Брэдли и Алекс, рассуждала Фелиция. Первых двух я уже исключила, а значит... Но Алекс не мог сам сообщить о себе Белинде Маккин! Это же бессмысленно...
А почему? Как сказал Алекс, у нас возникли трудности. И создала их я... Нет. Не может быть. В моих рассуждениях какая-то ошибка.
- О чем ты думаешь? - лениво спросил он.
Чушь. Полная чушь. Зачем Алексу самому себя подставлять? Это же противоречит всем его заявленным планам.
- Неважно. - Фелиция покачала головой. - Так ты говоришь, что по-прежнему хочешь ставить фильм с нами?
Алекс пожал плечами.
- Конечно. При соблюдении известных тебе условий.
- А если "Телеграф" обо всем разболтает?
Он еще раз пожал плечами.
- Уверен, что ты в состоянии справиться с этой проблемой.
- Может быть, - согласилась Фелиция. - Но ты? Ты ведь не хотел никакой рекламы.
- И сейчас не хочу, - подтвердил Алекс. - Но при правильном подходе эта сенсация не проживет и недели. А потом я исчезну, вернусь в Новую Зеландию, и о моем местонахождении будет знать только мой адвокат.
Действительно, в компании есть только номер почтового ящика в Веллингтоне.
Фелиция внимательно посмотрела на него, стараясь не выдать появившихся у нее подозрений.
- Должна сказать, ты воспринял все гораздо спокойнее, чем я ожидала.
Он усмехнулся.
- Правда?
Ответ не уменьшил ее подозрений. Если Алекс все же решил, что немного рекламы не повредит, то вполне мог сам позвонить в газету, поставив Фелицию в щекотливое положение. Вынужденная оправдываться, она легко пойдет на уступки.
Возможно, как средство достижения цели такой способ может показаться чересчур изощренным, но в воображении Алекса рождались сценарии и поизощреннее. По крайней мере, в этом больше смысла, чем в утечке информации из "Рейнолд Пикчерз". И кто может быть более надежным источником, чем автор сценария?
Фелиция откинулась на спинку кресла и оценивающе посмотрела на Алекса. Итак, способен ли он на такое ухищрение ради достижения цели?
Невероятно, но... возможно.
- Что такое? - Алекс подался вперед.
Фелиция ответила не сразу.
- Скажи... - Она медленно допила кофе. - Эта молодая женщина, только что подходившая к тебе...
- Сестра моего однокурсника, - нетерпеливо перебил он. - Неужели...
Фелиция кивнула.
- А ее имя?
Алекс на мгновение отвел глаза.
- Разве это так важно? Почему тебя так интересует ее имя?
Она и сама пока еще не знала наверняка. Алекс не познакомил их, более того - сделал все, чтобы они не успели и словом перемолвиться. Это было бы понятно, если бы его и блондинку связывали романтические отношения. Что ж, не исключено и другое объяснение.
Был еще один небольшой факт. Голос длинноногой красотки показался Фелиции знакомым.
Она глубоко вздохнула.
- Случайно не Белинда Маккин? Из "Телеграф"? Вспомни, Алекс, напряги память. Белинда Маккин, да?
От ее внимания не укрылось ни то, как расширились, а затем сузились зрачки, ни то, как за пульсировала жилка на виске.
Фелиция презрительно скривила губы.
- Понятно. - Она покачала головой. - Зачем, Алекс?
Впрочем, ответ был уже ясен: Белинда Маккин понадобилась ему как инструмент давления на нее, Фелицию. Ради того, чтобы заставить ее пойти на уступки, Алекс пожертвовал своей тайной.
- Не трудись отвечать. - Фелиция поднялась и взяла сумочку. - Мне надо идти, я и так уже потеряла много времени. - Она повернулась, но Алекс схватил ее за руку. - Отпусти меня.
Он только крепче стиснул пальцы.
- Я же предупреждал тебя вчера: от меня не так-то легко избавиться.
Фелиция повернулась к нему.
- Да, сегодня ты уже доказал, что способен на многое.
Лицо Алекса потемнело.
- Ты не так все поняла.
- Я поняла правильно.
- И что решила?
- С учетом твоего последнего хода? - Фелиция пожала плечами. - Еще не знаю.
Да, она не приняла решения. Ей нужно было время, чтобы спокойно все обдумать, приняв во внимание не только свои интересы.
- Фелиция! - Он выпустил ее руку, ухитрившись погладить по запястью.
Ее словно ударило током.
- Я дам тебе знать, - бесцветным голосом сказала она.
- Когда?
- Когда буду готова! Да, ты подготовил сцену, но у тебя нет такой власти, чтобы заставить всех двигаться так, как тебе хочется! Мне нужно подумать обо всем! Когда приму решение - позвоню.
Алекс выслушал ее с угрюмым выражением лица и медленно кивнул.
- Только не затягивай, ладно?
- Не смей меня торопить! Ты сам создал эту ситуацию. - Видя, что Алекс готов протестовать, Фелиция остановила его взмахом руки. - Но ни ты, ни я, ни кто-либо другой не знаем, чем отзовется публикация в газетах. Подумай об этом.
Конечно, Фелиция ничего не знала наверняка, но могла догадаться. Она лишь надеялась, что Алекс готов иметь дело с последствиями своего опрометчивого поступка.
Да и ей самой не мешало к ним приготовиться.
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Как и следовало ожидать, телефон в доме Фелиции начал звонить в половине восьмого утра.
Фелиция ответила на первый звонок, узнала, что звонят из газеты, но не из "Телеграф", и быстро закончила разговор. Через несколько секунд телефон зазвонил снова. Больше трубку она уже не снимала, хотя, возможно, звонили по поводу картины, которая сейчас находилась в производстве. В сложившихся обстоятельствах эта цепа была небольшой. Фелиция понятия не имела, как удалось газетчикам раздобыть номер ее домашнего телефона; ее всегда изумляла удивительная способность людей этой профессии находить то, что им нужно.
Разумеется, настойчивые и бесцеремонные попытки влезть в ее жизнь раздражали. Хорошо еще, что Долли крепко спала и не задавала вопросов, на которые Фелиции было бы трудно ответить.
В начале десятого кто-то позвонил в дверь, и, когда Фелиция открыла, на пороге уже стоял один из самых целеустремленных репортеров, сунувший ей в лицо удостоверение и обрушивший на нее лавину вопросов. Она отделалась сакраментальным "без комментариев" и захлопнула дверь, едва не прищемив молодому человеку нос.
Фелиция знала, что это только начало, что вся эта свора ожидает, когда она выйдет из дома, чтобы наброситься на нее, как хищники на добычу.
Утешало лишь то, что Алексу, по-видимому, нелегче.
Алекс!
Во всем виноват он. Ничего бы не случилось, если бы он не стремился во что бы то ни стало сделать все по-своему, доказать свое превосходство.
В дверь снова позвонили.
Она не отреагировала.
Еще звонок.
И еще один.
Они же разбудят Долли! Что ж, пришло время показать им, какой она бывает в гневе!
Фелиция распахнула дверь.
- По-моему, я уже сказала... Алекс! - обескураженно воскликнула она и тут же невольно нахмурилась под вспышками фотоаппаратов. - Входи. - Она схватила его за руку, втащила в холл и захлопнула дверь. - Что, черт возьми, происходит?!
Алекс, пребывавший не в лучшем, чем у Фелиции, настроении, хмуро посмотрел на нее.
- Я пытался дозвониться, но твой телефон занят уже целый час. Что мне еще оставалось, как не приехать сюда? Я хочу поговорить с тобой.
- Мне звонят все утро, я просто не снимаю трубку, - объяснила она. - Первый репортер явился около девяти, а теперь их целая толпа.
Он немного смягчился.
- Мне начали звонить в половине восьмого.
Фелиция развела руками.
- Думаешь мне от этого легче?
Алекс взглянул на часы.
- Может быть, попросишь Полу принести кофе в гостиную? Или мне весь день торчать в прихожей?
Фелиция подумала, что лучше всего было бы отправить Алекса расхлебывать ту кашу, которую он заварил. Но оставлять его в холле тоже не самый подходящий способ наказания. Дом, конечно, большой, но голоса несомненно долетали до спальни, и если Долли проснется, то, привлеченная шумом, спустится именно сюда. Чего Фелиции, разумеется, не хотелось.
- Проходи в гостиную, дорогу ты знаешь, - не слишком негостеприимно распорядилась она. - А я попрошу Полу приготовить кофе.
Когда через несколько минут Фелиция вошла в гостиную, Алекс стоял у окна. Услышав ее шаги, он обернулся и попытался улыбнуться.
- В джинсах ты больше похожа на прежнюю Фелицию.
Она почувствовала, что краснеет. Ей не хотелось быть похожей на прежнюю Фелицию. Но в офис она не собиралась, а потому надела удобные джинсы и мягкий голубой джемпер.
- Внешность обманчива! - сухо ответила она.
- А ты все еще видишь во мне врага, - с мягкой грустью сказал Алекс. - Мне очень жаль.
- Зачем ты здесь? - выдержав паузу, спросила Фелиция.
Он опять помрачнел.
- Ты видела сегодняшний "Телеграф"?
Она фыркнула.
- А зачем? И без того все ясно. Посмотри в окно на всех этих репортеров.
Алекс вздохнул.
- И все же посмотри. - Он достал из кармана свернутую газету и протянул ей.
Только теперь Фелиция почувствовала его настороженность и что-то похожее на неловкость, словно он уже знал, что увиденное ей не понравится. От этого Фелиции стало не по себе.
- Четвертая страница, - подсказал Алекс.
Она развернула газету и вздрогнула, обнаружив фотографию, запечатлевшую ее и Алекса. Они сидели за столиком и улыбались друг другу, как добрые друзья. Снимок был сделан накануне в холле отеля. Как же так? - удивилась Фелиция. Почему я не заметила, что нас фотографируют?
Теперь отрицать что-либо было бессмысленно: доказательство их встречи налицо!
Фелиция подняла голову и посмотрела на Алекса.
- Так вот чем занималась вчера твоя подружка! Ты знал, что она сфотографировала нас?
- Конечно нет, - ответил он. - Но черт с ней, с фотографией. Прочитай, что там написано.
Фелиция надела очки и подошла с газетой к окну.
"Миссис "Пикчерз", отказалась как-либо прокомментировать слух о том, что она ведет переговоры о съемках нового фильма по сценарию Алекса Криспина, приехавшего на этой неделе в Сидней. Но, как свидетельствует публикуемая фотография, ее встреча с известным режиссером и сценаристом все же состоялась и прошла в теплой обстановке. Уж не услышим ли мы в скором времени о брачном союзе между вдовой покойного Энтони Рейнолда и матерью его наследницы Долли Рейнолд, и знаменитым кинодраматургом Алексом Криспином?"
Кровь отхлынула от лица Фелиции, а руки задрожали так сильно, что ей пришлось положить газету на столик. Откуда у Белинды Маккин такая информация? Кто позволил ей делать такие вещи? Фелиция не ожидала от газеты ничего хорошего, но такого она и представить себе не могла.
Фелиция несколько раз глубоко вздохнула, стараясь успокоиться. Смотреть на Алекса не хотелось. Вот все и открылось. Ей не удалось скрыть от него существование дочери!
- Мне очень жаль, - пробормотал наконец Алекс.
- А каково мне?
Он отвел глаза.
- Никак не думал, что Белинда напечатает нечто в этом роде. Поверь, я...
- Может быть, она и сестра твоего однокурсника, но все же в первую очередь - репортер!
Как же это могло случиться? Кто дал право этой женщине сообщать всему миру детали чужой личной жизни? Фелиция чувствовала, что вот-вот расплачется от бессилия и злости.
- Похоже, ты права. - Алекс вздохнул. - Я... - Он не договорил - в комнату вошла Пола с подносом. - Фелиции неплохо бы выпить бренди.
- В половине десятого утра? - изумилась Фелиция. - Ну уж нет. Спасибо, Пола.
- Тебе налить? - осведомился Алекс, когда они остались вдвоем.
- Налей, - бросила Фелиция, расхаживая по гостиной.
Разумеется, Алекс внимательно прочитал заметку и теперь знает, что у нее есть дочь. Что еще он может знать? Пожалуй, ничего. Но если захочет, то узнает.
А эти намеки на теплые отношения!
Неудивительно, что знаменитости испытывают далеко не лучшие чувства к журналистской братии! Они с Алексом всего лишь пили кофе, а Белинда уже услышала звон свадебных колоколов!
- Вот, возьми. - Алекс протянул ей чашку кофе. - Знаю, что ты пьешь без сахара, но все же положил немного. Тебе надо подзарядиться.
Ага, и он помнит, какой она пьет кофе. Странно, но эта деталь, напомнившая о давних отношениях, не доставила Фелиции никакого удовольствия.
Сладкий кофе оказался ужасным на вкус, но, как и предсказывал Алекс, зарядил Фелицию энергией. Теперь она была готова сделать то, на что раньше не хватало сил. В конце концов, Алекс сам напросился.
- Та-а-ак... - пробормотал Алекс, опасливо поглядывая на нее. - Похоже, я положил слишком много сахару: узнаю боевой огонь в этих чудесных глазах!
Фелиция ничего не могла с собой поделать - она рассмеялась. Ну есть ли еще на свете второй такой самоуверенный и обаятельный мужчина!
В карих глазах Алекса прыгали веселые огоньки, губы сложились в озорную улыбку.
- Не смешно, - укоризненно сказала Фелиция и поморщилась, поймав себя на том, что тоже улыбается.
- Не смешно, - согласился он и вздохнул. - Я уже разговаривал с Белиндой, высказал все, что думаю по поводу ее намеков и инсинуаций...
- И что? Какая теперь от этого польза? - Фелиция посмотрела в окно. - Завтра она напишет что-то еще, извратив твои слова так, как ей удобно.
Алекс покачал головой.
- Я ясно дал ей понять, что, если она напечатает о нас еще хоть слово, собственноручно сверну ей шею!
Фелиция скорчила гримасу.
- Не думаю, что ты многого достигнешь, заставив замолчать Белинду Маккин. - Она кивнула на окно, из которого было видно толпящихся на лужайке репортеров. - Завтра появятся фотографии, доказывающие, что ты - частый гость в этом доме.
- Никак не ожидал, что все превратится в цирк, - удрученно пробормотал Алекс.
- Да, пресса сейчас не та, что девять лет назад. Это уже не мирные вегетарианцы - им подавай мясо!
- Если уж даже друг способен на такое, то, наверное, так и есть, - согласился Алекс.
Фелиция грустно улыбнулась.
- Может быть, тебе следовало сказать ей, что она опоздала со своими откровениями лет на девять.
Едва произнеся это, она тут же пожалела о сказанном. Что-то вдруг изменилось, в комнате появилось напряжение, и оба это почувствовали.
Поставив на столик пустую чашку, Алекс шагнул к Фелиции.
- Опоздала? - переспросил он. - А вот я в этом не уверен. - Его рука медленно поднялась, пальцы коснулись ее щеки. - Ты еще прекраснее, чем была тогда.
Фелиция едва дышала, она смотрела Алексу в глаза и не могла отвести взгляд. Мир словно замер в ожидании... и только стоявшие на комоде часы громко и настойчиво отсчитывали время.
Из холла послышался звук шагов, и Фелиция покачала головой.
- Не надо об этом, Алекс, - попросила она, удивившись тому, каким хриплым стал вдруг ее голос.
- Ты уже не ребенок и...
- В том, что касается тебя, я никогда не была ребенком, - возразила Фелиция.
- Была... была. - Он смотрел на нее так, будто только теперь заметил в ней что-то новое. - Но теперь ты женщина. И мать к тому же. - В его глазах вспыхнуло любопытство. - Когда мы встретились три дня назад, я увидел в тебе нечто новое, такое, что нельзя объяснить только годами. Да, материнство пошло тебе на пользу.
Фелиция промолчала, думая о том, что Алекс ошибся: дело было в другом. У нее появилась дочь, ставшая смыслом ее жизни, тем, чем так и не стал - или не пожелал стать - Алекс.
- Почему ты не рассказала мне о дочери? - негромко спросил он.
- Не хотела утомлять, - солгала Фелиция. - Ты ведь никогда не интересовался детьми.
- Только чужими, - парировал он. - Сколько ей лет? Она похожа на тебя?
У Фелиции пересохло во рту, а сердце застучало так, что его биение заглушило тиканье часов. Она не хотела отвечать на эти вопросы. Не желала!
- Мы зовем ее Долли. Это имя нравилось Энтони, - сказала Фелиция.
Упоминание Энтони определенно не понравилось Алексу: на скулах выступили желваки, темные брови сошлись на переносице.
Не будучи отцом Долли по крови, Энтони стал отцом во всех других отношениях: он был рядом с Фелицией во время беременности, забрал ее с ребенком из больницы, провел с малышкой все первые годы ее жизни и нередко даже раньше матери отзывался на плач ребенка по ночам. Да, Энтони был отцом ее дочери!
- Полагаю, у нас есть более важные темы для обсуждения, чем моя дочь. - На слове "моя" голос ее слегка дрогнул, но в конце концов после смерти Энтони у Долли действительно осталась только мать.
- Мне бы хотелось с ней познакомиться, - сказал Алекс.
- Зачем? - резче чем ей хотелось бы спросила Фелиция.
- А что тут такого?
Успокойся, приказала себе Фелиция, веди себя естественно.
- После смерти отца у Долли трудный период в жизни, - объяснила она. - Девочка еще больше привязалась ко мне, и я не хочу, чтобы она привыкала к тем, кто бывает здесь... транзитом.
Фелиция заметила, как сузились зрачки и дрогнули губы Алекса, и ей стало немного стыдно за свою грубость.
- Поэтому ты и держишь парня, с которым спишь, подальше от дома?
Ответный удар! Что ж, возможно, я это заслужила, признала Фелиция. Но пусть не думает, что ему удалось меня унизить.
Она поджала губы.
- Небольшое противоречие, тебе не кажется? Если я держу его подальше от своего дома, то тогда, наверное, он спит не со мной, не так ли?
Алекс прищурился.
- Так кто же он?
Похоже, от него так просто не отделаешься. Подумала Фелиция. Надо менять тактику.
- Не понимаю, о чем ты говоришь. Выдумал какого-то мужчину...
- Только потому, что не верю в твою связь с женщиной, - оборвал ее Алекс. - Ты слишком красива, чтобы оставаться одной в течение двух лет. Или, может быть, тебе по вкусу кратковременные романы?
При других обстоятельствах Фелиция поставила бы его на место. Но здесь, дома, любой скандал мог привлечь внимание Долли. Единственный выход - как можно скорее выпроводить Алекса.
- Не собираюсь отвечать на твой вопрос, он того не заслуживает, - заявила Фелиция. - А теперь, если ты закончил... У меня много дел...
Алекс окатил ее ледяным взглядом.
- Конечно. Надо же как-то объяснить твоему нынешнему другу, что заметка в газете всего лишь преувеличение. Понимаю.
- Мне редко приходится оправдываться перед кем-то, - спокойно сказала Фелиция. - А что касается заметки, то это не преувеличение, а вымысел.
- Ну и пусть. - Алекс снова шагнул к ней.
Так не может продолжаться! - с отчаянием подумала Фелиция. Алекс не должен находиться здесь, не должен приближаться ко мне.
Она чувствовала тепло его тела. Тела, которое когда-то было знакомо ей лучше, чем собственное. Тела, которое до сих пор вспоминала...
Откуда он взялся? Зачем ворвался в ее жизнь? Ей не нужны воспоминания о близости девятилетней давности!
Иногда по ночам эти воспоминания возвращались к Фелиции в снах, и она снова испытывала экстаз, стонала в объятиях Алекса, плакала от счастья. Утром ее тело горело и ныло от его ласк, сохраненных памятью.
- Фелиция! - прошептал Алекс, обнимая ее за талию и привлекая к себе.
Страсть, вспыхнувшая в его глазах, обожгла ее, полураскрытые губы жадно тянулись к ее губам. Разбуженные воспоминаниями чувства всколыхнулись, волна наслаждения подхватила Фелицию и бросила навстречу Алексу... Их губы встретились.
Две половинки целого, сложенные вместе после девяти лет разлуки... сошлись.
И ее тело вспомнило восторг былой близости. Наслаждение захватило Фелицию и понесло туда, где все терялось в стремительном водопаде экстаза.
Впитывая полузабытый вкус ее губ, Алекс заново узнавал это тело, шелковистую кожу, холмики грудей с напрягшимися бугорками сосков, влажную впадинку между ними... Апекс застонал, притягивая Фелицию еще ближе. Под его жадными ищущими губами на шее Фелиции встревоженно пульсировала голубая жилка, проступившая под нежной кожей. Ее горячее дыхание обжигало, несмелые прикосновения ее губ вызывали в нем сладостную дрожь.
От острого желания у Фелиции закружилась голова, и она вцепилась в плечи Алекса, чтобы не упасть. Весь мир растворился в нежности его ласк, исчезло все, осталась только неодолимая жажда близости, жажда, не утоленная за девять лет разлуки.
- Мамочка? Мамочка, где ты?
Услышав голосок Долли, донесшийся из холла, Фелиция отстранилась от Алекса, точнее отскочила от него, и туман наслаждения, казалось заслонивший весь мир, внезапно растаял без следа.
Быстрые шажки Долли приближались к гостиной.
Сейчас они встретятся, предстанут друг перед другом, столкнутся лицом к лицу. Долли и Алекс. Дочь и отец. После страстных объятий Алекса Фелиция утратила способность мыслить здраво и абсолютно не представляла, как предотвратить эту неизбежную встречу.
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- Мамочка! - облегченно вскрикнула Долли, вбегая в гостиную. - Наконец-то я тебя нашла. - Она с любопытством посмотрела на незнакомого мужчину.
- Здравствуй, дорогая. - Фелиция улыбнулась и, не обращая внимания на Алекса - словно то, что произошло между ними, было уже забыто, - раскрыла дочери объятия. - Сегодня тебе уже лучше? - мягко спросила она, заглядывая в ясные карие глаза.
Если не считать шишки на голове и синяка на коленке, Долли была в полном порядке. Выспавшаяся, она выглядела посвежевшей и вполне здоровой: на щеках играл румянец, сменивший недавнюю бледность, глаза радостно блестели.
И сейчас эти глаза были прикованы к стоявшему у окна незнакомцу. Фелиция заметила, что присутствие постороннего немного смутило девочку.
Глубоко вздохнув, она обняла дочь за плечи и повернулась к Алексу, готовая в любой момент дать ему отпор. Однако ее утренний гость молчал и смотрел не столько на нее, сколько на Долли. Выражение его лица было непроницаемым.
Фелиция попыталась увидеть дочь глазами Алекса. Одетая в пижамку Долли выглядела худой, но худоба эта была не следствием плохого аппетита, а от избытка энергии. Темные, слегка вьющиеся волосы и карие глаза с длинными черными ресницами... Ну и что, упрямо решила Фелиция, цвет волос такой же, как у меня.
Но можно ли сказать то же самое о чертах лица девочки, уже сейчас выдающих сходство с отцом? А озорная улыбка, так напоминающая улыбку Алекса?
И все равно это ничего не доказывает!
- Похоже, Долли, что твоя мама временно онемела, - прервал молчание Алекс, и лишь легкая хрипота напоминала о только что объединявшей их страсти. - Поэтому я лучше представлюсь сам. Алекс Криспин. - Он подошел к девочке и протянул ей руку. - Старый друг твоей мамы.
- Дороти Рейнолд, - застенчиво пролепетала Долли, отвечая на рукопожатие.
Или, может быть, мне, знающей, что их связывает, только кажется, что сходство бросается в глаза? - терзалась Фелиция. Хорошо, если так...
Алекс выпустил детскую ручонку и с улыбкой сказал:
- Твоя мама сказала, ты предпочитаешь, чтобы тебя называли Долли.
Девочка пожала плечами.
- В общем-то мне все равно. Учителя в школе называют меня Дороти.
Фелиция удивленно взглянула на дочь. Она слышала об этом впервые.
- А мне нравится имя Долли, ты не будешь возражать? - Алекс украдкой взглянул на Фелицию.
Она снова запаниковала. В конце концов, Алекс человек искусства, умеющий наблюдать и по малейшим нюансам мимики распознавать эмоции людей. Вот почему в его присутствии необходимо тщательно контролировать себя и соблюдать осторожность! - напомнила себе Фелиция.
- Алекс, если у тебя все, - сказала она светским тоном, - то нам с Долли пора завтракать. Уже поздно.
- Завтракать? Хм, неплохая мысль, - задумчиво пробормотал гость, делая вид, что не понял намека. - Я так и не успел позавтракать, - добавил он, игнорируя сердитый взгляд Фелиции.
Ах, бедняжка... Но Фелиция не собиралась приглашать его остаться и составить им компанию. И Алекс знал это!
- У нас на завтрак только овсянка и тосты, - не без злорадства сообщила Фелиция, надеясь, что скудное меню отпугнет Алекса.
Не тут-то было.
- Ммм, звучит неплохо, - ответил он. - А если добавить кукурузные хлопья... - Он заговорщически подмигнул Долли. - Обожаю их.
- Я тоже! - Девочка расплылась в улыбке. Двух верхних зубов не хватало: они недавно выпали.
Фелиция не верила своим ушам: интересно, с каких это пор Долли полюбила овсянку, да еще с хлопьями? Впрочем, удивляться нечему. Поскольку у девочки нет отца, она инстинктивно ищет образец для подражания и рано или поздно должна найти. Фелиции только не хотелось, чтобы им стал Алекс Криспин.
- Надеюсь, у тебя найдется порция хлопьев для меня? - с невинным видом спросил Алекс, направляясь вслед за Долли в кухню.
Фелиция промолчала. Догадался ли Алекс, что девочка его дочь? Если да, то он ничем это не выдал, и неопределенность вселяла в Фелицию беспокойство.
Пола вопросительно посмотрела на Фелицию, когда Апекс удобно устроился за столом. В ответ Фелиция безразлично пожала плечами. Действительно, не могла же она выкинуть Алекса из дома!
- А разве ты не ходишь в школу? - поинтересовался Алекс, когда все сели за стол.
- Я упала на уроке физкультуры и сильно ушиблась, - объяснила Долли. - Даже ночевала в больнице. Хорошо, что со мной была мама.
Девочка посмотрела на Фелицию, ожидая, что мать подтвердит столь важное в детской жизни событие. Фелиция кивнула и погладила дочь по голове. Почувствовав на себе взгляд Алекса, она с вызовом повернулась в его сторону.
Так вот куда ты так спешила два дня назад! - говорили карие глаза. Фелиция отвернулась. Не будет она ни подтверждать его догадку, ни отрицать. Алекс выдумал какого-то мифического мужчину, и не ее вина, что он поверил в собственную выдумку.
- Тебе надо как следует поесть.
Его менторский тон разозлил Фелицию. Не хватало только, чтобы Алекс указывал ей, когда и что есть! Она достаточно самостоятельна, чтобы решать такие вопросы без посторонней помощи!
- Пожалуйста, - просительно добавил он.
Фелиция послушно пододвинула к себе тарелку. Не стоит выпускать коготки, пока она не выяснила, догадался ли Алекс о том, что Долли его дочь. Судя по тому, как он держится, никаких подозрений у него не возникло.
Хотя, имея дело с Алексом, знать наверняка ничего нельзя. Умея распознавать чувства других, он с успехом скрывает собственные за непроницаемой маской равнодушия или шутовства. В данном случае - за маской любезности.
Пока Фелиция пила кофе и ела тост, Алекс болтал с Долли, умело подводя девочку к разговору о школе и друзьях. Фелиция рассеянно слушала их разговор, пока Алекс не сказал:
- Не сомневаюсь, что тебе понравится Новая Зеландия.
Фелиция насторожилась. Что он имеет в виду?! Ни она, ни тем более Долли вовсе не собираются в Новую Зеландию!
Словно почувствовав ее напряжение, Алекс посмотрел на Фелицию и объяснил:
- Долли как раз рассказывала мне, что вы иногда выезжаете за город, чтобы побыть на природе. В Новой Зеландии много прекрасных мест для пеших прогулок, да и посмотреть есть на что.
Может быть и так, но поездка в Новую Зеландию никак не входила в планы Фелиции.
- Думаю, что из-за травмы Долли придется на время забыть о длительных прогулках, - твердо сказала она, перечеркивая возможные замыслы Алекса присоединиться к ним в ближайший уик-энд.
- Твоя мама, вероятно, права, - мягко заметил Алекс, кладя руку на плечо собравшейся запротестовать Долли. - Мамы обычно правы, - загадочно добавил он.
Фелиция пристально посмотрела на него, удивленная тем, что Алекс легко согласился с ее аргументом, и озадаченная его последней репликой. Но по лицу Алекса как всегда невозможно было понять, о чем он думает.
Она встала.
- Долли, тебе пора принимать ванну.
- Но, мамочка...
- Помни, что я сказал о мамах, - с улыбкой пресек протесты девочки Алекс и тоже встал. - Мне пора идти. Но я еще навещу тебя, Долли, если ты не против, хорошо?
Фелиция вздохнула. Ей не хотелось, чтобы Долли и Алекс подружились.
- Отлично! - восторженно согласилась девочка.
В холле Фелиция подтолкнула дочь к лестнице и строго велела:
- Долли, иди к себе. Я сейчас поднимусь, вот только провожу нашего гостя.
Помахав на прощание Алексу, Долли помчалась наверх.
- По-моему, с ней все в порядке, - проводив девочку взглядом, заметил Алекс. - Что сказали в больнице?
- Сказали, что ничего серьезного. К счастью, обошлось без переломов. В понедельник она уже пойдет в школу.
- Хорошая девчушка.
Фелиция согласно кивнула.
- Мне тоже так кажется.
- Ты, должно быть, гордишься ею.
- Очень, - коротко ответила она, не зная, стоит ли продолжать разговор, который может привести неизвестно к чему. Если Алекс заметил сходство и догадался о том, что Долли его дочь, то почему ничего не сказал?
- Пообедаешь со мной?
Фелиция покачала головой.
- Я не могу оставить Долли.
- Не сегодня. - Алекс помолчал. - Я понимаю, что в данный момент дочь для тебя на первом месте и нуждается в твоем внимании. Но завтра суббота, думаю, Долли вполне можно оставить с Полой на несколько часов. Да и тебе будет полезно немного передохнуть.
Фелиция хотела сразу же твердо и решительно отказаться, но что-то заставило ее задуматься. Давно ли Алекс стал таким чутким? Его внимательность и сдержанность стали для нее в некоторой степени сюрпризом.
Но хочет ли она обдать с Алексом? Ответ был ясен - конечно нет! И все же... надо принимать в расчет не только свои чувства.
- В таком случае... спасибо. Обед это неплохо, - согласилась она. - Только, пожалуйста, найди место, где можно не опасаться встречи с репортерами.
При напоминании о собравшейся у дома толпе журналистов Алекс нахмурился.
- Не беспокойся. Я позабочусь, чтобы нас никто не узнал.
Фелиция беспокоилась не за себя - ее вряд ли узнали бы, но вот Алекс совсем другое дело. Впрочем, приглашение сделал он, ему и думать о мерах предосторожности.
Вообще-то для Фелиции был важен не обед как таковой. Ей хотелось выяснить детали, касавшиеся Долли и судьбы сценария. В этом смысле обед - удобное средство достижения поставленных целей. И все же тревога не оставляла ее.
- Это будет деловой обед, - предупредила Фелиция.
Он насмешливо вскинул брови.
- Уверена?
- Других оснований для встречи не существует.
- Как скажешь.
Фелиция покраснела.
- Алекс...
- Тебя ждет дочь, - сухо перебил он и, протянув руку, легонько похлопал Фелицию по плечу. - Детей нельзя заставлять ждать.
- А взрослых? - поддразнила она.
Алекс пожал плечами, но не улыбнулся.
- Мы такие же нетерпеливые, но умеем скрывать свои желания.
- А у тебя есть желание? - негромко спросила Фелиция. - Чего ты хочешь, Алекс?
Он потер подбородок.
- Как и большинство людей, того, что невозможно. - В его глазах появилось нечто похожее на грусть, во всяком случае, так показалось Фелиции. - Скажи, ты сильно меня ненавидишь?
Она вздрогнула. Что это взбрело ему в голову? Разумеется, нет. Ну, может быть, девять лет назад... Но это было так давно. Успешное замужество, рождение Долли стали более чем достаточной компенсацией за предательство Алекса.
- В моей жизни так много хорошего, что для ненависти не остается места, - искренне ответила Фелиция.
Алекс посмотрел ей в глаза.
- Ты любила Энтони Рейнолда?
Ее лицо смягчилось, в глазах блеснули слезы.
- Очень.
- Должно быть, стоящий был человек. - Алекс кивнул. - Хотелось бы узнать о нем побольше.
Фелиция тут же насторожилась.
- Почему?
- Потому что ты его любила.
- Не вижу никакой связи. - Она недоуменно покачала головой. - Не вижу смысла разговаривать с тобой о моем муже.
- Не видишь? - Алекс недоверчиво прищурился. - Судя по тому, что говорила за завтраком Долли, она явно обожала папочку.
- А почему должно быть иначе? Он же был ее отцом!
Опять то же самое, упрекнула себя Фелиция. Снова защитный вариант. Но что же делать? Ведь быть отцом - это не только дать жизнь ребенку.
- Да, был, - хмуро согласился Алекс. - Заеду за тобой завтра вечером около восьми, хорошо?
Внезапная смена темы разговора застала Фелицию врасплох. Привыкнет ли она когда-нибудь к этой манере Алекса?
- Мне это не очень нравится. - Фелиция покачала головой. - Лучше, если нас не увидят выходящими из дома вместе. Во избежание ненужных комментариев.
- Согласен. Ладно, я позвоню и скажу название ресторана. Ты не возражаешь?
- А почему я должна возражать? Мы ведь уже решили, что это деловая встреча.
Алекс невесело улыбнулся.
- Не повторяй одно и то же. Я все понял с первого раза.
Может быть, но все же лучше с самого начала расставить точки над "i".
- Не обижайся, но к двери я не подойду, - сказала она. - Хватит им и двух фотографий!
На самом деле Фелиция не считала репортеров самой большой из своих проблем. Вот предстоящий обед с Алексом - это действительно серьезное испытание.
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- Когда я говорила, что не хочу натыкаться на репортеров, то вовсе не имела в виду твои апартаменты в отеле!
Фелиция окинула взглядом просторную гостиную: обеденный стол, сервированный на двоих, хрустальные бокалы, сверкающее серебро, высокая ваза с роскошными розами.
Алекс позвонил в половине седьмого, когда Фелиция и Долли отправились в магазин, и попросил Полу передать миссис Рейнолд, что будет ждать ее в восемь в холле отеля. Фелиция ошиблась, предположив, что они отправятся в ресторан. Портье сообщил ей, что мистер Флойд Зак ждет ее в своем номере.
Одного взгляда на элегантно накрытый стол было достаточно, чтобы понять: ее снова провели!
- Ну не смотри на меня так сердито, - жалобно попросил Алекс.
В этот вечер он изменил своему стилю одеваться: на нем был черный смокинг, белоснежная рубашка, галстук-бабочка. Волосы еще не высохли после душа.
- Поверь, Фелиция, в моем выборе нет никакого скрытого мотива. Я действительно обзвонил все рестораны, которые удовлетворили бы твоим требованиям... Мест нет.
Фелиция раздраженно повела плечами. Сверкающее золотистое платье, плотно облегающее фигуру, которое она выбрала именно для того, чтобы чувствовать себя увереннее, казалось неуместным для интимного обеда в номере отеля. Тем более в номере Алекса Криспина!
- А ты не пробовал объяснить, кто ты такой? - язвительно спросила она, чувствуя себя выбитой из колеи.
Ее неприкрытая враждебность заставила Алекса нахмуриться.
- Это не в моих привычках, - холодно ответил он и тяжело вздохнул. - Знаю, тебе это все не очень нравится, но пойми, что...
- Ты даже не представляешь, насколько мне это не нравится, - пробормотала Фелиция.
- Но что еще я мог сделать? Не отменять же встречу только из-за того, что в ресторанах нет мест!
Фелиция возмущенно тряхнула головой.
- И, разумеется, ты решил все сам! За меня! Даже не посоветовался и не предупредил!
Алекс тоже начал терять терпение.
- Ах я должен был посоветоваться с тобой! Зачем? Мы оба знаем, каким бы было твое решение.
Перспектива обеда вдвоем в номере гостиницы не доставила Фелиции ни малейшего удовольствия. Не уверенная в том, какие именно причины побудили Алекса пригласить ее на обед, она чувствовала себя загнанной в угол. Беспокойство, не оставлявшее ее весь день, переросло в тревогу.
- Это невозможно, Алекс.
- Почему?
- Не притворяйся бестолковым. Разве ты не видел сегодняшние газеты?
Алекс вздохнул и, взяв открытую бутылку белого вина, плеснул в бокалы.
- Видел конечно, - спокойно ответил он. - Такое не пропустишь.
Как и предполагала Фелиция, фотографии Алекса, запечатлевшие его на пороге ее дома, появились на первых полосах сразу нескольких бульварных изданий, сопровождаемые всевозможными инсинуациями на тему их профессиональных и личных отношений.
- Тогда ты понимаешь, что наша встреча в твоих апартаментах только подольет масла в огонь. Представляю, какие гадости мы о себе узнаем...
- И какие же? - Алекс расположился в одном из кресел и, потягивая вино, насмешливо наблюдал за Фелицией.
- Что у нас роман! - сердито выпалила она.
Он хмыкнул.
- И?..
Да Алекс просто издевается над ней!
- У нас никакого романа!
Он пожал плечами и смахнул с рукава смокинга воображаемую пылинку.
- Ну, в этом я не виноват.
Фелиция задохнулась от возмущения. - Ты!.. Я...
- Да, ты и я, - мягко повторил Алекс, ставя бокал на кофейный столик и поднимаясь. - Разве это так ужасно? - Он шагнул к Фелиции.
- Ужасно? - недоверчиво повторила Фелиция. - Да это невероятно! Невозможно! Немыслимо!
Алекс скрипнул зубами.
- Почему?
- Не начинай все сначала! - Она увернулась от его руки и отступила к стене. - Вчерашнее утро было ошибкой. С годами я научилась не наступать на одни и те же грабли.
- Хочешь верь, хочешь нет, но я стремлюсь к тому же. По крайней мере, пытаюсь.
Что он имеет в виду? - насторожилась Фелиция.
- Девять лет назад я упустил тебя из-за собственной глупости, - спокойно сказал Алекс. - Но во второй раз этого не случится.
Фелиция не знала, что на это сказать. Весь день она убеждала себя, что обед деловой, что ей просто нужно выяснить, догадался ли Алекс о своем отцовстве и других причин для встречи нет и быть не может.
А если?..
Что, если какая-то часть ее существа до сих пор помнит, как хорошо им было вдвоем? Что, если в глубине души еще тлеет надежда на счастье?
Тогда утренняя сцена дает ответ на все вопросы. И разве, надевая это золотистое платье, она думала не об Алексе?
Фелиция посмотрела на него. Их взгляды встретились, и у нее снова закружилась голова.
- Дай мне второй шанс, Фелиция, - негромко сказал он. - Я был идиотом, признаю. Но даже идиоты заслуживают прощения.
Второй шанс? И что он собирается делать? Еще раз разбить ей жизнь? А потом исчезнуть и затаиться?
Снова пройти через те же испытания? При мысли об этом ее передернуло. Нет. Никогда!
Алекс, очевидно, заметил смену ее настроения и, приблизившись к Фелиции почти вплотную, положил руки на ее плечи. Она дрожала и не поднимала глаз.
- По крайней мере, позволь мне попытаться загладить...
- Нет! - Фелиция вскинула голову. - Мне нравится моя нынешняя жизнь. Я не хочу, чтобы ты со своим эгоизмом, своей самоуверенностью был рядом. Ты все портишь. Я не желаю подпускать тебя к тому, что у меня есть. - Она говорила намеренно жестко, чтобы задеть его, воздвигнуть между ними эмоциональный барьер.
Несколько секунд Алекс молчал, глядя ей в лицо.
- Ты солгала мне вчера утром. - Он убрал руки с ее плеч и отступил.
- В чем я тебе солгала? - дерзко спросила Фелиция, боясь, что в ответе прозвучит имя дочери.
Алекс вздохнул, на его внезапно осунувшемся лице стали заметны глубокие морщины, пролегшие от крыльев носа к уголкам рта.
- Ты и впрямь ненавидишь меня, - бесстрастно произнес он. - Но, поверь, я еще больше ненавижу того идиота, каким был девять лет назад.
Значит, речь не о Долли, с облегчением поняла Фелиция.
- Я не лгала тебе. - Теперь ее голос прозвучал почти мягко. - Я действительно не испытываю к тебе ненависти, но не желаю продолжения...
Даже если какие-то чувства к Алексу остались, любая связь с ним угрожает ее отношениям с Долли.
- Что ж, это справедливо. - Алекс поднял руки.
Фелиция не знала, что и думать. Не слишком ли легко он смирился с ее решением? Верить ли в его искренность?
Или, может быть, в ней говорит уязвленная гордость? Уж не желает ли она подсознательно обратного? Возможно, уязвленная его предательством, она испытывает сейчас злорадное удовлетворение, что они поменялись ролями?
Не очень приятные чувства, что и говорить, мысленно упрекнула себя Фелиция.
Она потерла виски: ну вот, опять подскочило давление!
- Ты не будешь возражать, если мы отменим обед? Я что-то неважно себя чувствую.
На лице Алекса не дрогнул ни один мускул.
- Думаю, это будет правильно.
Фелиция взяла со стула сумочку. Недолго же она здесь пробыла. Но за эти полчаса столько всего произошло! А главное - это то, что Алекс снова уходит из ее жизни.
Это хорошо. Ей будет легче жить, не ощущая бремени его присутствия, не опасаясь встречи с ним, не тревожась за Долли.
Дойдя до двери, Фелиция остановилась и обернулась.
- Что ты собираешься делать со сценарием?
Алекс пожал плечами.
- Ты уже убедила меня в том, что с Фредом Брэдли можно решить все вопросы. У меня нет оснований не верить тебе.
Внезапная уступчивость Алекса для нее стала сюрпризом. Вот это да! Совсем не похоже на Алекса!
- Значит, ты согласен? Согласен на то, чтобы "Рейнолд Пикчерз" сняла фильм по твоему сценарию?
Он невесело улыбнулся.
- Я не настолько упрям, как тебе кажется.
Но ведь совсем недавно этот человек был готов на все, чтобы добиться своего. Даже привлек газеты, желая сломить ее сопротивление. Нет, здесь что-то не так.
- Алекс...
- Фелиция?
Ей стало не по себе. Он слишком уступчив, слишком спокоен, слишком...
- Ты встретишься с Фредом в понедельник?
- Да. А потом вернусь домой, в Новую Зеландию.
Вот как? Он не только готов обговорить все условия с Брэдли, но и покидает Сидней. Уходит из ее жизни. Здесь должен быть какой-то подвох.
- Мне было бы приятнее, если бы ты так же радовалась встрече со мной! - Алекс усмехнулся, заметив, как прояснилось ее лицо. - Я еще вернусь. Понадобится согласовать кое-какие детали и поговорить с режиссером. Надеюсь, ты не против?
Фелиция молчала. Почему я не ухожу? - спрашивала она себя. Дошла до двери и остановилась, как будто не могу открыть ее и сделать еще один шаг. Может быть, я чувствую, что прежнего Алекса не вернуть? Да, наверное, в следующий раз я встречусь со сценаристом Алексом Криспином, но не с мужчиной, который безжалостно преследовал меня последние несколько дней.
Фелиция не знала, чего хочет. Да, она не раз говорила, что не желает возобновления прежних отношений, но, когда Алекс смирился с ее решением, ей не хватает воли уйти.
Она вздохнула.
- До свидания, Алекс.
- До, свидания, Фелиция.
Она открыла дверь и вышла в коридор. Ноги словно налились свинцом. Не оглядываясь, закрыла за собой дверь.
Все, пути назад нет. Она справилась со своими чувствами, она вытолкнула из жизни Алекса, освободилась от прошлого. И пусть оно остается за закрытой дверью.
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- Неужели я так долго спала! - воскликнула Фелиция, появляясь около одиннадцати утра в кухне.
Пола, готовившая ланч, встретила хозяйку приветливой улыбкой.
- Вам просто нужно было отдохнуть.
Если бы. Вернувшись накануне домой в половине десятого вечера, Фелиция сразу поднялась в спальню. Но не уснула, хотя и пыталась прогнать все посторонние мысли, не касавшиеся Долли и работы. Воспоминания об Алексе, давние и совсем свежие, упорно лезли в голову, не давая успокоиться, расслабиться и забыться во сне. Усталость взяла свое только под утро, и в результате Фелиция встала гораздо позже обычного.
- А где Долли?
Прежде чем спуститься, Фелиция заглянула в спальню дочери, но комната была пуста, и она подумала, что Долли отправилась в кухню помогать Поле. И вот, оказывается, ее нет и здесь.
- Мистер Криспин пришел в девять...
- Алекс приходил сюда? - удивленно спросила Фелиция, чувствуя неприятный холодок в груди.
- Принес воздушного змея, - продолжала Пола. - Пригласил Долли пойти на лужайку... - Она нахмурилась, заметив, как побледнела Фелиция.
- И вы отпустили Долли с ним?
- Они же возле дома. Я бы никогда не отпустила Долли с посторонним без вашего разрешения, - с легкой укоризной закончила Пола.
Фелиция опустилась на стул у окна и перевела дыхание.
- Конечно, Пола, конечно. Я знаю. - Она медленно покачала головой. - Значит, они вдвоем на лужайке и запускают змея.
Пола кивнула.
- Мистер Криспин сказал, что сегодня как раз подходящий день: ветрено, но тепло.
Да, действительно подходящий. Но что делает здесь Алекс? Разве накануне вечером они не договорились видеться как можно реже?
Нет, не совсем так. Фелиция сказала, что не желает возобновления каких-либо личных отношений. И он, как ей тогда показалось, согласился. Но ведь о Долли речь не заходила!
Фелиция поспешно встала.
- Пойду посмотрю, как они там.
- Я выглядывала минут пять назад. Похоже, все в порядке, - успокоила ее Пола. - Выпейте кофе: вы же всегда говорите, что день надо начинать с чашки кофе.
- Пола, вы считаете, что я зря волнуюсь?
- Смотря из-за чего, - осторожно ответила Пола.
Фелиция опустила голову.
- И как давно вы догадались?
Пола улыбнулась.
- Я с самого начала знала, что мистер Энтони не отец Долли. Мы оба это понимали. А что касается того, кто настоящий отец девочки...
- Она пожала плечами. - В полном смысле мистер Энтони и был ее отцом.
- Но?..
- Меня поразило сходство между Долли и мистером Криспином, в тот самый день, когда я впервые его увидела. Вот почему я не знала, стоит ли разрешать ему дожидаться вас здесь.
Фелиция закрыла лицо руками и простонала:
- Что вы, наверное, обо мне думаете...
Пола погладила ее по плечу и с чувством сказала:
- Думаю, что вы и Долли подарили мистеру Энтони настоящее счастье.
Фелиция вскинула голову.
- Правда? Вы действительно так считаете?
- Без всяких сомнений, - уверенно ответила Пола. - Мистер Энтони давно смирился с тем, что у него нет и не будет своей семьи, ребенка, любви и заботы. Я знаю, что вы были для него как Божий дар. Он даже не верил, что заслужил это, но ценил вас превыше всего на свете.
Фелиция сглотнула подступивший к горлу комок.
- Если кто-то и заслужил счастье, то Энтони.
- И вы дали его ему, Фелиция, не сомневайтесь в этом. А что касается мистера Криспина, то я уверена, что у вас имелись причины не выходить за него замуж девять лет назад.
Фелиция грустно улыбнулась.
- Да, и очень веские причины. Он так и не сделал мне предложение.
Пола покачала головой.
- Некоторым мужчинам не хватает чувства ответственности.
- Он не знал о существовании Долли, - сказала Фелиция, чтобы хоть как-то оправдать Алекса.
Пола бросила озабоченный взгляд в окно.
- Похоже, это продлится недолго.
Фелиция вздрогнула.
- По-вашему, Алекс знает?..
- А вы так не думаете?
- Понятия не имею! - выпалила она. - Если и знает, то ничего не говорит. Не могу же я взять и спросить у него! Если он знает, то почему ничего не сказал?
Пола помолчала, раздумывая, потом пожала плечами и сказала:
- Наверное, вам следует задать этот вопрос ему.
Но как это сделать, не выдав правду? - тоскливо подумала Фелиция.
Пола вернулась к плите.
- Ланч на двоих или на троих? - спросила она.
- На двоих! Нет... на троих. Не знаю, Пола. - Фелиция устало вздохнула. - Я вообще ничего не знаю.
Еще накануне вечером все представлялось ей абсолютно ясным: Алекс уходит из ее жизни, но оставляет принадлежащей ей компании сценарий. И вот утром он появляется в ее доме, чтобы поиграть с Долли, и путает карты!
Пола сочувственно улыбнулась хозяйке.
- Знаю, что сейчас вас это не утешит, но обычно все в жизни устраивается само собой.
- Только не всегда так, как хотелось бы!
Может быть, Пола права и Алекс действительно знает, что Долли его дочь? Но почему он молчит?
Во многих отношениях мотивы поведения Алекса оставались для Фелиции такой же загадкой, как и девять лет назад.
- Пойду поздороваюсь, - сказала она наконец, допивая кофе.
Пола кивнула.
- Идите. А я пока приготовлю ланч на троих. На всякий случай.
Несколько минут Фелиция стояла у угла дома и, незамеченная Долли и Алексом, наблюдая за ними. Лица у обоих светились, глаза радостно блестели, ветер ерошил темные волосы. Струну держала Долли, но Алекс стоял рядом, помогая девочке управлять змеем, чтобы тот не запутался в ветвях окружающих лужайку деревьев.
У Фелиции защемило сердце. Жизнь была бы совсем другой, если бы Алекс не предал ее девять лет назад...
Но тогда, как правильно заметила Пола, Энтони так и не познал бы семейного счастья. Да и что толку сожалеть о том, что уже стало свершившимся фактом! Алекс уехал в Америку, а Энтони женился на ней и заменил ее дочери отца. Этого ничто и никто не изменит.
- Похоже, вы нашли себе занятие по душе! - крикнула она. - А не пора ли домой?
- Мамочка! - Долли обернулась и широко улыбнулась Фелиции. - Посмотри, Алекс купил мне воздушного змея!
Алекс тоже посмотрел на Фелицию, но без улыбки, настороженно. Ну подожди, подумала Фелиция, я еще с тобой поговорю. Приносит моей дочери подарки, играет с ней, а ведь мы так не договаривались.
Она кивнула Алексу.
- Очень мило.
- Ты хорошо выспалась? - спросил он.
Можно подумать, он с первого взгляда не
догадался, что она уснула только под утро!
- Очень хорошо! Спасибо, - сдержанно ответила Фелиция, выходя на лужайку.
- Мамочка, это так здорово! - Долли едва не захлебывалась от восторга. - Я всегда хотела научиться запускать воздушного змея. - Она подмигнула Алексу.
Фелиция ощутила нечто похожее на ревность. Как быстро они успели сдружиться - всего за час! Естественное взаимное притяжение? Что бы это ни было, но, похоже, в ее жизнь входили новые чувства.
- Полагаю, ты поблагодарила Алекса за подарок? - спросила Фелиция.
Ей вдруг стало грустно, когда она взглянула на эту сцену глазами стороннего наблюдателя: на лужайке перед домом счастливая семья: мать, отец и дочь. Но все совсем не так.
- Конечно, - ответила Долли, явно удивленная вопросом матери: хорошие манеры прививались девочке с раннего возраста.
Кажется, мое нерасположение к Алексу бросилось в глаза даже ребенку, виновато подумала Фелиция. Но как еще мне вести себя в этой ситуации? Алекс не должен был приходить!
- Все дети любят запускать воздушных змеев. - Алекс усмехнулся.
Как же она сама вовремя не поняла, что Долли нужна эта игрушка! И рядом не оказалось никого, кто подсказал бы, чего хочет девочка. Наверное, с этой проблемой сталкиваются все матери-одиночки. Отец бы понял, что Долли мечтает о воздушном змее. Даже Энтони, при всей его неопытности в этой роли.
Может быть, подумала Фелиция, я упустила еще что-то.
- Не кори себя так, - сочувственно сказал Алекс. - Я бы, наверное, чувствовал себя еще хуже, оказавшись на месте отца, воспитывающего дочь. Со следующим у тебя...
Фелиция покачала головой.
- Других детей у меня не будет.
Он улыбнулся.
- Перестань, тебе всего лишь тридцать.
Что ж, тридцать прожитых лет - это вполне достаточно, чтобы понять кое-что в жизни. Например, что ребенку нужны оба родителя, мать и отец.
Единственный мужчина, пробудивший в Фелиции романтическую любовь, ушел от нее не оглянувшись. Тот, за кого она вышла замуж, оказался самым замечательным из всех, хотя чувства Фелиции к Энтони были другими, совсем не такими, которые она питала к Алексу. Надеяться найти мужчину, который соединял бы достоинства обоих, означает витать в облаках...
- Этого достаточно, чтобы не питать иллюзий, - сухо ответила Фелиция.
Алекс, похоже, потерял интерес к теме и переключил внимание на Долли, увлеченно осваивавшую искусство управления воздушным змеем. Поэтому вопрос Алекса застал Фелицию врасплох.
- Ты вышла бы за меня замуж девять лет назад, если бы я сделал предложение?
Она побледнела и изумленно взглянула на него. Зачем ворошить прошлое? Ведь ничего уже не вернешь и не изменишь. Или ему доставляет удовольствие бередить старые раны?
Утром она сказала Поле, что Алекс так и не сделал ей предложение. Но, если бы сделал, согласилась бы она стать его женой?
Ответ пришел мгновенно. Тогда, девять лет назад, он был для нее всем. Она бы сделала ради него все, что угодно. Если бы Алекс попросил, она стала бы его рабыней. Навсегда.
- Я была очень неопытной и наивной.
- Это не ответ. - Он покачал головой. - Кроме того, еще вчера ты уверяла, что никогда не была ребенком в том, что касалось меня.
- Неопытным и наивным можно быть в любом возрасте, - возразила Фелиция. - А на твой вопрос я отвечу. - Она перевела дыхание. - Вероятно, да. И страшно подумать, что бы мы натворили вдвоем.
- Ты действительно так считаешь?
- А ты разве нет? - В ее голосе снова зазвучало эхо давней обиды. - Я так много значила для тебя в то время, что, уехав из Австралии, ты уже через несколько недель нашел жену в Америке.
- Я бы не совершил эту ошибку, если бы уже был женат на тебе, - возразил Алекс. - Ты могла стать моим якорем, могла помочь мне крепко стоять на ногах, а не стремиться в облака.
Фелиция опасливо посмотрела на дочь - Долли была полностью поглощена новой игрушкой.
- О чем ты говоришь! Ты рвался бы на свободу и видел бы во мне главную помеху на пути к ней. Наш брак не продержался бы и полгода.
Алекс озадаченно нахмурился.
- Так ты ни о чем не жалеешь? - медленно, словно еще не веря Фелиции, спросил он.
Как ему ответить? Если бы не было встречи с Алексом, то не было бы и брака с Энтони, с человеком, которому она обязана всем. Фелиция никогда не жалела, что вышла за него замуж. А вот появление Алекса спустя столько лет принесло ей одни огорчения.
Только ли?
И так ли уж она сожалеет об этой новой встрече?
Он стоял перед ней, в джинсах и в свитере, до боли похожий на прежнего Алекса и все-таки другой, более зрелый. Но если физические изменения были очевидны, то в переменах психологического, нравственного плана Фелиция сомневалась. Да, вчера он признал свою вину за газетную шумиху вокруг их отношений. Но способен ли Алекс нести ответственность за свои действия? И захочет ли взвалить на себя такой груз?
С другой стороны, рассуждала Фелиция, мое собственное поведение далеко не безупречно. Разве накануне я не ответила на его ласки? Разве во мне не проснулись те далекие чувства, которые, которые когда-то составляли всю мою жизнь? И чем бы закончился вчерашний эпизод, если бы не появление в гостиной Долли?
Она сглотнула подступивший к горлу комок.
- К чему сожалеть о прошлом, Алекс? Оно ушло и уже не вернется. А будущее неведомо. Остается только настоящее. Я довольна тем, как у меня сейчас обстоят дела. У меня интересная работа и прекрасная дочь.
- Тогда ты из разряда счастливчиков, - сказал Алекс. - Потому что мне моя жизнь совсем не нравится.
- Так сделай с ней что-нибудь.
- Я стараюсь! Я...
- Дядя Алекс, струна запуталась в ветках! - От огорчения Долли чуть не плакала.
- "Дядя Алекс"?! - Фелиция схватила его за руку. - Ты ничего другого не мог придумать?!
Он нетерпеливо отмахнулся.
- А у тебя есть варианты получше?
- Дядя Алекс... - прошипела Фелиция. Она и сама не знала, что ее так разозлило.
- Перестань, Фелиция. Ничего страшного не случилось. Не может же ребенок называть меня просто по имени. Почему тебя это так пугает?
- А тебя не пугает?! - взорвалась она. - Какой ты ей дядя?!
- А что тут такого? - Алекс уже собрался идти на помощь Долли, но остановился. - Помнится, у тебя тоже был некий дядя...
Фелиция замерла. Вот уж о ком ей не хотелось говорить, так это о "дяде".
- Кстати, где он? - полюбопытствовал Алекс. - Я у тебя не в первый раз, а его так и не встретил. Странно, ведь девять лет назад ты только о нем и говорила! Или миссис Рейнолд вознеслась так высоко, что стала недосягаемой для любимого дяди?
Кровь стучала у Фелиции в висках, а перед глазами поплыли круги.
- Остановись, Алекс, - задыхаясь, попросила она. - Немедленно... замолчи.
- Почему? - не унимался он. - В чем дело? Не любишь, когда напоминают о прошлой жизни?
- Ты сам не знаешь, о чем говоришь.
- Я знаю только то, что тебе пришлось не по вкусу обращение ко мне Долли. Тебя задело, что она называет меня дядей, и ты, не задумываясь, оскорбила меня?
- И это дает тебе право оскорблять меня? - Фелиция смахнула выступившие слезы. - У тебя нет здесь никаких прав...
- Дядя Алекс! - снова позвала Долли, когда ее попытки освободить запутавшегося змея не увенчались успехом.
Фелиция посмотрела на дочь.
- Иди и помоги ей. А потом уходи. Я хочу, чтобы ты ушел, понимаешь?
- Ты ведь всегда получаешь то, чего хочешь, да? - съязвил Алекс.
- Почти никогда. - Она покачала головой. - Иди к Долли.
Слишком близко, думала Фелиция, возвращаясь домой. Алекс подобрался слишком близко.
Ко всему.
Самое главное - к правде!
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Утренняя встреча Алекса и Фреда Брэдли прошла успешно, и мужчины решили за ланчем отметить заключение сделки и подписание контракта.
Фелиция, преследующая собственные интересы, сочла необходимым составить им компанию.
- Как мило, что ты к нам присоединилась, - саркастически заметил Алекс.
После неожиданного визита Алекса к ней домой, Фелиция опасалась оставлять его с кем- то, кто ее знал. Алексу ничего не стоило попытаться вытянуть из Фреда кое-какие детали ее личной жизни. Конечно, напрямую Алекс действовать бы не стал, но, несомненно, нашел бы способ разговорить менеджера, и тот, сам того не заметив, выложил бы нужную информацию.
Накануне Алекс внял ее просьбе и ушел сразу же после того, как помог Долли снять воздушного змея с дерева. Но Фелиция знала его слишком хорошо: Алекс никогда не отступал, пока не получал желаемое.
Она пожала плечами и, сохраняя невозмутимый вид, ответила:
- Мне всегда приятно лично поздравить человека, с которым компании предстоит работать.
- Даже меня?
- Мы очень рады сотрудничать с вами, - перехватил инициативу Фред. - Не сомневаюсь, это будет не последняя наша картина.
Алекс задумчиво кивнул.
- Ты тоже так думаешь? - спросил он, насмешливо поглядывая на Фелицию.
- Думаю, контракт выгоден для тебя, - спокойно ответила она.
- И для "Рейнолд Пикчерз" тоже, - заметил Алекс.
- Несомненно. Было бы глупостью упускать отличный сценарий: времена сейчас нелегкие для всех.
- Но у вашей компании финансовых затруднений нет. Я проверил, прежде чем отсылать сценарий.
- Поэтому и решил связать свою судьбу с теми, кто не подведет? - Фелиция в упор посмотрела на Алекса, сидевшего напротив. - Ставка на фаворита, да?
Его губы дрогнули в усмешке.
- Вот видишь, у нас много общего.
Фелиция покраснела. Опять он за свое! Намекает, что она вышла замуж за Энтони из-за денег и положения. Что ж, пусть думает так, только бы не докопался до правды.
Бросив взгляд на Фреда, она с огорчением заметила, что он озадачен их пикировкой. Наверное, бедняга в полном недоумении, и это неудивительно: контракт подписан к удовольствию обеих сторон, а главные действующие лица никак не оставят друг друга в покое.
Решив сменить тему, Фелиция подняла бокал с шампанским и жестом пригласила мужчин последовать ее примеру.
- За успех!
- Вот за это я выпью с удовольствием! - с энтузиазмом поддержал ее Фред.
- И за спокойную жизнь, - добавил Алекс, чокаясь с Фелицией.
- А разве одно без другого не бывает? - скептически заметила она.
В воскресенье в газетах появилась очередная порция фотографий. Как и предвидела Фелиция, ситуация полностью вышла из-под контроля Алекса. Взглянув на снимки, она бросила газеты в мусорную корзину.
- Бывает, если этого сильно захотеть.
- Надеюсь, ты прав.
Утром, когда она вышла из дома, репортеры были уже на посту. Увидев, что Фелиция одна, они разочарованно зачехлили камеры и разбрелись.
- Завтра возвращаюсь в Веллингтон, - сообщил Алекс. - Я могу навестить Долли перед отъездом?
Фред сделал вид, что занят изучением меню. Несомненно, он тоже видел фотографии в газетах.
- Не хочу, чтобы Долли думала, будто я просто исчез из ее жизни, - безмятежно объяснил свою просьбу Алекс.
А почему бы и нет? - сердито подумала Фелиция. Девять лет назад ты "просто" исчез из моей жизни.
- Ты изменился, - сказала она.
- Давайте закажем что-нибудь, - предложил Фред, подзывая официанта.
Есть Фелиции совершенно не хотелось, но ведь она пришла в ресторан не ради бессмысленных пререканий с Алексом.
- Ты не ответила на мой вопрос, - напомнил он, когда официант, приняв заказ, удалился.
Фелиция отпила шампанского. Мысль о том, что Алекс снова появится в доме и будет общаться с Долли, не доставляла ей никакого удовольствия.
- Пожалуйста приходи, но при условии, что останешься ненадолго, - сказала она наконец. - Долли надо делать уроки. - Необходимость давать объяснения показалась Фелиции унизительной. С какой стати она должна что-то объяснять, оправдываться? У нее нет перед Алексом никаких обязательств!
Алекс выразительно кивнул.
- Постараюсь не задерживаться.
Может быть, и постарается. Вот только в успех Фелиции верилось с трудом: "дядя Алекс" так полюбился дочери, что в воскресенье Долли лишь о нем и говорила. И, конечно, девочка не захочет его отпускать.
Ланч был окончательно испорчен, несмотря на неоднократные попытки Фреда разрядить атмосферу, и Фелиция испытала облегчение, когда все наконец закончилось. Она почти ничего не съела, но выпила несколько бокалов шампанского. У нее слегка кружилась голова.
Выйдя на свежий воздух, Фелиция пошатнулась, Алекс поддержал ее за локоть.
- Держись, - сказал он, отыскивая взглядом машину, - твой шофер, похоже, уснул. А тебе надо побольше есть.
- Когда мне понадобится узнать твое мнение, я скажу об этом, - раздраженно бросила Фелиция. Эрл уже открыл дверцу, и она поспешно нырнула на заднее сиденье. - Тебя куда-нибудь подбросить? - Желательно подальше, мелькнуло в голоде.
Она слишком много выпила! Это на нее совсем не похоже! Фелицию никогда не тянуло к спиртному, а после рождения Долли она лишь иногда позволяла себе стакан белого вина перед обедом. Три бокала шампанского явно не в ее стиле. Как будет хорошо, когда Алекс вернется в Новую Зеландию!
Он вдруг улыбнулся и покачал головой, как будто почитал ее мысли.
- Нет, спасибо, я лучше пройдусь пешком. Загляну в половине шестого, хорошо?
Отлично. Обед у них по давно заведенному распорядку в шесть, а значит, у нее будет хороший повод попросить его уйти. Если только ничего не подозревающая Долли не пригласит своего нового друга пообедать с ними...
- Прекрасно, - отозвалась Фелиция. - Я еще успею позаниматься с Долли до обеда. - Возможно, ей стоило выразиться яснее, но присутствие Фреда удержало Фелицию. Впрочем, любой разумный человек поймет, что на обед его не приглашают.
Реакция Алекса ограничилась тем, что он насмешливо поднял брови, а потом повернулся к Фреду.
- Позвоню вам, когда соберусь прилететь в Сидней. Вероятно, недели через две.
- Буду рад.
Мужчины обменялись рукопожатием, и Алекс, кивнув Фелиции, ушел. Фред сел рядом с Фелицией, и машина тронулась.
- Что ж, все прошло лучше, чем ожидалось. - Фелиция облегченно вздохнула.
- Вот только я не уверен, чего именно ожидал, - задумчиво заметил Фред. - Вы с Алексом, похоже, старые друзья, но...
- Я имею в виду деловой аспект встречи, - уточнила она.
- А, это. - Фред кивком выразил свое удовлетворение. - Да, все прошло хорошо. Просто у меня возникло чувство... Ладно, в общем, я рад, что ты убедила Алекса...
- Я его убедила?
- А разве нет? - удивился Фред.
- Что-то не припоминаю. Впрочем, какое это имеет значение?
Он согласился, что никакого, и, помолчав, добавил:
- Как бы там ни было, бизнес и удовольствие смешивать не стоит.
О чем он говорит, удивленно подумала Фелиция, о каком удовольствии? От общения с Алексом?
- По-моему, Фред, ты неверно воспринимаешь наши отношения.
- Эй, постой, я вовсе тебя не критикую. - Фред даже замахал руками. - У меня нет никакого права упрекать тебя в чем-либо. Но позволь сказать, я рад, что в твоей жизни кто-то появился. Ты слишком долго была одна.
Кто его тянет за язык?! - возмущенно подумала Фелиция. Впрочем, Фред видел фотографии в газетах, слышал, что Алекс собирается прийти к ней вечером домой, так что вывод напрашивался сам собой.
Намеки Фреда не улучшили Фелиции настроения, и, когда около половины шестого Пола провела Алекса в гостиную, Фелиция встретила гостя хмурым взглядом.
- Воздействие шампанского длилось недолго, а? - игриво заметил Алекс, когда они остались одни.
- Как ты любишь перекладывать вину на других, - раздраженно ответила Фелиция, отходя к окну.
Она не стала переодеваться и осталась в официальном черном костюме и в кремовой блузке. Помня реплику Фреда относительно бизнеса и удовольствия, Фелиция хотела дать понять Алексу, что воспринимает его визит как деловой.
Задетый нерадушным приемом, гость помрачнел.
- Тебе надо постараться забыть прошлые обиды, Фелиция. В конце концов без меня у тебя все сложилось как нельзя лучше. - Он многозначительно оглядел комнату.
Фелиция вспыхнула.
- Ты можешь язвить и отделываться шуточками, но факт остается фактом: девять лет назад ты бросил меня.
- Я бросил тебя? - В его голосе зазвучали стальные нотки. - Довольно странно слышать...
- Думай, как хочешь. Теперь это уже неважно.
- Почему же? Я как раз полагаю...
В гостиную ворвалась Долли и с криком:
- Дядя Алекс! - бросилась к гостю.
Алекс подхватил девочку и закружил вокруг себя.
- Привет, разбойница. Как дела в школе?
- Спасибо, хорошо. А мы пойдем на улицу? Будем пускать змея?
- Вряд ли... Видишь ли, Долли, я ненадолго. - Алекс покосился на Фелицию. - Завтра утром я улетаю домой, в Веллингтон.
Фелиция не стала объяснять дочери причину визита Алекса, решив, что будет лучше, если гость сделает это сам. Теперь, глядя на расстроенное лицо Долли, она подумала, что, возможно, ей следовало поговорить с дочерью.
- Когда ты вернешься? - спросила Долли.
- Наверное, через пару недель.
- Нет, ты не вернешься! Я знаю! - Долли отпрянула от Алекса, в ее глазах блеснули слезы.
Фелиция с тревогой смотрела на ребенка: она никогда не видела, чтобы ее дочь столь откровенно и бурно выражала свои эмоции.
Алекс нахмурился.
- Конечно, я вернусь. И тогда...
- Ты не вернешься! - крикнула Долли, мотая головой. - Папочка так и не вернулся!
Чувствуя, что вот-вот расплачется, Фелиция шагнула к дочери.
- Дорогая, но это же не одно и то же. Папочка болел, ты ведь знаешь. Он не хотел уходить от нас, но у него не было выбора.
- Алекс может остаться, но все равно уходит! - упрямо заявила Долли. - А я думала, что мы подружились!
Алекс нахмурился и потер подбородок.
- Мы подружились, Долли. Я уезжаю ненадолго и обязательно вернусь, обещаю тебе.
- Нет, не вернешься. - Долли отступила к двери. - Забери своего змея! Он мне больше не нужен!
Дверь захлопнулась, и из холла донеслись быстрые удаляющиеся шаги.
Фелиция сжала ладонями виски. Откуда этот взрыв эмоций?! После смерти Энтони она долго объясняла Долли, что отец был болен, что у него не выдержало сердце. Теперь ей стало ясно: объяснений оказалось недостаточно.
Она тяжело опустилась в ближайшее кресло.
- Я... О! - Губы предательски задрожали, и долго сдерживаемые слезы хлынули потоком.
- Фелиция! - Алекс присел на подлокотник кресла, обнял ее за плечи, привлек к себе. - Долли не хотела тебя обидеть. Просто ей сейчас плохо.
Она покачала головой.
- Я и не думала, что ей так одиноко после смерти Энтони. Думала... думала, что она все поняла. Извини, я должна пойти к ней.
Но Алекс не позволил ей подняться.
- Подожди, дай ей хотя бы несколько минут. Сейчас она злится на нас обоих и может сказать что-то такое, о чем потом будет жалеть. - Он погладил Фелицию по плечу. - Одно могу сказать наверняка: твое суждение насчет временных друзей было правильным.
Фелицию словно что-то толкнуло в грудь. Уж не имеет ли он в виду себя? Она подняла голову.
- Нет-нет, - ответил Алекс на ее немой вопрос. - Я хочу вовсе не этого.
А она? В общем-то нет. Алекс ясно дал ей понять, что хочет возобновить отношения, но какие?
В чем он прав, так это в том, что Долли нуждается в защите. Нельзя допускать, чтобы девочка привязывалась к человеку, который может в любое время уйти из ее жизни.
Жаль, что Фелиция лишь теперь, с опозданием, поняла, какие отношения сложились у ее дочери с Алексом.
- И все-таки мне надо подняться к ней. - Фелиция встала и, подойдя к зеркалу, поправила прическу. - Думаю, будет лучше, если ты уйдешь.
Алекс заглянул ей в глаза.
- Я вернусь, Фелиция. Ты это знаешь.
Она попыталась улыбнуться, но у нее ничего не получилось.
- Надеюсь, тебе не потребуется на это девять лет.
Он напрягся и, наверное, хотел бросить что-то резкое, но сдержался.
- Вот как?
- Вот так.
- Хорошо, у меня есть дела в Веллингтоне.
- Дела? - эхом отозвалась Фелиция. - Связанные с какой-нибудь женщиной?
Но и на этот раз посланная ею стрела пролетела мимо цели.
- Я понимаю, ты сейчас расстроена. - Вероятно, если бы не это обстоятельство, она бы не отделалась так легко! - И в данном случае дело действительно касается женщины. У моей матери день рождения. Будет небольшая вечеринка, и мне нужно присутствовать. У нас для нее сюрприз.
- Ты прав, извини.
Интересно, подумала Фелиция, как отреагировала бы мать Алекса на известие о внучке? Вот это был бы настоящий сюрприз!
- Можешь поехать со мной.
Как ему удается читать ее мысли? Вот по его лицу никогда ни о чем не догадаешься.
- И Долли, конечно, тоже.
- Нет, спасибо. День рождения - семейное торжество.
- Что ж... - Он едва заметно кивнул. - Я вернусь в пятницу. Как мне кажется, нам надо поговорить. По-настоящему. Ты так не думаешь?
Нет, она так не думала! Но, зная Алекса, понимала, что выбора у нее нет.
Знает ли он, что Долли его дочь? И, если знает, почему ничего не говорит? Почему не воспользовался подходящим моментом, когда эмоциональная вспышка Долли выявила ее, Фелиции, несостоятельность как матери?
Алекс, внимательно наблюдавший за ее лицом, покачал головой.
- Я не тот, каким ты считала меня девять лет назад. Тогда я старался поступать благородно, а получалось совсем наоборот! На этот раз мне нужно добиться цели. И я ее добьюсь!
- Ты говоришь о благородстве? - изумленно переспросила Фелиция. Благородство и Алекс... смешно звучит. - Не понимаю, что ты имел в виду?
- Верю. - Он усмехнулся. - Но об этом потом. Я вернусь в пятницу вечером, так что не планируй никаких дел. А сейчас иди наверх и поговори с Долли, - властно распорядился Алекс, - скажи ей, что я вернусь. И найди такие слова, чтобы она поверила.
Интересно, подумала Фелиция, как мне убедить ребенка в том, во что я сама верю с трудом?
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После ухода Алекса Фелиция долго разговаривала с Долли и о смерти Энтони, и о причинах отъезда Алекса, но, похоже, не убедила девочку в том, что ее новый друг скоро вернется.
Может быть, потому что и сама не очень в это верила.
Алекс позвонил на следующий день утром и спросил, как прошел разговор с Долли. Фелиция отделалась общими фразами - девочка вела себя тихо и спокойно и ничем не выдавала своих чувств.
Наступила пятница, и, поскольку Алекс больше не звонил, Фелиция не знала, появится он в ее доме вечером, как обещал, или нет. Проснувшись раньше обычного, Долли первым делом поинтересовалась, не звонил ли "дядя Алекс", и, получив отрицательный ответ, больше уже ни о чем не спрашивала.
Стараясь хоть как-то отвлечь ребенка от мыслей о визите Алекса, Фелиция повезла дочь после занятий не домой, а в кафе. Однако, судя по равнодушию, с каким Долли отнеслась к этому доставлявшему ей прежде столько радости изменению в привычном распорядке дня, достичь положительного эффекта Фелиции не удалось.
- Закончила? - Фелиция вопросительно посмотрела на дочь, справившуюся лишь с половиной заказанной порции мороженого.
- Закончила. Пойдем домой? - с надеждой спросила девочка.
Фелиция заставила себя улыбнуться как ни в чем не бывало.
- Конечно.
Она видела, с каким нетерпением дочь ждет вечера и как сдерживает себя, боясь открыто проявить чувства. Фелиции было знакомо такое состояние.
Слишком хорошо знакомо!
Но Фелиция знала и кое-что еще. Никакое ожидание не может длиться вечно, и, когда срок истекает, радостное возбуждение сменяется тревогой и беспокойством, а потом мучительной болью от осознания тщетности ожиданий и того, что тебя предали. Со временем эта боль теряет остроту, но не исчезает. Стремление Фелиции не допустить знакомства дочери с Алексом диктовалось желанием уберечь девочку от разочарования и боли, испытанных Фелицией девять лет назад. Долли еще слишком мала и слаба...
Теперь, когда знакомство состоялось, когда между Алексом и ее дочерью сложились трогательные, хотя и хрупкие еще отношения, Фелиция была готова задушить Алекса собственными руками, если он нарушит обещание.
Едва Эрл остановил машину, как Долли, сидевшая рядом с матерью, распахнула дверцу и помчалась к дому. Фелиция медленно последовала за ней, еще не представляя, что будет делать, если Алекс не приехал.
- Вы задержались, миссис Рейнолд, - войдя в холл, услышала Фелиция до боли знакомый голос.
Она ничего не могла с собой поделать - сердце заколотилось, глаза засияли, а по щекам разлился румянец. Алекс стоял у лестницы, держа Долли на руках, и на его губах играла так раздражавшая Фелицию самоуверенная усмешка.
Боже, как они похожи!
Но внешнее сходство отца и дочери Фелиция заметила еще раньше. Сейчас она с радостью и грустью осознала другое: ее чувство к Алексу пережило девять лет разлуки. Она все еще любит его!
И не переставала любить?
Девять лет назад, когда он уехал и Фелиция поняла, что Алекс уже не вернется, ей казалось, что любовь умерла навсегда. Сейчас, глядя в его улыбающиеся глаза, видя у него на руках дочь, Фелиция осознала, что это чувство не ушло: оно тлело в глубине ее сердца. Ни злость, ни обида, ни отчаяние, ни счастье, дарованное другим человеком, не убили давней любви, терпеливо ждавшей своего часа.
Он вернулся...
- Он вернулся, мамочка! - словно вторя ее мыслям, воскликнула Долли.
Фелиция вздохнула, приказывая себе оставаться спокойной и не давать воли эмоциям.
- Да, вернулся.
Она наклонилась, чтобы снять обувь. Смена уличных туфель на домашние заняла у Фелиции раза в три больше времени чем обычно. Она просто не хотела, чтобы Алекс увидел ее лицо и догадался, о чем она думает.
Как же я могла так долго любить его? - спрашивала себя Фелиция. И тут же задавала другой вопрос: а как я могла не любить его? Каждый раз, глядя на дочь, Фелиция видела Алекса, мужчину, навсегда вошедшего в ее жизнь.
- Все в порядке, Фелиция?
Она выпрямилась и встретилась глазами с озабоченным взглядом Алекса. Какой, к черту, может быть порядок, если она минуту назад поняла, что любит?
Фелиция отвела глаза.
- Если вы не против, я поднимусь переодеться. Полагаю, вам не будет скучно?
Алекс пожал плечами.
- Только не задерживайся.
Фелиция торопливо прошла в спальню и бессильно опустилась на кровать. Она любит Алекса! Нет! Это невозможно!
Да, он дал понять, что по-прежнему находит ее привлекательной и не прочь возобновить близкие отношения. Но за девять лет оба пережили столько всего, что вряд ли смогут начать заново.
Кроме того, теперь у нее есть Долли.
Но Долли не только ее дочь, но и дочь Алекса. После отъезда Алекса, когда Фелиция узнала, что он женился на другой женщине, и поняла, что не станет сообщать ему о беременности, она приняла простое решение: Алекс ей не нужен.
Но как быть с Долли? Принятое Фелицией решение означало, что дочь и отец никогда не узнают друг о друге.
Что делать теперь?
Если бы Алекс не уехал в Америку...
Нужно искать какое-то решение, принимая во внимание в первую очередь интересы Долли. Да, Фелиция может сколько угодно злиться на Алекса за то, что он бросил ее. Но и Алекс может точно так же злиться, ведь она не сообщила ему, что ждет ребенка. Разве он не признал на прошлой неделе, что избежал бы многих ошибок, если бы Фелиция поехала с ним в Америку в качестве жены.
Что же делать? Фелиция потерла виски. Она любит отца своего ребенка. Что может быть естественнее этого? Но обстоятельства сложились так, что любовь к Алексу грозит катастрофой, подобной той, которая едва не сломала всю ее жизнь девять лет назад.
Перед отъездом в Новую Зеландию Алекс сказал, что, когда он вернется, им о многом нужно поговорить. И вот он вернулся. Вряд ли он станет откладывать разговор в долгий ящик. Если бы могла, Фелиция сбежала бы на край света - настолько предстоящий разговор с Алексом пугал ее.
- Мамочка, попробуй торт, - пригласила Долли, когда Фелиция вошла в столовую. - Так вкусно!
На столе стояли кофейник, чашки и блюдо с тортом.
- Его испекла одна из моих сестер, - сообщил Алекс, сидевший рядом с успевшей перепачкаться кремом Долли, к которой, похоже, вернулся аппетит.
- Домашнее хозяйство - мое слабое место, - призналась Фелиция и тут же смущенно отвернулась. Ну не сестра же Алекса виновата в том, что она все еще любит его!
- Тяжелый день? - сочувственно спросил он.
Голос Алекса прозвучал так необычно мягко и заботливо, что у Фелиции на глаза навернулись слезы. Она не привыкла к его вниманию, нежности, заботе. Перемена в Алексе требовала соответственной перемены в ней.
- Не особенно. Обычный. А где Пола?
Алекс пожал плечами.
- Сказала, что ей надо куда-то отлучиться ненадолго.
Фелиция не предупредила домоправительницу, что ждет к обеду гостя, из опасения оказаться в дурацком положении, если Алекс не появится.
- Ты выглядишь усталой, - укоризненно сказал Алекс. - Надо ли так много работать?
Она ответила ему сердитым взглядом.
- У меня ответственная работа!
- А еще дочь и дом.
Конечно, причина усталости Фелиции крылась в другом. После того, как Алекс улетел, она ни разу толком не выспалась.
- Многим женщинам приходится куда труднее, чем мне.
- Но на тебе огромная ответственность: за дочь и за компанию.
- Кстати, у Фреда есть несколько замечаний по сценарию, - начала Фелиция. - Если ты не против...
- Мы встретимся с ним завтра и все уладим. - Алекс явно не хотел переходить на деловые темы. - Садись, Фелиция, я налью тебе кофе.
Она послушно села. Фелиция отметила, что Долли выглядит куда счастливее, чем в последние дни. Очевидно, из-за присутствия Алекса. Но что делать ей?
- Постарайся ни о чем не думать и не тревожиться, - посоветовал Алекс, дотрагиваясь до ее руки. - Все уладится само собой. Вот увидишь.
Уладится? Ей почему-то казалось, что сам он в этом не уверен.
Иногда, когда жизнь создавала запутанные ситуации, Фелиция жалела, что у нее нет старшей сестры или друга, с которым можно поговорить по душам.
Но, как справедливо заметил Алекс, работа и Долли занимали почти все ее время, так что на прочее его совсем не оставалось. Самым близким человеком для Фелиции стала Пола, но говорить с ней, более двадцати лет проработавшей у Энтони, о своих чувствах к другому мужчине казалось Фелиции бестактным.
- Пойду наверх и возьму змея, - сказала Долли, доев свой кусок торта.
Фелиция проводила дочь тоскливым взглядом. Вот и настал момент, который так пугал ее: она осталась наедине с Алексом. Фелицию стало знобить, не помог даже горячий кофе, который она выпила торопливыми глотками. Она решила, что отмолчаться ей все равно не удастся, а потому лучше начать разговор с какой-нибудь безобидной темы.
- Как ты провел время в Веллингтоне?
- Скучал по тебе и Долли, - ответил Алекс, не поддаваясь на ее уловку.
Фелиция, однако, не собиралась сдаваться.
- Твои родные, наверное, были рады. Вечеринка удалась?
- Похоже, что да. - Он улыбнулся. - Мама была очень довольна. Кстати, она видела в газетах наши фотографии.
Фелиция никак не предполагала, что в Веллингтоне читают австралийские газеты.
- Тебе, наверное, досталось, да? Пришлось объясняться?
Он пожал плечами.
- Все обошлось. Ты понравилась моей матери, она хочет познакомиться с тобой.
- А ты объяснил ей, что все это досужие вымыслы репортеров и ничего более?
Алекс развел руками.
- Бесполезно. Моя мать всегда точно определяет, лгу я или нет. Разумеется, она не догадалась, что ты та самая Фелиция, с которой я встречался девять лет назад, но...
- Твоя мать знала обо мне? - удивленно спросила Фелиция.
- Да, знала.
- Но...
- А вот и я! - Счастливая Долли вбежала в гостиную с воздушным змеем. - Мамочка, мы можем поиграть на лужайке?
- Ну, если Алекс не возражает...
Алекс тут же поднялся.
- Вот чего мне не хватало эти три дня!
Мужчина и ребенок рассмеялись и ушли - одинаково счастливые и такие похожие.
Фелиция малодушно обрадовалась передышке. Слишком уж быстро все происходит. А что будет, когда Алекс узнает о...
Итак, он еще девять лет назад рассказал о ней своей матери.
Фелиции было трудно в это поверить. Да, их отношения продолжались более полугода, но поначалу Алекс относился к ней, как к младшей сестре: гладил по головке, когда Фелиция делала что-то правильно, или кричал, когда ошибалась.
Почему он рассказал о ней матери?
Вот и еще один факт из прошлого, требующий объяснения. И что останется к тому времени, когда они все объяснят друг другу?
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- Очень вкусно, Пола, спасибо, - поблагодарил Алекс, когда Пола убрала после обеда тарелки и подала кофе и сыр.
- Спасибо, мистер Криспин. - Пола кивнула гостю и повернулась к хозяйке. - Я уберу в кухне и загляну к Долли, а потом уйду. Вы не против, миссис Рейнолд?
Разумеется, Фелиция была не против. Конечно, ей совсем не хотелось оставаться наедине с Алексом, но Пола за день тоже устала и заслужила отдых.
Долли уложили спать около часа назад, но перед тем, как уснуть, девочка настояла, чтобы Алекс посидел с ними, пока мать будет читать ей вечернюю сказку.
Как будто мы настоящая семья, с грустью подумала Фелиция. Ситуация явно выходила из-под ее контроля. Может быть, чем быстрее все урегулировать, тем лучше для всех.
Тем не менее Фелиции стало немного не по себе, когда Пола попрощалась и закрыла за собой дверь.
- Фелиция, ты знаешь меня достаточно хорошо, поэтому должна бы понимать, что я не кусаюсь!
Она взглянула на Алекса и тут же опустила глаза, заметив на его лице знакомое ироничное выражение. Как всегда, реплика Алекса имела двойной смысл: он не собирается обрушивать на нее словесную атаку, но напоминает, что девять лет назад был страстным и нежным любовником.
- Мне такое и в голову не приходило, - солгала Фелиция.
- Нет? - Алекс усмехнулся. - Не знаю, как ты, но я не хочу сыра. Давай возьмем свои чашки и перейдем в гостиную.
Почему бы и нет? - подумала Фелиция. Выиграю хоть пару минут.
В гостиной Алекс не стал садиться, а подошел к комоду и взял одну из стоявших на нем фотографий.
Фелиция сразу поняла, что его заинтересовало: снимок был сделан вскоре после рождения Долли.
- Счастливое семейство, - пробормотал Алекс.
- Ты не ошибся.
Алекс кивнул.
- Энтони был хорошим отцом?
Фелиция закрыла глаза. Ну вот, начинается
то, чего она страшилась.
- Да.
- И хорошим мужем?
Она с вызовом посмотрела на Алекса.
- Я уже говорила тебе.
Алекса поставил фотографию на место.
- Я рад.
- Неужели?
- А ты думала иначе?
Фелиция покачала головой.
- Не знаю.
- Я всегда хотел, чтобы ты была счастлива. Веришь?
Как поверить в это? Девять лет назад он ненадолго стал ее счастьем, чтобы через полгода уйти из ее жизни без каких-либо объяснений.
- Понятно. - Алекс не стал требовать другого ответа, удовольствовавшись ее молчанием. - Тогда ты была ребенком и...
- Мне исполнился двадцать один год, - возразила Фелиция.
- Твое взросление остановилось после смерти родителей. Эмоционально ты оставалась шестнадцатилетней.
- Это полная чушь, как ты и сам прекрасно знаешь.
- Нет, не чушь. - Алекс покачал головой. - Ужасно терять самых близких в шестнадцать лет. Да, у тебя был опекун, заботившийся о финансовой стороне твоей жизни, но в психологическом плане ты оказалась совсем одинокой. - Он вздохнул. - Я представления не имел обо всем этом, когда познакомился с тобой. Но скоро мне стало ясно, что ты испытываешь острую потребность любить. И быть любимой.
- А в твои планы это не входило?
- Фелиция, ты даже не понимаешь, что я тогда чувствовал. Ты была не готова...
- О, перестань. - Она не обладала таким запасом терпения, каким обзавелся Алекс. - Не старайся объяснить случившееся моей так называемой незрелостью. Она не помешала тебе заниматься со мной любовью.
Алекс вздрогнул, словно от пощечины.
- В ту ночь, в ту единственную ночь, меня ничто не остановило бы! Твоя красота, твоя чувственность, твое понимание... Стоило мне прикоснуться к тебе, поцеловать - и все! Как я мог остановиться?
- Но ты заявил, что это было ошибкой, - сказала Фелиция, вспоминая утро после той ночи. - Ты решил, что больше ничего подобного не будет.
Да, другого раза не было. Но хватило и того, единственного. В ту ночь была зачата Долли. А Алекс исчез из жизни Фелиции прежде, чем она успела сообщить ему о своей беременности.
- Ты получил то, что хотел, тебе это не понравилось, и ты просто двинулся дальше.
Его лицо потемнело от гнева.
- Ты же ничего не знаешь о том, что я чувствовал после той ночи!
Она презрительно усмехнулась.
- Полагаю, чувствовал себя победителем.
Алекс шагнул к ней, схватил за плечи.
- До той ночи ты была целомудренной. Я лишил тебя девственности. О чем ты говоришь!
Фелиция закрыла глаза, чтобы не видеть его искаженное яростью лицо.
В тот вечер они решили отметить успех Алекса: его пригласили в Голливуд. Было весело, пили шампанское, а когда вернулись в квартиру Алекса, занялись любовью. Тогда все это казалось им - по крайней мере, Фелиции - вполне естественным.
- Не стоило мне тогда так увлекаться шампанским, - хмуро пробурчал Алекс.
Фелиция открыла глаза.
- Шампанское было ни при чем. Рано или поздно это все равно случилось бы. Я и сейчас удивляюсь, что не произошло раньше.
Да, она хотела физической близости чуть ли не с первой встречи. Алекс всегда удерживался на грани, не позволяя себе переступать черту. Может быть, он действительно считал ее слишком юной, слишком ранимой и пытался как-то уберечь от возможных последствий?
Алекс опустил руки и отступил к креслу, но садиться не стал.
- Так не должно было случиться. Я был слишком стар для тебя.
- Ты всего на десять лет старше и совсем не в возрасте Мафусаила, - возразила Фелиция.
- Мне вообще нельзя было связываться с тобой! - пробормотал он. - И дело не только в жизненном опыте. Переехав из Новой Зеландии в Австралию и добившись успеха, я жил на полную катушку. Не ограничивал себя ни в чем. Пока не встретил тебя.
- В твою жизнь вошла глупая и наивная девчонка, - подхватила Фелиция. - Таскалась за тобой повсюду, как собачонка. Влезала во все твои дела...
- Все было не так, и ты это знаешь, - перебил ее Алекс. - Мне нравилась твоя компания: постепенно я так привык к тебе, что не представлял другой жизни. Мне не следовало привязываться к тебе. Я знал, что у тебя есть опекун, человек, которому ты безгранично доверяла после смерти родителей. Я видел, что начинаю играть для тебя ту же роль, что ты воспринимаешь меня с излишним доверием...
- Это чепуха, - вставила Фелиция.
- Но я не был ангелом.
Она нахмурилась.
- Мои чувства к тебе и к... моему опекуну - совершенно разные вещи. Да, я его обожала. А почему бы и нет? Я знала его всю жизнь, он был другом моих родителей. Я всегда считала его своим дядей.
- А я ревновал тебя к нему, - признался Атекс. - Ты постоянно говорила о нем.
- Я любила его! - раздраженно воскликнула Фелиция. - Самый добрый, самый замечательный человек, которого... - Она осеклась, поймав острый, проницательный взгляд Алекса.
- Кажется, я уже слышал эти эпитеты, - медленно сказал он.
Фелиция покраснела, вспомнив, когда именно произносила те же слова. Но вспомнит ли Алекс?
Он молча смотрел на нее, отмечая ее смущение и бледность, еще не веря в то, что объясняло такую реакцию.
- Ну и дурак же я был, да? - пробормотал наконец Алекс, качая головой. - Полный и законченный идиот.
О, как Фелиция хотела, чтобы ситуация разъяснилась постепенно и спокойно! К несчастью, в отношениях с Алексом о спокойствии и постепенности можно и не мечтать.
- Даже не верится! - Он хлопнул себя по лбу. - Твой опекун... твой муж... Как же я не увидел связи? Значит, это один и тот же человек?
Фелиция молчала.
- Я прав? - Алекс снова подступил к ней. - Отвечай!
Она покачала головой.
- Ты не понимаешь...
- Энтони Рейнолд был твоим опекуном, да? Тем самым дядей, о котором ты все время говорила?
- Да! - вырвалось у Фелиции вместе со слезами.
Алекс отшатнулся от нее как от прокаженной.
- Я думал... полагал... Каким же я был глупцом!
Фелиция посмотрела на него сквозь слезы.
- Ты уходишь?
- Ухожу. Подальше отсюда!
- Но...
- Ни слова больше, - сдержанно предупредил он. - Ни слова. Иначе я за себя не отвечаю.
Дверь гостиной захлопнулась, через секунду хлопнула входная. Алекс ушел. И, вероятно, уже не вернется.
И только тогда Фелиция вспомнила, что так и не сказала Алексу, о том, что Долли его дочь.
Она не сказала ему самого главного!
Что, как она ни любила Энтони, с ним у нее было не так, как с Алексом. Что любовь к Энтони не была романтическим чувством. Что, пытаясь помочь ей, он смотрел на их брак прежде всего как на возможность завести семью.
Алекс ушел прежде, чем Фелиция успела рассказать ему об этом. Прежде, чем смогла объяснить.
Фелиция опустилась в кресло. Что же теперь делать? Она не сомневалась, что Алекс уже не подойдет к ней. Но в любом случае он должен знать правду. Каковы бы ни были последствия, у нее есть обязательства перед дочерью.
Приняв решение, Фелиция взялась за дело: позвонила в отель, в котором Алекс останавливался раньше, выяснила, что он зарегистрировался несколько часов назад. Попросив Полу присмотреть за Долли, Фелиция вывела из гаража машину и поехала в отель.
Только бы не передумать!
Она не ожидала, что Алекс обрадуется ее визиту, но пусть выслушает то, что ей нужно сказать. Конечно, между ними все кончено, но есть еще Долли, успевшая привязаться к Алексу. Ее брак с Энтони позволил девочке расти в полной семье, и теперь Фелиция была полна решимости защитить дочь, уберечь ее от тяжелой психологической травмы.
- Если не ошибаюсь, мистер Криспин совсем недавно прошел в бар, - сообщил портье, отвечая на ее вопрос.
Фелиция поблагодарила и направилась в бар. Неужели Алекс снова начал пить? Тогда можно ожидать скандала.
Вперед! - сказала она себе. Ты пришла сюда поговорить с ним, так что не отступай.
Алекс сидел в самом углу полутемного бара, в руках у него был бокал с коричневатой жидкостью, наверное с виски.
Фелиция остановилась у столика, и Алекс, почувствовав чье-то присутствие, медленно поднял голову. Когда он увидел Фелицию, в его глазах тут же вспыхнули злые огоньки.
- Что тебе нужно? - сердито спросил он.
Фелиции было нужно только одно: чтобы
Алекс спокойно, не перебивая, выслушал ее, а потом позволил уйти.
- Я могу присесть?
- А почему нет? Хотя, если хочешь просто выпить, здесь полно свободных столиков.
- Я не хочу выпить. - Фелиция села напротив него. - Ты ушел, не выслушав меня.
Алекс кивнул и поднес к губам бокал.
- Не беспокойся, - пробормотал он, поймав ее настороженный взгляд. - Я заказал виски двадцать минут назад и не сделал еще ни глотка.
- Алекс, я хочу объяснить кое-какие детали моего замужества, о которых ты ничего не знаешь, - начала она, тщательно подбирая слова. - Обстоятельства...
- Мы говорим о Долли?
- А что Долли? - настороженно спросила Фелиция.
- Может быть, поможет вот это. - Алекс достал из кармана пиджака несколько фотографий и разложил их на столе.
Фелиция наклонилась, чтобы получше рассмотреть снимки. Они были старые, сделанные лет тридцать назад, и одежда изображенных на них людей вызывала ностальгическую улыбку, но мальчик, запечатленный на каждом из снимков, поразительно напоминал Долли.
- Ты?
- Я взял их у матери, когда был в Веллингтоне, - подтвердил Алекс, собирая фотографии и пряча их в карман.
Фелиция отвела глаза.
- И... как давно ты знаешь?
- Знаю о чем? Что ты могла быть беременной, когда я уехал? - Алекс помолчал. - С того момента, когда увидел Долли.
- Тогда почему же?..
- Ничего не сказал? - Он поднес к губам бокал, сделал глоток. - Ждал, что ты сама расскажешь. Глупо.
- Я собиралась рассказать.
- Когда?
- Сегодня, но не успела...
- Не успела. Когда я понял, что ты вышла замуж за этого...
- Помолчи. Мы не собирались никого обманывать...
- Как все удачно сложилось, - насмешливо протянул Алекс. - Был опекуном, стал супругом. Удобно.
- Ну зачем ты так? - простонала Фелиция.
- Как так?! - едва сдерживаясь, воскликнул Алекс. - Черт возьми, с каким удовольствием я свернул бы тебе шею! Не знаю, зачем ты пришла, но считаю, что говорить нам не о чем. Тебе лучше уйти.
- Лучше? Кому лучше? - Теперь и Фелиция начала злиться. - А как ты думаешь, Алекс, что случилось девять лет назад? Думаешь, я солгала Энтони, попытавшись выдать Долли за его дочь? Поэтому ты так бесишься? Так вот, Энтони с самого начала знал, что не он отец ребенка. Он не мог им быть.
Алекс молча смотрел на нее из-под полуопущенных ресниц.
- Почему не мог? - спросил он наконец.
- Я тоже принесла фотографию. - Фелиция открыла сумочку и положила на стол снимок.
Алекс бросил мимолетный взгляд на фотокарточку в красивой резной рамке.
- Спасибо, я ее уже видел.
Она кивнула.
- Но ты не знаешь всего. Посмотри, Энтони сидит в кресле-коляске. Последние двадцать пять лет он был прикован к нему. - Ее голос дрожал.
Алекс взял фотографию и поднес к глазам.
Фелиция знала, что он увидит, присмотревшись внимательнее: неестественно согнутые ноги Энтони. Паралич, следствие травмы, полученной им в автокатастрофе.
- Он много помогал мне, пока я была беременной, - продолжала Фелиция, глотая слезы.
- Он забрал нас из больницы, не спал ночами, когда у Долли резались зубки. Энтони часами играл с малышкой и никогда не уставал от нее. Когда Долли в первый раз назвала его папой, он расплакался. - Фелиция всхлипнула. - Энтони никак не мог поверить, что ему привалило такое счастье - стать отцом.
- Ты любила его? - резко спросил Алекс. - Отвечай, Фелиция.
- Я пыталась рассказать тебе о своих чувствах к нему, но ты, похоже, не слушал. - Она достала из сумочки платок и промокнула глаза. - Я очень его любила. Но не была влюблена.
Да и как это возможно, если единственный мужчина, в которого я была влюблена, сидит сейчас напротив меня? - мысленно закончила Фелиция.
Алекс выпрямился.
- Думаю, бар не то место, где мы можем спокойно все обсудить. Ты поднимешься ко мне в номер?
Фелиция долго смотрела на него.
- Да, - наконец сказала она. - Поднимусь.
Алекс помог ей встать из-за стола, они вышли из бара и молча направились к лифту.
Когда они дошли до апартаментов Алекса, Фелицию трясло как в лихорадке. Чем закончится их разговор, от которого так много зависит?
- Очень мило, - заметила она, оглядывая роскошный интерьер гостиной.
Алекс, подойдя к мини-бару, достал небольшую бутылку виски и бокал.
- Выпей, - сказал он и, заметив колебание Фелиции, добавил: - Тебе сейчас не помешает.
Фелиция не любила виски, как, впрочем, и другие крепкие напитки, но в данном случае Алекс был прав. Сделав глоток, она едва не поперхнулась, но приятная теплая волна уже разбежалась по телу, неся ощущение покоя и комфорта.
- Давай сядем, - вежливо предложил Алекс. - По крайней мере, ты садись, а я постою. Насколько я понимаю, ты еще не рассказала мне всего, что хотела. - Он отошел к столику, на котором красовалась высокая ваза с цветами. - Но позволь мне изложить свою версию того, что произошло девять лет назад. Ты не против?
- Излагай, - согласилась она, делая второй глоток.
- Так вот... - Алекс поправил цветы. - Ты уже знаешь о моих чувствах, о том, как я видел ту ситуацию. Я лишь не сказал, что был влюблен в тебя. Да, влюблен!
Фелиция недоверчиво посмотрела на него. Этого не может быть! Он не мог быть влюблен в нее! Это она...
Алекс усмехнулся.
- Иногда твои эмоции настолько очевидны... Да, я был влюблен в тебя. Но считал, что ты еще слишком молода и неопытна, чтобы просить тебя выйти за меня замуж. Мне казалось, что тебе надо пожить, разобраться в себе и в окружающем мире, а уж потом решать, с кем связывать судьбу.
Фелиция допила виски и поставила бокал на столик.
- На прошлой неделе ты сказал, что хотел бы видеть меня прежней... - Ей лишь теперь стал понятен смысл этих слов. Фелиция решительно покачала головой. - Ты не мог любить меня девять лет назад. Ты не бросил бы меня, если бы любил. Ты не женился бы на другой женщине, едва приехав в Америку.
Алекс потер подбородок.
- После той ночи, когда мы занимались любовью, я понял, что должен уйти из твоей жизни, дать тебе возможность повзрослеть без моего влияния. Уехав из Австралии, я не сразу отправился в Америку. Сначала я вернулся домой. Вот тогда-то моя мать и узнала о твоем существовании. Я рассказал ей все.
- Все?
- Все. Она согласилась, что смерть родителей стала для тебя тяжелым ударом, что, возможно, тебе не хватает эмоциональной зрелости, что мое решение уйти из твоей жизни, вероятно, лучший вариант...
- Однако мне хватило зрелости, чтобы стать матерью! - возразила Фелиция. - И не думаешь ли ты, что вы - ты и твоя мать - могли бы позволить мне самой принимать решения?!
- Я всегда хотел вернуться.
- Но ты же женился на другой, - напомнила она.
- Мне было плохо без тебя в Америке. Я много пил, - спокойно признался Алекс. - Иногда по несколько дней подряд. Не сочти это за попытку оправдаться. - Он вздохнул. - Джоди была очень красивая... Однажды она сказала, что у нее будет ребенок. Что я мог сделать? Мы поженились. Потом оказалось, что она ошиблась насчет беременности. Старый трюк, но он сработал. И я на него попался!
Да судьба любит такие шутки! Алекс женился из-за вымышленного ребенка, не подозревая, что в Австралии у него родилась дочь.
- Ладно, чего ты от меня хочешь? Чтобы я пожалела тебя?
- Нет. - Он пожал плечами. - Ошибку совершил я. И я же за нее поплатился. Плохо то, что из-за этой ошибки мне не удалось вернуться. Я знал, что ты не простишь, никогда уже мне не поверишь. Но когда увидел тебя на прошлой неделе...
- Что ты подумал, Алекс? Что почувствовал?
- Сначала опешил. А потом... потом испытал настоящую эйфорию: решил, что судьба дает мне второй шанс. И вдруг ты сказала, что замужем! - Он грустно усмехнулся. - Вышла замуж восемь лет назад, после моего развода. Я впал в отчаяние. Только через день мне удалось узнать, что твой муж был на тридцать лет старше тебя и что он умер...
- И ты решил, что я вышла замуж за Энтони из-за денег, - сухо заметила Фелиция.
- А что еще я мог подумать? Такая разница в возрасте... Ясно, что о любви не могло быть и речи. Он же был на двадцать лет старше меня! Потом я увидел Долли и... в общем, мне пришлось многое пересмотреть. Я предположил, что ты вышла замуж ради ребенка. По крайней мере, я на это надеялся. И вот сегодня еще одна новость... Ты ведь прямо-таки обожала своего опекуна.
- Да, обожала, - с чувством подтвердила Фелиция. - Он помог мне встать на ноги, всегда заботился обо мне. Всегда! - Ей вспомнились те далекие дни, когда она, уже зная о женитьбе Алекса, поняла, что беременна. Только Энтони спас ее от отчаяния. - Но я не была влюблена в него. И он не был влюблен в меня. Нас соединила любовь к ребенку, но мы до самой смерти Энтони оставались добрыми друзьями.
- Как ты, должно быть, ненавидела меня все эти годы, - пробормотал Алекс.
- Да. - Фелиция не собиралась лгать: она действительно ненавидела Алекса за то, что он бросил ее, женился на другой, не оказался рядом, когда родилась их дочь. - Да, какое-то время. Пока не появилась Долли. Любовь к ней переполняла меня, для ненависти просто не осталось места.
- Знаешь, я тоже ее люблю.
- Знаю. - Она кивнула. - Поначалу, когда я узнала, что беременна, меня охватило отчаяние. Энтони сказал, что я должна сообщить обо всем тебе. Он даже был готов сопровождать меня, если я решила бы лететь в Америку. Но потом мы увидели в газетах фотографии...
- О, Фелиция...
- Нет. - Она остановила Алекса движением руки. - Нам нужно высказаться. Давай дойдем до конца. Так вот... Энтони знал, что я хочу сохранить ребенка, и предложил мне выйти за него замуж, чтобы он смог позаботиться о нас. - Ей пришлось умолкнуть из-за вновь навернувшихся на глаза слез. - Мы подошли к самому трудному...
Алекс взял ее за руку.
- Знаю, это слабое утешение, но я заслужил все, что бы ты ни сказала.
- Дело не в том, кто что заслужил. - Фелиция перевела дыхание. - Будь я другой девять лет назад, возможно, ничего и не случилось бы. Но суть в том, что мы оба такие, какие есть. И, если бы ты предложил мне тогда выйти за тебя замуж, я согласилась бы. Но, оглядываясь назад, должна сказать: я не стала бы менять что-то в жизни.
- Потому что в конце концов вышла замуж за того, кого любила...
- Ты хоть слушал, что я говорила?! - вспылила Фелиция. - Я любила Энтони, но не была в него влюблена. - Она помолчала. - Не хочу лгать, а потому скажу, что не жалею о замужестве. Энтони оказался прекрасным супругом и отцом. Лучшего я не могла и желать.
Ну вот и все. Она сказала то, что хотела. Независимо от того, как сложатся в будущем ее отношения с Алексом, он должен понять: она ни о чем не жалеет и никогда не позволит кому-либо порочить Энтони.
Она не была влюблена в него, но любила всем сердцем, знала, что Долли разделяет это чувство к человеку, которого всегда воспринимала как отца. Как собирается поступить Алекс - решать ему. Но его решение должно быть приемлемо для нее, Фелиции, иначе она воспротивится его притязаниям на Долли.
- Ты спросила меня недавно, почему я не сказал, что знаю... о Долли, - заговорил Алекс. - Я ответил тогда, что ждал, пока ты сама расскажешь мне об этом. Но есть и кое-что еще. Быть отцом - значит быть рядом с женщиной во время беременности, радоваться рождению малыша, помогать и поддерживать после появления ребенка. Взять на себя ответственность и за мать, и за дитя. Был ли я к этому готов девять лет назад? Все это делал Энтони. Тогда, видя, как ты восторгаешься им, я испугался. Подумал, что он нравится тебе больше, чем я. Теперь это меня не страшит. Я благодарен ему. Благодарен за то, что он сделал ради тебя и Долли, когда меня не было рядом с вами.
- Ты и вправду так думаешь? - взволнованно спросила Фелиция.
- Конечно, - твердо ответил Алекс. - Я не собираюсь просто прийти, объявить Долли, что я ее отец, и взять на себя эту роль, словно она моя по праву. Это не так. То же относится и к тебе. У меня нет прав на тебя и на твою любовь. Могу лишь сказать, что по-прежнему люблю тебя. И всегда любил.
- О, Алекс... - пробормотала Фелиция, качая головой.
- Что ты хочешь сказать? Что мне никогда не убедить тебя? Или ты даешь мне еще одну попытку?
Фелиция глубоко вздохнула.
- Это значит, что я люблю тебя, - застенчиво призналась она и затаила дыхание в ожидании его реакции.
Алекс помолчал, покусывая губу.
- Любишь или влюблена?
Она нервно рассмеялась.
- А ты как думаешь?
Он фыркнул.
- После всего, что ты наговорила... Понятия не имею! Надеюсь, первое. Очень надеюсь!
Она и сама на это надеялась.
- Я очень люблю тебя, Фелиция. И по-прежнему влюблен. Если позволишь, постараюсь доказать со временем.
- А тебе не кажется, что мы и так уже потеряли слишком много времени?
Фелиция встала и шагнула к Алексу. Его шаг оказался куда шире, и в следующий миг она оказалась в его объятиях.
- Я люблю тебя! Люблю так, как не любил раньше. - Его горячее дыхание коснулось ее шеи. - И не хочу больше жить без тебя.
Чувствуя, что он дрожит, Фелиция обняла его за талию и притянула к себе.
- Больше не будешь. Никогда, - пообещала она.
Их губы слились в страстном поцелуе, соединившем двух людей, мужчину и женщину, нашедших друг друга после долгой разлуки.
Нашедших, чтобы не расставаться уже никогда.
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